
LES QUESTIONS MINORITAIRES
Ili flNNEE NOVEMBRE 1931 N-o 2—3

T h a d e e  H o łó w k o —pionnier du rap p ro ch em en t 
entre les peup les  et de 1’enten te  

po lono  - ukrainienne

Le 29 aout 1931, fut traTtreusement assassine a Truskawiec, en Petits- 
Pologne Orientale, le depute  Thadee Hołówko, un des hommes politiquee 
polonais les plus en vue, publiciste de talent, pionnier eminent  et en- 
thousiaste de la cause des nationalites et  artisan infatigable de la bonne 
entente  des peuples, habitant  le territoire de la Republique Polonaise— 
toujours sur la breche, lorsqu’il s’agissait de lutter pour le t riomphe de 
la cause, a laquelle il avait voue ses forces.

Les circonstances de ce meurtre sont exceptionnellement tragiques: 
Thadee Hołówko qui portait un interet special a la question ukrai'nienne 
et travaillait inlassablement a chercher un modus vivendi, permettant 
de concilier les legitimes aspirations nationales de la populat ion ukra- 
Tnienne de Pologne avec la raison d’etat polonaise — paya de sa vie 
le devouement  a la cause. Les terroristes, agissant sous l’inspiration des 
groupements  ukrai'niens hostiles a toute idee de rapprochement avec 
la Pologne, mirent  fin a ses jours, pour interrompre la grande oeuvre de 
conciliation, entreprise par lui.

*
*  *

Fils d ’un medecin deporte pour avoir pris part  a l’insurrection p o 
lonaise de 1863, Thadee Hołówko s’engagea avant la guerre mondiale, 
encore etudiant, dans les rangs du mouvement irredentiste, se vouant  
en meme temps a l’oeuvre de l’emancipation ouvriere. flu cours de 
la guerre, il participe act ivement  aux luttes et travaux pour l’indepen- 
dance de la Pologne. flrrete par les Allemands, il est interne au camp 
de concentrat ion et y est maintenu pendant  de longs mois. Relache,



50 LES QU ESTIO NS MINORITAIRES N-o 2 —3

il es t  c h a r g e  p a r  les g r o u p e m e n t s  i r r ed en t i s t e s  po lo n a is  d u n e  miss ion  
p ol i t iq ue  i m p o r t a n t e ,  l iee a l’o rg a n i s a t i o n  d e  la force  a r m e e  po lo na ise  
sur  Ie te r r i to i re  d e  la Russie apr e s  la s ig n a tu r e  du  t ra i te  d e  Brest -Li tovsk- 
U s ’e n r o l e  c o m m e  vol cn ta i r e  lors de  la gue r r e  p o l o n o - b o lc h e v is te ,  au 
cours  d e  laquel le  il es t  g r i e v e m e n t  b lesse .  La paix re tab l ie ,  il e s t  un 
d es  le ader s  du Par ti  S oc ia l i s te  P o lo n a i s  e t  s ’i n te r e s s e  en  m e m e  t e m p s  
v iv e m e n t  a la ca use  d es  pe u p le s  no n  a f f ranchis  d e  la Russ ie  Sovie t ique .  
H o ł ó w k o  e s t i m a i t  en  ef fet  q u ’u n e  d es  r a i s o n s  d ’e t r e  h i s to r iq ue s  d e  I’Etat  
Pol ona is  e ta i t  de  c o o p e r e r  a I’e m a n c i p a l i o n  des  peu p le s  o p p r i m e s  de  
l’E u r o p e  Or ientate .

En 1925 il p r e n d  la d i rec t io n  d e  1’lnst i tut  p o u r  1’E tu d e  d e s  Q u e s 
t ions  Min or i ta i r es  et ,  en  1926, il e s t  n o m m e  m e m b r e  d e  la C o m m i s s i o n  
d e s  Exper t s  p o u r  les p r o b l e m e s  d es  m in o r i t e s  n a t i o n a l e s  e t  d e s  vo ie-  
v o d ie s  d e  l’Est.  Pe u  a p r e s . i l  e n t r e  au M in is te re  d e s  Affaires  Et r ang e re s ,  
c o m m e  che f  d e  la S e c t i o n  d e  1’E urope  Or i en t a l e .  En 1930, elu d e p u t e  du 
Bloc G o u v e r n e m e n t a l ,  il dev ie n t  v i c e - p r e s i d e n t  de  ce g r o u p e  e t  vice- 
p r e s i d e n t  d e  la C o m m i s s i o n  d es  Affaires E t r ang e re s .  II e ta i t  en  m e m e  
t e m p s ,  au cours  d e s  d e r n ie r e s  a n n e e s ,  v ic e -pr e s i de n t  d e  1 Inst i tut  pour  
1’E tu d e  das Q u e s t i o n s  Minor i ta i res .  11 e s t  l’au te u r  de  plus ieurs  o u v ra g e s  
d e  g r a n d e  valeur,  aya nt  t ra i t  aux p r o b l e m e s  sociaux,  aux p r o b l e m e s  m i 
n or i ta i r es  e t  a la po l i t i que  exter ieure.

*
*  *

A d h e r e n t  c o n v a in c u  du  p r in c ipe  d es  n a t io na l i t es ,  T h a d e e  H o ł ó w k o  
te n d a i t  c e p e n d a n t  a ce que  „les m i n o r i t e s  n a t i o n a l e s  qui s e r a ie n t  
a s t r e in te s  a d e m e u r e r  d a n s  le m e m e  Etat ,  ce qui e s t  inevi table,  ne  fus- 
s en t  p o in t  le b r a n d o n  d e  conf l i t s  e n t r e  les na t ions ,  m a i s  p a r  c o n t r e  
d e v i n s s e n t  les fac teurs  d ’un r a p p r o c h e m e n t  e t  d ’un e  c o o p e r a t i o n  e n t r e  
ce l les -c i“ (ecri ts d e  T h a d e e  H o ł ó w k o ,  1920). Le p o i n t  d e  d e p a r t  d e  H o 
ł ó w k o  d a n s  ses  e f fort s  a t rouve r  u n e  so lu t io n  du  p r o b l e m e  mi nor i ta i re ,  
e ta i t  I’id ee  d ’un Eta t  Polona is  pu issan t .  Se lo n  lui, la c o n d i t i o n  d e  la force  
de  PEtat  Po lo na is  e s t  que  „ tous  ses  c i toyens  c h e r i s s e n t  la P o l o g n e  p o u r  
les l ibertes  q u ’elle leur as su re  et  p o u r  le souc i  d e  leur b ien-e t re ,  e t  que  
d e  r e to ur  ils so ien t  pret s ,  s ’il le faut, a d e f e n d r e  avec  joie I ex is t enc e  
d e  l’E ta t  Pol ona is ,  sa n s  he s i te r  de  lui sacri f ier  leur vie e t  leur avoi r" .  
U n e  d e s  t a c h e s  pr inc ipa les  d e  la po l i t i que  mi no r i t a i re  d e  l’Eta t  P o l o 
nais,  co ns is t e ,  d ’a p re s  H o łó w k o ,  en  Pexecut ion  sc ru p u leu se  d e  la C o n s t i 
tu t ion  Po lo n a i se  qui ga ran t i t  a tou s  les c i t oy ens  d e  la Re publ ique ,  s a n s  
e g a r d  a leur na t io n a l i t e  et  a leur  rel igion,  1 ega l i te  des  d ro i t s  polit i- 
ques,  la facul te  de  cult iver  leur langue,  ainsi  q u e  cel le d ’e n t r e t e n i r  leurs 
pa r t icu la r i tes  na t iona les .
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De plus,  H o łó w ko  se  dec la ra i t  un ad v e r sa i r e  d e  la po l i t ique  
d  ass imi l a t ion  na t io na le ,  c es t - a -d i r e  d e  d e n a t i o n a l i s a t i o n ,  c o m m e  irreali- 
sab l e  e t  en m e m e  t e m p s  exc i tan t  les t e n d a n c e s  cen t r i fuges  pa rm i  
les m i n o r i t e s  na t io n a le s .

f lu p r o g r a m m e  d ’a s s im i la t io n  na t io n a l e ,  il en  o p p o s a i t  un au tre ,  
d o n t  la t e n d a n c e  g e n e ra le  se ra i t  d e  d o n n e r  t ou te s  les l iber tes  e t  les possi-  
bi l i tes  du  d e v e l o p p e m e n t  na t i o n a l  aux min or i t es  na t io na le s ,  d ’u n e  telle 
m a n i e r e  c e p e n d a n t  que  ces l iber tes  n ’a f fa ib l i s sen t  point ,  m a i s  au con-  
traire c o n s o l i d a s s e n t  1’Eta t  Polona is .

C’e s t  la q u e s t i o n  u k r a i n i e n n e  que  H o łó w k o  co ns id e ra l t  
c o m m e  la plus i m p o r t a n t e  e t  la p lus co m pl exe .  II fait  u n e  d i s t in c t io n  
e n t r e  le p r o b l e m e  uk ra in i e n  e n  Volhy nie  e t  d a n s  les t rois  voi ' evodies 
d e  la Pe t i t e  - Po lo g n e  Or ien ta le ,  e n  a p p r e c i a n t  celui-ci c o m m e  le plus 
e p i n e u x  e t  „le plus br u l an t " .

En re je ta n t  d e l i b e r e m e n t  la s o lu t io n  du  p r o b l e m e  di t  „de  la Galicie 
O r i en t a le "  d a n s  la voie d e  1’i n d e p e n d a n c e  pol i t ique  d e  c e t t e  province ,  
H o łó w k o  se p r o n o n ę a i t  p o u r  I’o c t ro i  aux ( Jk ra in iens  d e  la rges  dr o i t s  
d a n s  le d o m a i n e  culturel ,  a dm in is t ra t i f ,  e c o n o m i q u e  e t  d a n s  celuj 
d e  1’a d m i n i s t r a t i o n  c o m m u n a l e  e t  m u n ic ip a le  — dro i t s  c o n f o r m e s  au d e v e 
l o p p e m e n t  na t io na l  culturel e t  social ,  fo r t  a v a n c e  d e  la p o p u l a t i o n  
u kr a in ie nne .  Hołó wko  t e n d a i t  a la so lu t io n  d e  la q u e s t i o n  u k r a i n i e n n e  
en Volhy nie  e t  d e  la qu es t i on  d e  la m i n o r i t e  b l a n c h e - r u t h e n e  d a n s  
le m e m e  espri t ,  c e p e n d a n t  d a n s  d e s  l imi tes plus e t ro i t es ,  c o r r e s p o n d a n t  
a la c o n s c i e n c e  n a t i o n a le  plus faible  e t  au  n iv eau  cul turel  e t  soc ia l  
plus b a s  de  ces  popula t ions .

T o u t  ce p r o g r a m m e  e ta i t  co n ęu  avec  la t e n d a n c e  d e  c reer  u ne  
l iaison t e l l e m e n t  p u is s a n t e  e n t r e  la R epub l iq ue  P o l o n a i s e  e t  ses  c i to ye ns  
u k ra in ie n s  e t  b la ncs - ru t hene s ,  q u ’elle fut  p ro p r e  a a ss u re r  a la P o 
logne  u ne  p o s i t i o n  d e  p i o n n i e r  culturel  e t  m o ra l  en ve rs  les p eup le s  de  
1’E u r o p e  Or ien ta le .

„Ne s o y o n s  p a s  imper i a l i s t es  au p o i n t  d e  vue  po l i t ique  e t  e th n o -  
g r a p h iq u e ,  m a i s  s oyons- le  au p o i n t  d e  vue culturel  — ecr iva i t  H o łó w k o .  
Puisse  1’inf luence  d e  la civi l i sa t ion p o l o n a i s e  r a y o n n e r  loin au-de la  des  
f r o n t i e re s  d e  la Re publ iq ue .  Puisse  la cu l ture  p o l o n a i s e  e t r e  aussi  e x p a n 
sive q u e  Test la cul ture f ranęaise  — j u s q u ’a la ty ra nn ie " .

En P o s n a n ie ,  e n  P o m e r a n i e  e t  en  Haute-Si les ie  la pol i t ique  p o l o 
na ise  d o i t  t e n d r e  — s e lo n  H oł ó w k o  —  a ce q ue  la j e u n e  g e n e r a t i o n  
d e  la m i n o r i t e  a l l e m a n d e  n e  s o i t  p o i n t  u n e  a v a n t - g a r d e  d es  „ revan-  
c h a r d s "  e t  d e s  n a t i o n a l i s t e s  a l le m a n d s .

Par  r a p p o r t  a la q u e s t io n  juive,  H oł ó w k o  s ’e leva i t  avec  v e h e m e n c e
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c o n t r ę  t o u t e  po l i t ique  c o n s i s t a n t  a „ r e p o u s s e r  ceux d ’en t r e  les Ju i f s  qui
s e  c o n s i d e r e n t  Polon a is " .

„ C o m m e  n o u s  re je to n s  l’as s imi la t io n  n a t i o n a le  d e  la p o p u l a t i o n  
j u i v e  ecr iva it  H ol ó w k o  — c o m m e  no us  n e  s o m m e s  p as  a m e m e  d e  
d e t e r m i n e r  l’e m i g r a t i o n  d e  3 mi l l io ns  d e  Jui fs ,  nous  n a v o n s  que  le 
choix:  ou  b ien nous  re s ig ne r  a voi r  chez  n o u s  u n e  m a s s e  juive a r r ie ree  
e t  sans  cul ture,  ou b ien  r e g a r d e r  d ’un  oeil  b ien ve i l lan t  les e f fo r t s  d e  
1’e l i te  d e  la p o p u l a t i o n  juive,  t e n d a n t  a a r r a c h e r  c e t t e  m a s s e  d e  1’e n t r a v e  
d u  g h e t to ,  e t  a la t r a n s f o r m e r  en  h o m m e s  cul turel s m o d e r n e s  .

*
*  *

D e r n i e r e m e n t ,  p e u  d e  t e m p s  a v a n t  sa m o r t ,  H o łó w ko  s es t  p r o n o n ę e  
e n c o r e  u n e  fois  d a n s  la q u e s t i o n  d e  la po l i t iq ue  min o r i t a i r e  p o lo na is e ,  
e n  c o n s t a t a n t  e n  p r e m i e r  lieu avec  sa t i s f ac t io n  que  1 a d m i n i s t r a t i o n  p o 
lo n a i se  e n t r a i n a i t  les c i to y en s  de  na t iona l i te  n o n - p o l o n a i s e  a col laborer  
d a n s  les in s t i t u t io ns  c o m m u n a l e s  e t  m un ic ipa le s ,  ains i  q u e  d a n s  les o r 
g a n i s a t i o n s  sociales ,  e t  qu elle m a n i f e s ta i t  u n e  so l l ic i tude  p r o f o n d e  
des  b e s o i n s  e c o n o m i q u e s  e t  d e s  in te re t s  locaux d e  la p o p u la t i o n  ind igene .

En m e m e  t e m p s  H o łó w k o  pr ec isa  s o n  p o in t  de  vue pa r  r a p p o r t  
a c e r t a i n s  a s p e c ts  d e  la q u e s t i o n  juive e t  de  la q u e s t i o n  b l a n c h e - r u t h e n e .

F idele  a s o n  a t t i t u d e  ob jec t ive  en ve rs  les c o u r a n t s  na t i o n au x  juifs, 
H o ł ó w k o  cr i t iqua i t  la t e n d a n c e  p a r  t r o p  exclusive d e  l’a d m i n i s t r a t i o n  
a favor i se r  les „ f l g u d i s t e s "  (Juifs d i t s  , ,o r th od oxes“ , a t t a c h e s  aux 
r i t es  d e  la rel ig ion  mosa ' fque),  les  m o u v e m e n t s :  s io n is t e ,  , , folki s te“ ( p o 
p u l a t e )  e t  soc i a l i s t e  juif c o n s t i t u a n t  en  effet ,  u n e  d igu e  plus  so l ide  c o n t r e  
les in f lu enc es  c o m m u n i s t e s  p a r m i  la p op ul a t io n  d e s  te r r i to i re s^ de  1 est .  
A l’a p p u i  de  sa t hese ,  il re i te re  les a r g u m e n t s  d o n t  il V e t a i t  servi en 
1922, a savoi r  que  „la m a s s e  juive d a n s  les conf ins ,  g r o u p e e  a u t o u r  
d e  la s y n a g o g u e  e t  des eco l e s  rel igieuses ,  c a r a c t e r i s e e  p a r  un  lo ya l i s m e  
par fa i t  en v e rs  l’Etat ,  e s t  e n  m e m e  t e m p s  for t  in d i f f e re n te  1 en ve rs  les 
m a n i f e s t a t i o n s  e t  les p r o b l e m e s  d e  la vie p o l o n a i s e " ,  e t  qu ’il e ta i t  par -  
t a n t  n e c e s s a i r e  d e  r o m p r e  ,,ce g h e t t o  sp i r i tuel"  au  m o y e n  d es  m o u v e 
m e n t s  n a t i o n a u x  juifs. . .

H o ł ó w k o  e s t i m e  c e p e n d a n t  q u ’un p ro g re s  plus m a r q u e  d e  1 as s imi-  
t a t i o n  p o l i t i q u e  d e s  J i i i f s d e p e n d  du g o u v e r n e m e n t ,  qui do i t  m a n i -  
fe s t e r  u n e  g r a n d e  so l l ic i tude  p o u r  le d e v e l o p p e m e n t  d e s  eco le s  pro fes -  
s io nn e l le s  de s t i n e e s  a la j e u n e s s e  juive, re g l e r  les q u e s t i o n s  du culte,  
a d a p t e r  la loi sur  le r e p o s  d o m in ic a l  aux e x ig en ces  d e  la vie, t ra i te r  
a v e c  la plus  s t r ic te  equi te les c o n t r i b u a b l e s  juifs lors d e  (’app l ic a t ion  
d e s  d e g r e v e m e n t s ,  a c c o r d e r  d e s  p re t s  e t  d e s  c re d i t s  au c o m m e r c e  juif, 
enf in faci l i ter aux Ju i fs  i’ac ce s  d es  p o s t e s  d a n s  I’a d m i n i s t r a t i o n  e t  ies
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ent ra iner  a p re ndre  une part  active a la vie de  la nat ion tou t  entiere 
e t  aux travaux dans  le dom aine  de la culture.

De m e m e  pour  la ques t ion blanche-ruthene,  Hołówko rejetait  la ,,po- 
lonisat ion" de ce t te  populat ion,  co m m e  postulat  irrealisable, et  cherchai t  
des  solutions pra tiques qui pe rme t t r a i en t  de gagner  d ’une maniere  def i
nitive les masses  paysa nn es  b lanches-ruthenes  a l’idee et  a la cause de 
1’Etat  polonais.  11 est imai t  que le moyen le plus propre  a a t t e ind re  ce 
but  etait  l’activite dans  le d o m a in e  econo mique .  „La clef du prob leme 
blanc-ruthene es t d ’about i r  a une  egali te effective en droit, a une  co 
opera t ion  e t ro i te  dans  tous  les d o m a in es  des popula t ions  polonaise  
e t  b lanche-ruthene.  11 s ’agit  de faire penet r er  p ro fondem en t  dans  la 
co nsc ie nce  des  deux popula t ions  l’idee qu ’elles so n t  les copropr ie ta ires 
d e  ce pays".

En par tant  de  ces principes,  Hołówko s’oppo sai t  ca r r ement  aux 
tendances  nat ional istes,  tan t  polonaises  que blanches-ruthenes .  ftdver- 
saire de l’ecole bi-lingue, jurant  avec les principes de la pedagogie ,  
il revendique ca teg or iquemen t  de faire une  large part  dans  l’enseigne- 
men t  de  tous les degres  a la langue et aux let tres b lanches-ruthenes,  
ainsi qu’a l’histoire du Grand-Duche de Lithuanie.

Hołówko at tr ibuai t  ega le m en t  une grande im por t ance  a l’a t t i tude  
bienvei llante de l’Etat  envers  l’Eglise Orthodoxe, aussi considerait-il  c o m m e  
fait d ’une por tee  historique le message  du Pres ident  de la Republique 
sur la convocat ion du concile de  l’Eglise Orthodoxe en Pologne.

Une ques t ion primordia le  etai t  pour Hołówko celle d ’a t t i rer  la p o 
pulat ion blanche-ruthene a par ticiper ac t ivement  a la vie pol it ique de 
1’Etat Polonais.  11 insistait eg a le m en t  sur la necess ite absolue  d’eveiller 
chez la populat ion po lonaise  un in tere t  sympathique et  agissant  envers  
le peuple  b lanc-ruthene,  ses besoins  et  ses affaires,  ainsi que de  creer 
une  a tm o s p h e re  de confiance et de sereni te dans  les ra ppo r ts  reciproques  
de  ces deux nations.

II rappelait  a ce propos,  a t i tre d ’aver t i ssement  et de  leęon, la ques tion 
de  la Pet ite-Pologne Orientale,  ou la poli tique pra t iquee  par  la populat ion 
polonaise a 1’epo qu e de  l’asservissement  po r t e  ses  fruits aujourd  hui: 
nous  payons  cher  l 'erreur de  n’avoir pas  d o n n e  aux Ukrainiens  leur 
par t  dans  la tache  de  gouverner  le pays. F\ 1’heure qu’il est,  la popula t ion 
ukra inienne en Pet ite - Pologne  Orientale tend a former  un organisme 
social a par t  e t  son organisa t ion e c o n o m iq u e  propre.  „Or, si nous  
voulons  eviter qu ’un m e m e  e ta t  de choses  s’etabl isse par ra ppor t  a la 
popu la t ion  b l a n c h e - r u t h e n e ,  ne perseverons  point  dans  nos  er rement s  
d ’antan,  d ’autant  plus que nous s o m m e s  mai t res  dans  not re  Etat.  Entra inons  
!e peuple b lanc-ruthene a pr endre  une  part  active aux t ravaux des  organes
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m un ic ip au x  e t  c o m m u n a u x ,  o u v r o n s  lui 1’acces  d es  se rv ices  a d m in is t r a t i f s ,  
e t  e n g a g e o n s  le a par t i c ip er  a t o u t e s  les o r g a n is a t i o n s  sociales,  e c o n o m i -  
q u e s  e t  cul ture l les" .  — „Ce n ’e s t  que  d a n s  la vo ie  de  la c o o p e r a t i o n  d e  
l’e l e m e n t  po lo na is  av ec  I’e l e m e n t  b la n c - r u th e n e ,  q ue  n o u s  p o u r r o n s  
c o n t r e c a r r e r  les t e n d a n c e s  s e p a r a t i s t e s  na t iona l es ,  cul ture l les  e t  e c o n o -  
m iq ue s" .

„T ou t  travai l  v i san t  a o rg a n is e r  la vie d e  la popul a t io n  b la n 
c h e - r u t h e n e  so us  les ausp ic e s  n a t i o n a l e s  — p o u r  a u t a n t  q u ’il ne  c o m p o r t e  
p o i n t  d e  te n d a n c e s  hos t i l es  a l’E ta t  — do i t  e t r e  to l e re  e t  il i m p o r t e  d e  
ne  lui p o in t  o p p o s e r  d ’ob s ta c le s  art i ficiels  de  la p a r t  d e  1 a d m in is t r a t i o n .  
La cu l ture  p o lo na is e  es t  t r o p  pu is sa n t e ,  t r o p  e n r a c i n e e  d a n s  les conf in s  
d e  la Republ ique ,  p o u r  q u e l l e  a i t  a c ra indre  la rivalite de  la cul ture  
b la n c h e - r u t h e n e  e t  a c h e r c h e r  a e t r e  ep au le e  par  Tac t ion  d es  pouvoi rs  
ad m in is t r a t i f s" .

„Deja a 1’h e u re  q u ’il es t ,  le pa ys an  b la nc - r u t he ne  c o m m e n c e  a c o m -  
p r e n d r e  d e  m ie ux  en  mi eux  que  1’E ta t  P o lo n a is  n ’es t  p o i n t  son  e n n e m i .  
II a p p r e n d  que  c ’e s t  l’E t a t  qui c o n s t r u i t  les ro u te s ,  a m e l i o r e  les te r rains,  
o p e r e  le r e m e m b r e m e n t  des  c h a m p s ,  co uv re  le pa ys  d ’un  re se a u  d ’eco-  
les, f o n d e  d e s  f e r m e s  m o d e l e s ,  n o m m e  parmi  les plus eclai res  des  
p a y s a n s  b l a n c s - r u t h e n e s  les m e m b r e s  d e s  conse i l s  c o m m u n a u x ,  les maires ,  
les m e m b r e s  d e s  conse i l s  e t  c o m i t e s  d es  d i s t r ic t s  e t  des  voi 'evodies.

„En m e m e  t e m p s  le p a y s a n  se  r e n d  c o m p t e  q u ’a b a n d o n n e  a ses 
p r o p r e s  forces ,  il ne  se ra i t  p a s  a m e m e  d ’accom pl i r  c e t t e  b e s o g n e  aussi  
r a p i d e m e n t  e t  d a n s  u n e  si v a s te  echel le.  11 voit d o n e  c la i r e m e n t  que 
c ’est  u n i q u e m e n t  la c o o p e r a t i o n  de  I’e l e m e n t  p o lo n a is  avec  1 e l e m e n t  
b la nc - ru thene  local qui e s t  su scept ib le  d ’as su re r  un  mei l leur avenir  a son  
pa ys" .  Le m e m e  cou ra n t  c o m m e n c e  a se m ani fe s te r  pa rm i  la c lasse 
inte l lec tuel le  o r i g i n a t e  b l a n c h e - r u t h e n e ;  y r e s t e n t  par  c o n t r e  hos t i l es  
ceux qui,  hier  en co re ,  e ta ie n t  d e s  Russes.

H o łó w k o  des i r a i t  q ue  le p e u p le  b l a n c - r u t h e n e  fut  r e d e v a b l e  a la 
Po io g n e  d e  p ou vo i r  f o r m e r  sa cul ture  sur les m o d e l e s  d e  la civi l isat ion 
o c c i d e n t a l  e t  d ’en t r e r  d a n s  la g r a n d e  fami l ie d es  na t io ns ,  se d e v e l o p p a n t  
au  r a y o n n e m e n t  d e  ce t t e  civil isation.  11 e s t i m a i t  que  seuls,  les Blancs-  
R u t h e n e s  a la c o n s c i e n c e  n a t i o n a l e  evei l lee,  ma is  e leves  d a n s  la cu l ture  
o c c i d e n t a l ,  p o u r r a i e n t  s ’o p p o s e r  a l’in f luence  v e n a n t  de  M o s c o u  via 
Minsk.

„11 e s t  ind i f fe ren t  — au p o in t  d e  vue  de  la r a i s on  d ’e ta t  p o l o n a i s e  — 
que  les co n f ins  de  la Republ iqu e  s o i e n t  h a b i t e s  par les Polonais  ou  par  
les B la ncs- R ut hene s  e t  les CJkrai'niens; ce  qui i m p o r t e ,  c ’es t  que  la f ron t ie re  
d e  l’Eta t  Polo na i s  so i t  en  m e m e  t e m p s  celle de  la civi l isat ion occ identa l e ,  
q ue  to u s  ces  Polonais* CJkrainiens e t  B la n c s - R u th e n e s  d e s  conf ins  se s e n t e n t
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m em bres  de la grande familie des nations o c c id e n t a l s ,  et qu’ils so ien t  
conscients  que la Republique Polonaise  est l’Etat qui les a e leves  tous
dans la culture occidentale commune .

La question ukrai'nienne dans les trois voievodies du sud-est etait 
lun  des soucis principaux qui preoccupaient les pensees de Hołówko et 
auxquels il vouait son activite jusqu’aux derniers jours de sa vie.

ft mi fervent de la nation ukrai'nienne et en meme temps partisan 
d u n e  entente polono-ukrai'nienne, il observait d’un oeil inquiet les t e 
nements  qui se deroulaient dans le sud-est de la Pologne et guettait 
avec impatience le moment ,  ou 1 etat des esprits et la situation permet- 
traient de demeler les problemes complexes et de chercher les voies 
menant au reglement  des relations polono-ukrainiennes dans ces prO-

V i n C e S .  , r r

ftussi, profita-t-il de la premiere occasion qui s etait offerte a lui
pour prendre part aux conversations avec les representants  de la popu
lation ukrai'nienne, conversations qui, dans son esprit, devaient aboutir 
a une entente ou pour le moins a preciser et a rapprocher les points 
de vue. Ces conversations, dans lesquelles la partie polonaise etait re
presentee par feu Thadee Holówko et M. Jqdrzejewicz, depute a la Diete, 
actuellement ministre de l’instruction, eurent lieu en mars de l’annee 
courante. Si elles n’aboutirent point a des effets concrets, elles furent 
neanmoins un evenement  politique d ’une grande portee et eurent un 
grand retentissement dans la presse polonaise et ukrai'nienne, et  meme 
a I’etranger.

Voici ce qu’en dit Hołówko lui-meme: „11 est un devoir tant  du gou- 
vernement que de toute la nation polonaise de tendre a regler effecti- 
vement les relations en Petite-Pologne Orientale, d’autant plus que de 
la part  de la population ukrainienne nous voyons egalement se multi
plier des manifestations d ’une volonte de modifier son attitude de 
naguere.

„Cet etat d’esprit nouveau se manifesta, entre autres, par le fait 
que plusieurs deputes eminents du Groupe CJkrainien se sont  adresses 
a M. le depute Jędrzejewicz et a moi, en nous demandant  d influer sur 
le gouvernement dans le sens de le determiner a lever les represailles 
qu’il a ordonnees, telles l 'arrestation de quelques hommes politiques en 
vue, la fermeture des lycees, des societes de propagat ion de culture et 
d’enseignement, des societes sportives etc. Nous avons declare la-dessus 
que le moment  etait venu ou tant  la populat ion ukrainienne, que la po 
lonaise en Petite-Pologne Orientale, devaient entreprendre une revision 
fondamentale de leur attitude. La population ukrainienne, a a choisir: 
ou bien persister a lutter cons tamment  sous telle ou telle forme, contre
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l’Etat  Polonais sur ce territoire,  ou bien op te r  pour  la reconciliat ion,  en 
p re nant  c o m m e  po in t  de depa r t  la conscience  qu’il n ’existe pas  un seul 
Polonais  qui ne  considere la Pet i te-Pologne Orienta le c o m m e  par t ie in- 
t eg rant e  de  l’Etat  Polonais.

„Jusqu’ici la populat ion ukrai'nienne de ce tte  province pratiquait  
sous  le couvert  d ’une poli t ique de  loyalisme appa ren t  envers  l’Etat  Polo 
nais, une politique de  nega t ion de tout  ce qui es t polonais.  Cette at t i 
tude  d ’isolation nat ionale  about it  en fin de co m p te  a 'declencher  une  
activite de sabotage  sys temat ique  qui eut  pout  effet des represai lles jus
t i f i e s  de la part  du Gouve rnemen t  Polonais.

„La popula t ion ukrai 'nienne doi t  se rendre  com pte  que l 'ancienne 
Ruthenie Rouge,  ayant  subi au cours de 600 ans  de  son r a t t a ch em en t  
a ia Pologne une influence pro fonde de la culture polonaise,  est  devenue  
un pays a populat ion mixte polono-ukrai 'nienne.  Aussi, les Ukrai'niens 
doivent-ils se penet r er  de  l’idee que cette province  est une  partie inte- 
grante  de  la Pologne et  renoncer  a tout  espoir de  voir change r  cet  e ta t  
de choses.

„D’autre part,  les interets  de la nat ion ukrai 'nienne tout  entiere 
exigent un Etat Polonais  puissant,  aussi ie conflit polono-ukrai 'nien en 
Pet i te-Pologne Orientale possede-t-i l  un caractere local par  excellence 
et ne se laisse-t-il point  concilier avec la raison d ’e tat  des deux nations.

„Quant  a la populat ion polonaise de  ce tte province,  il faut qu’elle 
co m p re n n e  que ce pays,  lie a la Pologne au point  de vue politique,  eco- 
nomique et  culturel, n ’est  point  une region exclus ivement  polonaise  au 
point  de vue e thnographique,  que c’es t un pays  a popula t ion mixte> 
oil l’e l em en t  ukrai'nien a le droi t  de  se considerer  copropr ie ta i re  et  ou 
il doi t jouir d ’une egal i te complet e  en droi t  avec la popula t ion p o lo 
naise, ainsi que d ’et re assure du respect  de  ses intere ts  nat ionaux 
e t  culturels. La reconnais sance  s incere de  la souvera inete  po lonaise  de 
la par t  de la populat ion ukrai 'nienne, et  en revanche — la reconnaissance  
de  la nat ion ukrai'nienne c o m m e  coproprietai re de  ce pays,  de  ia part 
de  la popu la t ion polonaise—voila la base  de l’e n t e n t e  polono-ukrai 'nien
ne  en Pet i te -Pologne Orientale.  Seule, une coopera t ion h a rm on ie use  et 
solidaire des  deux nat ions  dans  tous  les dom aines  de  la vie politique, 
culturelle et  economique,  et non pas  une  rivalisation, un  separa t isme 
e t  une haine reciproque,  c o m m e  c’est  le cas a l’heure qu ’il es t — est 
susceptible d ’assurer  a ce tte  belle et  riche province une g ra nde p ro sp e 
ritę et un meilleur avenir".

*
*  *

Le sort  n ’a pas  permis  a T h a  d e e  H o t ó w k o  de  voir se reali- 
ser I’idee mai t resse  de  sa vie: l’enten te  e t  la coo pe ra t ion des deux
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p e u p l e s  broui l les  t e m p o r a i r e m e n t  e t  p o u r t a n t  f reres .  R u  c ont r a i r e ,  il dev int  
l u i - m e m e  — c o m m e  les c i r c o n s ta n c es  s e m b l e n t  I’in d i que r  —  u n e  vi- 
c t i m e  t r ag iq u e  d e  la h a i n e  e n t r e  les na t iona l i tes ,  h a i n e  e n v e n i m e e  
p a r  u n e  m a i n  e t r an g e re .

P e r s o n n a l i t e  pol i t ique  d e  t r o p  g r a n d e  e n v e rg u re  d a n s  le c a m p  des  
c o n v a in c u s  d e  la reconc i l ia t ion  p o l o n o - u k r a i n i e n n e ,  il d u t  peri r  — puis- 
q u e  les e n n e m i s  a c h a r n e s  d e  ce t te  reco nc i l i a t io n  e u r e n t  r e c o n n u  1’a ss a ss in a t  
c o m m e  un iq u e  m o y e n  e f f icace d e  s ’o p p o s e r  a s o n  inf luence  pu is san t e ,  
a  sa v o l o n t e  act ive  et  a sa valeur  p e r s o n n e l l e .

T o m b e  en  so lda t ,  il d ev i n t  en qu e lque  s o r te  l e  s y m b o l e  d e  la 
t e n d a n c e  d i rec t r ice  d e  la p e n s e e  po lo n a i se  qui c h e r c h e  la s o l u t io n  
du  p r o b l e m e  d e s  n a t io na l i t e s  d a n s  la vo i e  d e  la con c i l i a t io n  d e  la r a i son  
d ’e t a t  avec  les a s p i r a t i o n s  n a t i o n a l e s  e t  cul turel les  leg i t imes  de  to us  
les pe u p le s  d e  la R ep ubl iqu e .

11 a s u b o r d o n n e  a ce t te  id ee  d i rect r ice to u s  les pr o j e t s  d e  r e s o u d r e  
les c o m p l e x e s  p r o b l e m e s  m ino r i ta i re s ,  en  se r e n d a n t  c o m p t e  c e p e n d a n t  
que  c h a c u n  d ’eux d e m a n d a i t  a e t re  co n ęu  d ’u ne  m a n i e r e  d i f fe ren te  
e t  n ecess i ta i t  1’a p p l ic a t io n  de  d i f f e re n t e s  m e t h o d e s  d ’agir.

II e t a i t  un d es  ra res  h o m m e s ,  s a c h a n t  a f o n d  les p r o b l e m e s  m i 
nor i ta i res .  C.onscient ,  c o m b i e n  ils s o n t  difficiles a resoudre ,  il s y es t  
v o u e  -peut -e t re  p r e c i s e m e n t  p o u r  ce t t e  r a i son ,  en q u e lq u ’un to u j o u r s  
p r e t  aux plus  g r a n d s  sacr if ices.  11 ava it  la foi que  les e f fo r t s  p r o d i g u e s  
sur  ce c h a m p  en  f r iche  s e r a i e n t  r e c o m p e n s e s  p a r  u n e  luxur ian te  m o is so n .  
Pressen ta i t - i l  que  po ur  que  le ble levat ,  le sor t  im pl acab le  ferai t  sub ir  
le sacrif ice s u p r e m e  au s e m e u r ?
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LEON WASILEWSKI

„Die Nationalitaten in den Staaten Europas. 
Sammlung von Lageberichten“

H erau sg e g e b e n  im f luftrage des eu ropa ischen  N ational i ta ten-K ongresses  unter 
Redaktion von  G en era lsek re ta r  Dr. Ewald R m m ende .  Wien 1931. Im V erlage des  Se- 
k re ta r ia ts  der E uropa ischen  N ationalita ten-Kongresse.

Le sujet traite ne correspond aucunement au titre de l’ouvrage:
il n’y s ’agit nullement des nationalites des Etats europeens en general,
mais seulement de celles qni forment des minorites nationales dans 
divers Etats de 1’Europe. Prenons, en outre, soin de noter, qu’il n ’y 
a ete tenu compte que d ’une partie des minorites europeennes. No- 
tam m ent, il n’est pas question dans le livre de la situation des natio- 
nalites, pourtant si nombreuses, de la partie europeenne de 1’CJnion 
des Republiques Socialistes Sovietiques. Mais il y a aussi bien d ’autres 
lacunes. ftinsi, en premier lieu, le livre passe sous silence les minorites 
polonaises dans les Etats, dont il parle. Un expose de la situation des 
minorites nationales en flllemagne (les Lithuaniens exceptes) et en Buł
garie (sauf les Juifs) fait egalement defaut. Parmi les minorites de 
la Hongrie, seuls les ftllemands et les Juifs font 1’objet de 1’etude. 
Pas un m ot n ’est consacre a la minorite blanche-ruthene en Lithuanie 
et en Lettonie, pas plus qu’aux minorites albanaises en Yougoslavie
et en Italie. Silence complet egalement sur les rapports reciproques
des nationalites en Rlbanie, flngleterre, Belgique, Finlande, France, dans 
la viIle librę de Dantzig, en Grece, Irlande, a Memel, en Norvege, Suisse, 
Suede et Turquie d ’Europe.

Le fait que le titre de l’ouvrage est si peu conforme au sujet 
s’explique par les sources, dont le livre tire son origine. 11 constitue, 
en effet, un recueil de comptes-rendus des congres de minorites europeennes 
qui se tiennent chaque annee a Geneve. La preface du secretaire ge
neral de ces congres, le dr. Ew ald Ammende, flllemand d ’Esthonie 
(et qui est en mem e temps le redacteur de 1’ouvrage) nous apprend que
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la pub l i c a t i o n  d e  ce v o l u m e  a e t e  en t r ep r i s e  en  ver tu  d ’u n e  r e s o lu t i o n  
du  V Co ngres ,  en  a o u t  1929. C’e s t  a lors  q u ’il a e t e  dec ide  d e d i t e r  
un ouvr age ,  b a s e  sur  les r a p p o r t s  des  g r o u p e s  m in o r i ta i r es  par t icul ie rs  
et  su sc e p t i b le  d ' i n f o r m e r  l’o p i n i o n  publ iqu e  sur  r e v o l u t i o n  d e  la s i tu 
a t i o n  lega le e t  d e  fai t  d e s  m i n o r i t e s  n a t i o n a l e s  au cours  d e s  dix der -  
nie res  a n n e e s .  C o m m e  ce travai l  n ’a pu e tre  execute  a v a n t  la reu n io n  
d u  c o n g re s  d e  1930, la publ ica t ion  en  a e te  a j o u r n e e  d ’un an .  Le c a r a 
c te r e  d e  l’o u v r a g e  p r o j e t e  fut d e f in i t i v e m e n t  a r re te  p a r  le VI Cong re s .  
Le p r e s i d e n t  p e r m a n e n t  d e  ces  congr es ,  M. J. Wil fan,  S lovene  d ’lta- 
lie, fit r e m a r q u e r  d a n s  s on  d is cou rs  d ’alors,  q u ’il ava i t  e te  r e c o n n u  
ne cessa i r e  „q ue  les c o m p t e s - r e n d u s  p o r t a s s e n t  un  c a ra c te r e  de  s tr ic te  
object iv i te  e t  ne  c o n s t i t u a s s e n t  p o in t  d ’a c t e s  d ’a c c u s a t i o n  c o n t r e  les 
g o u v e r n e m e n t s  respect i f s,  a mo in s ,  b ien  e n t e n d u ,  que  ce t t e  im p r e s s io n  
ne  resu lte  d e s  faits ex p o se s" .  D ’aut r e  part ,  le dr. Wi lfan de c la re  d a n s  
la p re face:  „n o u s  s e r i o n s  he ure ux  d e  vo ir  e g a l e m e n t  f igurer  d a n s  n o t r e  
recuei l  les c o m p t e s - r e n d u s  sur  la s i tu a t i o n  des  m in o r i te s  qui ne  pren-  
n e n t  p o in t  p a r t  a n o s  c o ngres .  N ous  av o n s  desi re  p lus  p a r t i c u l i e r em en t  
voir  par t ic ipe r  a n o t r e  p u b l ic a t io n  les g r o u p e s  qui a v a i e n t  e t e  pre-  
c e d e m m e n t  r e p r e s e n t e s  a n o s  c o n g re s  e t  les o n t  qu i t t es  p a r  la suite.  
C e p e n d a n t ,  ils o n t  refuse  de  n o u s  d o n n e r  sa t i s fac t ion  sur  ce po in t" .  
C’es t  la une  a l lus ion  aux m in o r i t e s  n a t i o n a l e s  du Reich  a l l e m a n d  qui, 
a u ss i t ó t  q u ’el les se fu re n t  re n d u  c o m p t e  d u  carac te r e  ver i tab le  d e s  c o n 
gres  m in o r i ta i re s  d e  G en eve ,  r e fu se re n t  d ’y pa r t ic ipe r ,  ne  v o u l a n t  p o i n t  
d ev en i r  l’i n s t r u m e n t  d ’u n e  p r o p a g a n d ę  e t  d ’u n e  po l i t iqu e  v i s an t  de  tou t  
a u t r e s  buts  q u e  celui d ’a m e l i o r e r  la s i tu a t io n  d es  m i n o r i t e s  na t io na le s .  
P a r t a n t  l’ou v ra g e  ne  t rai te  p a s  des  m i n o r i t e s  p o lo n a i s e ,  s e rb o - lu s a c ie n n e  
e t  f r i s o n n e  en  A l le m ag ne ,  alors qu ’une  t res  large pa r t  y es t  fai te a la s i tu '  
a t io n  d e  la mi nor i te  a l l e m a n d e ,  d a n s  p a s  m o i n s  d e  dix E ta t s  d ’Europe .

Sur  554 p a g e s  du  tex te  p r o p r e m e n t  di t  du  livre ( sa ns  c o m p t e r  
la p re face ,  1’a v an t - pr opos ,  les t ex tes  c o m p l e m e n t a i r e s ,  la t a b le  d e s  ma-  
t i e r es  etc.) 214 pages  s o n t  c o n sac rees  a la s i tua t io n  d es  A l le m and s .  
E t  m a i n t e n a n t  si n o u s  s o n g e o n s  qu ’a c o t e  des  f l l l e m a n d s  1 ouv rage  t ra i te  
de s  m i n o r i t e s  d e  13 a u t r e s  na t iona l i tes ,  n o u s  n ’a u r o n s  gue re  d e  doute s  
quel  m o b i l e  a d e t e r m i n e  la publ ica t ion  d e  ce livre. f t j o u t o n s  que  
la pa r t ie  a l l e m a n d e  d e  celui-ci a e t e  e tab l ie  avec  un r e m a r q u a b l e  souci  du 
detai l  (85 p a g e s  p o u r  la T checos lo vaqui e ,  48 p a g e s  p o u r  la Pologne) .  
a lors q u ’o n  ne  saura i t  en  dire a u t a n t  d e s  au t r es  par t ies  du  livre.

D a n s  la p r e f a c e  du dr.  f l m m e n d e  n o u s  l i sons  que  „pr e sq ue  to u s  
les c o m p t e s - r e n d u s  o n t  e te  re d ig e s  par  les ch e f s  d e s  groupes ,  so i t  par  
les d e l egu es  au co ng re s .  D an s  cer ta in s  cas plus ieurs p e r s o n n e s  o n t  con-  
co u ru  a l’e l a b o ra t i o n  des  c o m p t e s - r e n d u s  e t  r ien q u 'e x c e p t i o n n e l l e m e n t
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ont  e te  invitees a leur redac t ion les pe rs onn es  co m pe ten te s  se recru- 
tant  parmi  les m em b res  du groupe  respect if  et  hab i t an t  l’et ranger .  
La tache  de re manier  e t  de met t re  au point  les comptes-rendus ,  sur- 
tout  lorsque les mater iaux fournis par les groupes  etaient  incompiets,  
a e te  confiee  au dr. f lm m ende .  II y a lieu de relever que le dr. f lm m e n d e  
„a e te  seul a assumer  le travail de  revision des  materiaux,  par consequent  

les m em bre s  du Comite  du Congres  n ’encouren t  de ce fait aucune 
responsabi l i te"  (page XII). Le principe di rec teur de cet  ouvrage a ete 
,,1’object ivi te de 1’expose".  Le dr. f l m m e n d e  etait  assiste dans  ce travail 
par le dr. Charles Braunias, egalemen t  d ’origine al lemande,  col laborateur 
de l’lnstitut de la statistique minori tai re a l’CJniversite de Vienne. Ce son t  
eux qui on t  fait precede r  les c o m p t e s - r e n d u s  relatifs aux Etats particu- 
liers d av an t-p ropos  co m p re n an t  les s tat is tiques  et  la legislation qui regit 
dans  les di fferents pays le s ta tut  des  minor i tes nat ionales.  C’es t aussi 
a la p lume du dr. f l m m e n d e  q u ’es t due  la preface de  l’ouvrage,  qui es t 
une reconsti tu t ion de son rappor t  presente  au VI Congres des  m ino
rites nat ionales  sur „les conclus ions  essentielles decou lan t  des  comptes-  
rendus  sur la si tuat ion des  minori tes".

L’ouvrage du dr. f lm m e n d e  se subdivise en quatre grandes  parties,  
concernant  respect ivement  le nord -es t  de I’Europe, l’Europe centrale,  
le sud-es t  de  l’Europe et  I 'Europe meridionale.  Chacune de ces parties 
trai te de plusieurs Etats ranges  le plus souvent ,  pas  toujours  cependant ,  
dans  l’ordre  alphabet ique.  Les do nnees  se rappor t ant  a chaque Etat  
son t  pre sen tees  de  telle manie re  qu’apres  le p reambule  deja indique on 
trouve,  dans  des  chapit res  particuliers, aut an t  d ’exposes sur la si tuat ion 
des  di fferentes minor i tes nat ionales.

En som m e,  l’ouvrage ne const i tue qu’une juxtaposi tion,  fort  peu 
variee, des p laintes  de  toutes  les minor i tes nat ionales  sans  except ion 
contre  tous les Etats auxquels ressor t issent  ces minori tes ,  plaintes contre 
les chicanes,  res tr ic tions  et persecut ions  de toutes  sortes  appl iquees  
a leur egard  par les major i tes  nat ionales  et les gouver nem en ts  issus 
d ’elles. Tous  les Etats, d o n t  il es t  parle dans  I’ouvrage du dr. f l m m e n 
de, to m ben t  sous le coup de ces accusat ions pour la p lupart  tres violen- 
tes, t o u s — sauf Pfll iemagne.  11 es t  vrai que, dans  la par tie du livre con- 
sacree  a l’f l l lemagne,  figurent ega lemen t  des  p lain tes contre la pol it ique 
d ’extermipation appl iquee  par cet  Etat a i’egard des  Li thuaniens . Ces 
plaintes son t  e tayees  d ’une d o cum en ta t i on  fort  eloquente .  Toutefois,  
a la fin de  ce t te  par tie nous t rouvons  la note  que voici: „Tout derniere-  
m e n t 1) cependan t ,  des  c h a n g em en t s  tres essentiels sont  survenus

L  „in a l l e s le tz te r  Z e i t“
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sous  ce rappor t .  Les services et  les pouvoirs publics,  plus particu- 
l ie rement la police et  la poste,  observent  envers les Li thuaniens egale- 
m e n t  une  a t t i tude  de  st ricte legalite. En outre les Li thuaniens  ob- 
t inrent  la faculte de faire enseigner  la langue l i thuanienne a leurs en- 
fants, dans  des  cours co mpos es  de  pet it s groupes.  Si des  journaux 
publ ient  des  articles visant  a exciter l’opinion contre les Li thua
niens,  le large public ne s ’en t rouve pas  aussi influence qu’auparavant.  
Si la si tuation en Al lemagne evolue vers le calme,  le m o m e n t  
semble  devoir  venir (durfte) oil les Li thuaniens  se verront  resti tuer 
la faculte de se developper  l ibrement ,  en cult ivant leurs particulari tes 
et  leur langue nat ionales" (page 171). Ainsi, dans  cette vallee de larmes 
et d ’injustices inoui'es, en face des pays  oppresseurs  de  minor i tes  
se dre sse  un seul Etat  qui offre le spectac le  de  la vertu et  de la perfection: 
/’Allem agne. Elle ne persecute  ni n ’extermine personne,  et  si elle 
se laisse aller a quelques  chicanes envers  les Li thuaniens,  la aussi elle 
revient „ t out  dern ie remen t"  sur le droit  ch emin  et  p ro m e t  de s ’a m en d e r  
dans  l’avenir. Quoi  d o n e  d ’e to n n an t  qu’a cet  Etat,  le seul juste,  huit 
pages  et  d em ie  a peine  o n t  e te  consacrees  dans  le copieux volume du 
dr. f lm m e n d e ,  alors que les plaintes a l lemandes  n ’occ up en t  a elles seules 
pas m oins  de  214 pages? Le lecteur naif qui cherchera i t  dans  ce livre 
l’explication des  massacres  de  Jui fs  dans  les villes a l lemandes ,  Berlin 
en te te ,  ou qui voudra i t  savoir pourquoi  la populat ion polonaise  de  Prusse,  
d ’ailleurs pa r fa i t em en t  loyale, subit  un regime de  terreur,  qui entrave 
toute  vie no rmale  — nat ionale  et  culturelle — et  spolie ce tte  popula t ion 
de  la jouissance  des droits,  qui lui sont  n o m in a l em en t  garantis;  pourquoi  
s ’elevent  les plaintes re ten t is sante s  des  Serbes  de Lusace et  des D anoi s— 
ce lecteur se serai t  d o nne  en vain la peine  de  compulser  l’ouvrage. 
En effet, l’ouvrage du dr. f lm m e n d e  a e te s o igneusem en t  epure  de tout 
ce qui permet t ra i t  d ’etabl ir  le fait irrefutable q u ’au point  de  vue de 
l’observat ion des  droits des  minor i tes nat ionales ,  le Reich se t rouve aux 
derniers rangs des Etats  d ’Europe. Au contraire,  le lecteur qui prendra  
au serieux les faits et do c u m en ts  accumules  au long de ces 214 pages  
ne man qu er a  pas  de  se pe r suader  que  la nat ion malheureuse  et  o p p r i m e e — 
ce sont  p re ci sem en t  les Allemands,  p a r to u t  ou ils fo r m e n t  des  minori tes 
nat ionales .  M em e la pat rie du redacteu r  de  l’ouvrage,  la pet i te  Esthonie 
qui, de  l’aveu des  congres  minori tai res,  est  parvenue a une solution 
ideale du prob lem e minori ta ire et qui est  d o n n e e  en exemple a tous 
les Etats,  m e m e  l’Esthonie n’a pas  reussi a satisfaire les des iderata de  la 
minor i te  allem ande. Appliquee aux Al lemands ,  la loi m o d e le  sur le „droit 
des  minor i tes  a un regime d ’au to n o m ie  culturelle" accuse certaines  lacunes 
(page 9). La possibil i te du travail scientifique des Al lemands  d ’Es thon ie
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va se  r e s t r e ig n a n t  de  plus en  plus (page  11). L’ega l i te  c o m p l e t e  des  
dr o i t s  d a n s  le d o m a i n e  e c o n o m i q u e  e s t  insuf f i san te  car,  p r e c i s e m e n t  
d a n s  ce d o m a i n e ,  P e le m e n t  a l l e m a n d  en  E s t h o n i e  a subi d e s  p e r t e s  plus 
se ns ib le s  qu e  n ’i m p o r t e  quel  a u t r e  g r o u p e  n a t io n a l  d a n s  les Eta ts  
d e  1 E u r o p e  (pa ge  11). Par s ur c ro l t  la s ta t i s t iq ue  officielle e s t h o n i e n n e ,  
en  fixant  a 18.319 (1,7%) le n o m b r e  des  A l l em and s ,  la fai t  au  d e t r i m e n t  
d e  ceux-ci,  le chiffre en  q u e s t i o n  e tan t  „s ans  nul d o u t e "  t r o p  m o d e s t e  
(page  4). En effet ,  ies A l l e m a n d s  s e r a ie n t  au n o m b r e  ro n d e l e t  d e  25.000- 
e t  ils a u ra ie n t  e t e  50.000 a v a n t  la gue r r e  (p age  4).

S ’il en  e s t  ainsi  en Es tho nie ,  que  dire d e s  au t r e s  pays! En Li thua- 
nie,  i’all iee d e  l’AI lem agne ,  oil la s ta t i s t i q u e  off iciel le d e n o m b r e  29.231 
(1,4%) A l l e m a n d s ,  ce „chif fre es t  san s  nul  d o u t e  a u - d e s s o u s  d e  la real i te" 
(p age  43). Les d o n n e e s  s ta t i s t iq ues  d e  la T c h e c o s lo v a q u ie ,  c o n c e r n a n t  
la p o p u l a t i o n  a l l e m a n d e  d e  ce pays,  d o n n e n t  lieu e g a l e m e n t  a d e s  r e 
se rves  les plus  e x p r e s s e s  (p a g e  177); il en  e s t  d e  m e m e  p o u r  la H on -  
gr ie  (page  332). La s i tua t ion  n e s t  gu e re  me i l leure  en  Yougoslavie,  ha- 
b i tee  so i -d i san t  p a r  600.000 Al le mands ,  a lors  que  la s ta t i s t i q u e  officielle 
en  a e n re g is t r e s  513.472 (4,3%) a p e in e .  Les s t a t i s t iq u es  r o u m a i n e s  n e  
m e r i t e n t ,  d ’u n e  m a n i e r e  genera le ,  a u c u n e  conf ian ce :  l ' au te ur  n o u s  invi te  
a a jo u te r  foi a d es  chi ff res , , r o n d s “ pris o n  n e  sai t  d ’ou:  750.000
A l l e m a n d s  e n  R o u m a n i e  (page  413). N o u s  ne  p r e n o n s  n u l l e m e n t  la d e 
f ens e  d e s  s t a t i s t i q u e s  officiel les  des  su sd i t s  Etats.  II se  p e u t  que,  c e 
d a n t  a la t e n t a t i o n ,  ce s  Eta t s  a ie n t  suivi 1’e x e m p le  d e  I’A l l e m a g n e  d a n s  
I e t a b l i s s e m e n t  d e  leurs s t a t i s t i q u e s  m in o r i t a i r e s .  II e s t  tou te fo is  p e rm is  
d e  d o u t e r  qu ils se s o i e n t  e n g a g e s  aussi  loin d a n s  ce t t e  voie q u e  l’a fait  
le Reich lors du d e r n ie r  r e c e n s e m e n t  qui a d e c i m e  l i t t e ra le m ent  la p o p u 
la tion po lo n a is e  d e  la Prus se  Or ie n t a le  e t  d e  la Haute-Si lesie,  d e m e u r e e  sous  
la d o m i n a t i o n  a l l e m a n d e .  II e s t  plus p r o b a b l e  q ue  la s t a t i s t i q u e  de s  d i f fe ren ts  
E ta t s  re f le te  plus ou  m o i n s  le fai t  que,  p a r t o u t  oil la pop u la t io n  a u t o c h -  
t o n e  c o m m e n c e  a avoir  voix au chapi t re ,  e t  la pos i t ion  privi legiee des  Alle
m a n d s ,  f o n d e e  sur  la v io le nc e  po l i t ique  ou  la su pe r ior i te  socia le ,  t e n d  a dis- 
p a r a l t r e — on  voi t  se  p r o d u i r e  un e x od e  naturel  e t  un recul  p rog re ss i f  de  l’ele- 
m e n t  a l l e m a n d .  L’im p e r i a l i sm e  a l l e m a n d ,  le „ D r a n g  n a c h  O s t e n " ,  
a  c ree,  au  cou rs  d es  siecles,  d ’e n o r m e s  a g g l o m e r a t i o n s  a l l e m a n d e s  de t a -  
c h e e s  d e  leur b a s e  e t h n o g r a p h i q u e :  en Prusse  Or ien tale ,  dans  les pr ov in ces  
p o l o n o t c h e q u e s  e t  s laves  m er id io na le s ,  d a n s  les p ro v in c e s  ba l t iques  d e  
1 a n c i e n n e  Russ ie etc.  La c o lo n i s a t i o n  a l l e m a n d e  se  de ve rs a i t  l a r g e m e n t  
vers I es t  e t  le midi,  en  f o r m a n t  d e  g r a n d e s  enc laves , ,  n o n  s e u l e m e n t  d a n s  
le vo is in a g e  du te r r i to i re  e t h n o g r a p h i q u e  a l le m and ,  p a r  e x e m p l e  en Prus se  
O r i en ta l e ,  m a is  m e m e  sur  les b o r d s  d e  la M er  Noi re  e t  d e  la Volga- 
Or, tous  ces  Hots,  enc la ves  p a r  d e s  m a s s e s  d e  p o p u l a t i o n s  au to c h to -
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nes, subissent  progress ivement  1’influence de 1’entourage:  de la leur 
dispari tion progressive.  La Grande Guerre,  en d o n n an t  la liberte 
a un grand n o m b re  de nat ional i tes soumises  a la d o m in a t io n  politi
que des f t l lemands  (d’ft l lemagne e t  d ’ftutriche),  a ar rete les progres  
de  la germanisa t ion par  la violence,  tandi s  que la democrat isa t ion 
du regime dans  les Etats nouveaux et res taures  a det ru it  dans  une 
for te mesure  les privileges sociaux des  f t l lemands .  11 en est resulte 
un processus  naturel de reflux et  de  1 af faibl issement  de  1 e lemen t  
a l lemand dans  1’Est. Les plaintes des  com pat r io tes  du dr. f tm m e n d e  
n ’y peuvent  rien, et c est  en vain qu il brandi t  la m en a c e  de  „1 amertu- 
m e “, et  de  la „haine",  sen t imen ts  qui peuv en t  e tre refoules pen d a n t  
quelque temps ,  mais qui, „un beau  mat in,  fini ront  par  eclater" en d e 
t e rm inan t  des „evenement s  imprevus" et m e m e  une guerre p our  
la defense  des „compatr io tes  de 1’e tranger"  (page XXI). 11 es t vrai qu en 
par lant  de ces menaces ,  le dr. f l m m e n d e  ne des igne pas  expres sement  
les f t l lemands , mais il resulte du co nten u et du caractere de l’ouvrage 
que c’es t d ’eux qu ’il s ’agit en premier  lieu.

Peut-et re a cóte des  f t l lemands , M. f t m m e n d e  avait-il en vue quel- 
q u ’un d ’autre encore.  Ce ne pourra ient  e tre alors que les Hongrois,  
la deuxieme nat ion a cóte de  l’f t l lemagne,  qui dans  1 ouvrage en que
stion,  occupe  une place privilegiee. Privilegiee, non seu lem en t  parce  
que 68 pages  o n t  ete consac res  aux minor i tes  hongroises  de  trois Etats, 
mais aussi parce que la Hongrie es t  le seul Etat  d Europe qui, d apres  
le livre du dr. f tm men de ,  s ’il ne d o n n e  pas  ent iere satisfaction a tous 
les des idera ta  nat ionaux de  la minori te  a l lemande,  es t en meilleure voie 
pour  y arriver (page 338). En tou t  cas les griefs de la minor i te  a l leman
de  envers  la Hongrie son t  expr imes avec force m an ag e m en t s  et  sur un 
ton d ’indulgence.  Ne s ’agit-il pas d un allie de l’f t l lemagne dans  ses des- 
seins revisionnistes? 11 n es t pas  sans  interet  de n o te r  que  le chapi tre  
sur la minor i te  a l l emande en Hongrie a e te redige de manie re  a faire 
croire que tou t  ce qui y es t  dit sur les f t l lemands ,  s appl ique aussi aux 
aut res minor i tes nat ionales  de ce pays. Est-ce la une t en dan ce consciente  
ou s ’agit-il d ’une s imple  inadver tance — il es t difficile d en juger, mais  
nous  ser ions  curieux de  savoir quel est  p. ex. le s en t im e n t  de la m i n o 
rite slovaque,  d ’ailleurs for t  nom breuse  en Hongrie,  (141.882 selon la 
stat ist ique officielle). Malheureusement ,  ce chapi tre  fait defaut  dans  le 
livre du dr. f t m m e n d e ,  car, de  toutes  les minori tes nat ionales  de la 
Hongr ie ,  il n ’y a ete tenu c o m p te  que des  f t l lemands .

Outre  la Hongrie,  la Bułgarie a e te  t rai tee avec la m e m e  indul
gence.  Rien d ’e to n n a n t  a cela. La s tat i s t ique n y enregist re pas, jusqu a 
ce jour, d ’f t l lemands  c o m m e  groupe distinct,  le livre du dr. f t m m e n d e
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ne trai te dan s  ce chapit re que des  Juifs,  en passant  sous  s ilence les 
aut res  nat ional ites,  n o t a m m e n t  la nat ional ity turque (607.763 soit  11,1%).

II es t in teressant  de  n o te r  la maniere,  de  laquelle M. R m m e n d e  juge 
la s ituat ion des  minori tes en Rutriche,  c.-a.-d. dans  un Etat  al lemand.  
Ce chapi tre  traite de  trois groupes  minori ta ires  de  I’Rutriche: le tchecoslo- 
vaque,  le Slovene e t  le croate. Or, le passage relatif a la si tuat ion des  Tcheco- 
slovaques,  ne laissant  presque rien a desirer,  es t du visiblement  a la p lume 
d ’une pe r son ne  e t range re  a la vie de  la minor i te  tcheque en Rutriche.  
Q uan t  aux Slaves du Sud, le dr. Wilfan joue  un róle t rop considerable  dans  
les congres  minori tai res,  po ur  que Ton puisse passer  sous s ilence leurs 
recriminations et leurs plaintes,  du moins  celles des  Slovenes.  Russi 
dans  le chapit re,  re la tivement long, sur les Slovenes  (pages  304—326) 
nous  lisons toute  une suite de  griefs fo r tement  documentes ,  s ignalant 
la falsification de la s tat i st ique des  nat ional i tes,  la denational isat ion 
de la j eunesse  au moyen de 1’ecole a l l emande ou mixte imposee ,  
les obs tacles  opposes  a l’appl ica tion de  la loi, de ja  elaboree,  sur l’auto- 
nomie  culturelle, la colonisat ion du pays  Slovene par des  Rl lemands,  
venus m e m e  de  Haute-Silesie et  de Prusse Orientale.  II est vrai qu ’a 
la fin du chapi tre l’espoir es t exprime qu ’a l’avenir le progres  de l’idee 
de la reconci liat ion des  nat ions  am ene ra i t  une  amel iorat ion du sor t  
des  Slovenes d ’Rutriche.  Ce pieux souhai t  ne chang e cependan t  rien 
a leur s i tuat ion deplo rab le  actuelle.  Les Croates,  const i tuant  pres d ’un 
cinquieme de  la populat ion du Burgenland,  o n t  connu dans  I’Rutriche 
d ’apres-guerre le m e m e  dest in que les Slovenes.

Du m om en t ,  ou  il n ’es t plus ques t ion des  pays  lies a l’Rl lemagne,  
en ra ison soit de  la c o m m u n a u te  de  race, c o m m e  c’est  le cas de  l’Rutri- 
che, soi t  de la co m m u n a u t e  des  tendances  revisionnistes et  des  in ten 
t ions  de  revanche,  c o m m e  c’es t  le cas de  la Lithuanie,  de  la Hongr ie 
et  de la Bułgarie — e’en est  fini de  l’indulgence  et  de  la magnan im ite  
de M. R m m e n d e .  L’ltalie, la Yougoslavie,  la Roumanie ,  la Tchecoslo- 
vaquie et  sur tout  la Pologne  son t  accablees  de  recr iminat ions  et  de griefs, 
la plupart  du temps,  ne par t ic ipant  en rien de  „l’esprit  posi t if“ que 
M. R m m e n d e  s ’es t  engage  a respecter ,  ni de „l’object ivi te"  proc lamee 
hau tem en t  par M. Wilfan. Nous  n ’en t en d o n s  pas  p re ndre  la defense  
de tous  les Etats at taques ,  qui, croyons-nous ,  sauront  refuter  eux-memes  
les reproches  qui leur son t  adresses ;  nous  nous  occuperons  seu lement  
du chapit re qui traite de  la Pologne.

II com pre nd  93 pages  et, sous  ce rapport ,  ne  le cede  qu ’a celui 
consacre  a la Tchecoslovaquie.  On le co m p re n d  a isemen t ,  ces deux 
Etats  etant  pr ec isement  ceux, ou les minor i tes  a l leman de s  son t  les plus 
puissantes:  c’es t  done contre  eux que *sont dirigees,  en premier  lieu,
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les accusations, forgees par les flllem ands et leurs satellites des con- 
gres de  Geneve.

Le chapitre „ P o l e n "  debute, co m m e tous les autres, par un p re 
am bule  qui fait par t  des  statistiques m inorita ires  d ’apres  les sources 
officielles polonaises, des  dro its  garantis  aux m inorites en Pologne, en 
vertu des en g a g em en ts  internationaux, ainsi que de la legislation p o 
lonaise. Le chapitre  se divise en 5 parties, consacrees  aux CJkrai'niens, 
Allemands, Juifs, B lancs-Ruthenes e t  Lithuaniens.

En prem ier lieu v iennen t les Ukrai'niens (pages 59 — 75). Et, des 
l’abord, nous to m b o n s  sur des  ,,faits“ qui p re ten t  a d ’expresses reserves. 
Deja la preface (E inleilung) p rend  d ’etranges libertes avec les faits histo- 
riques e t  tem oigne  d ’une parfaite  nonchalance a l’egard  de la verite. 
Par exemple, ce n ’est pas sans s tupefac tion  que le lecteur ap p ren d  que 
„apres la revolution russe un E ta t  ukra'inien (1917— 1920) a ete  cree sur 
les territoires qui avaient fait partie de l’E tat russe. 11 en fut d e  m em e  
en Galicie, en Boukovine e t en Ruthenie S ubkarpa th ique  apres la d islo
cation de 1’ftutriche. Ainsi, au debu t de 1919, tous les terr ito ires e thno-  
g raph iques  ukrai'niens fo rm aien t un Etat souverain" (page 59). f lvant 
m em e  que le lecteur, abasourd i p a r  de telles revelations, a eu le tem ps 
de revenir a lui, il se trouve en p resence  d ’autres in fo rm ations  non 
m oins sensa tionnelles .  Voici que cet E tat a e te  l’ob je t  d ’une double 
agression: les bolcheviks on t  occupe la m ajeure partie  des  terr ito ires 
ukrai'niens, la Pologne a envahi la partie  occ identa le  de  I’E ta t  ukra'inien, 
e t „les Etats  de l’E n ten te  on t  seco n d e  pu issam m en t la Pologne de leur 
force a rm ee"  (p. 60).

C om m ent la Boukovine et la Ruthenie Subkarpath ique qui faisaient 
partie  d e  ce g rand  „Etat souverain"  so n t  tom bees ,  l’une sous la d o m i
nation de  la R oum anie, l’au tre— de la Tchecoslovaquie— le lecteur n’en 
est pas  informe. 11 ne Test pas davan tage  ni au sujet du tra ite  conclu 
par la Pologne avec le go u v ern em en t ukra'inien de S em en  Petloura, en 
vertu  duquel la frontiere en tre  la Pologne e t l’Ukrai'ne devait suivre, ou 
peu s ’en faut, le m em e  trace  que celui etabli a Riga, ni du concours  
a rm e offert par la P o logne  a l’Ukrai'ne dans  sa lutte pour l’independance. 
Par con tre ,  le lecteur app rend  qu’en vertu du Traite de Riga des  terri
to ires „purem ent ukrai'niens", co m m e  la region de Chełm, le Polesie 
e t le Podlasie, on t  e te  incorpores  a la Pologne. Voila pour l’histoire 
e t I’e thnograph ie .

II n’en va guere mieux pour la statis tique, d ’apres laquelle il n ’y 
aurait en Pologne pas m oins  de 7 millions d ’CJkra'iniens. La population 
uk ra in ienne  „a e te  depouillee de  tous les droits; la na tion  ukra 'inienne 
a ete  l’ob je t  d ’une politique d ’assim ila tion  a outrance e t  son territoire fut
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soumis a une colonisation intense. Les (Jkrai'niens sont traites en Pologne 
en citoyens de seconde zone. Le principe: tous les devoirs, aucun droit 
est applique a leur egard" (page 61). Bref, un spectacle qui ne differe 
en rien de celui que nous offre l’flllemagne, avec sa politique d ’extermi- 
nation a I’egard des Polonais, avec sa Commission de Colonisation, les 
interdictions de se servir de la langue polonaise, etc. Viennent ensuite 
des exemples a l’appui de cette these: la colonisation polonaise aurait 
enleve aux (jkrai'niens pas moins de 605.000 ha. de terre (pages 62—63), 
chiffre imposant mais tire d’on ne sait ou.

Dans le dom aine de I’enseignement, tous les gouvernements polo
nais, „aussi bien de droite que de gauche", poursuivent une politique 
„d’aneantissement de la nation ukrai'nienne" (page 63). Les donnees 
destinees a corroborer cette affirmation sont etablies de telle sorte que 
le lecteur insuffisamment informe et n’ayant pas la faculte de verifier 
ces donnees est systematiquement induit en erreur a l’aide des „trues" 
de syntaxe. En voici un exemple. Dans le passage relatif a I’enseigne
m ent secondaire et superieur (page 65) il est constate que ,,en Volhynie, 
dans les regions de Chełm, de Polesie et de Podlasie (plus de 2 millions 
d’CJkra'iniens), il n ’existe pas un seul lycee ukra'inien... pas une seule 
ecole professionnelle ukrai'nienne". Le lecteur, mal au courant de 1’etat 
de fait, pourrait prendre ces affirmations a la lettre et s’apitoyer sur le 
sort des „deux millions (!) d ’Ukrai'niens" auxquels serait faite cette 
situation intolerable. Cependant, il ne s’agit que d ’un true, la premiere 
phrase de ce passage etant conęue comm e suit: „11 n’existe aucun semi- 
naire d ’Etat (ecole normale) ukra'inien", ce qui fait que le lecteur peut— 
mais ne doit pas — appliquer le m ot „d’Etat" aux phrases suivantes, 
separees de la premiere par la phrase: „11 n’y a que 6 lycees ukrai'niens, 
tous en Qalicie". II est vrai qu'a la page 71, dans le passage traitant 
de ,,1’en tr’aide ukrai'nienne", on trouve 1’enumeration des etablissements 
scolaires ukrai'niens prives en Galicie, mais ainsi l’existence de trois 
lycees ukrai'niens prives en Volhynie est passee sous silence et le lecteur 
reste convaincu „qu’on n ’y trouve aucun lycee ukra'inien", pas plus un 
lycee d ’Etat que prive. Voici un autre true destine a exploiter l’ignorance 
des lecteurs: e’est une breve note entre parentheses, et dont le but est 
de produire une impression, jurant avec la verite, ainsi: „L’activite dans 
le domaine de I’enseignement est deployee par la societe „Ridna 
S zko ta“. Elle entretient 31 ecoles populaires privees et 40 cours, 4 
seminaires pour instituteurs (ecoles normales), 10 lycees, 2 ecoles de 
commerce, 7 ecoles d ’arts et metiers, 14 cours professionnels et 20 
ecoles maternelles" (page 71). Un peu plus loin on trouve cette note 
entre parentheses: „etat au 1 avril 1930. Pour la plupart (grósstenteils)
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ruines par la pacif ication". Que p en se ra  le lecteur en lisant ce tte  
an n o ta t io n ?  „G rosstenteils" , soit plus de la moitie, 20 ecoles populaires 
environ, 20 cours, 3 sem inaires ,  6 — 7 lycees, une ecole de com m erce ,
4 ecoles d ’ar ts  e t metiers, environ  10 cours professionnels  e t plus de 
10 ecoles m aternelles  — auraien t e te  „ruines", ce qui, co m m e  bien 
on  pense, n ’a rien a voir a la realite. ftu tre  exemple sur la m em e  
page: „La tach e  de d o nner  l’en se ig n em en t  a la popu la t ion  qui n 'est 
pas soum ise  a l’obligation scolaire est dirigee par la Socie te  „P rosw ita“\ 
celle-ci corriprend 3101 societes d ’instruction avec 175.982 m em bres,  
1953 biblio theques, 1400 troupes theatra les  d ’am ateu rs  et 500 so c ie 
te s  chorales". Et, derechef, en tre  paren theses:  „Etat au 30 mars 1930.
Dans la plupart des cas (grosstenteils) ruinees par la pacification" — a n n o 
ta t ion  m ensongere , don t le but est de d o n n er  le change  au lecteur. 
En general le chapitre  tra itan t des  CJkrai'niens en Pologne est marque 
d ’une partia lite  grossiere e t passionnee , qui choque par sa erudite m em e 
d an s  un livre aussi tendancieux  que celui du dr. f lm m ende .

C’est un fait significatif que le dr. f lm m en d e  ne prend  la defense  
des  CJkrai'niens que lorsqu’il s ’agit de les opposer a la  Pologne. La, ou 
jl est question des CJkrai'niens dans les au tres pays, on rem arque  dans  
ce t  ouvrage une ten d an ce  russophile  d ’un ca rac tere  special e t  au fond 
antiukra'inienne. Ainsi p. ex. dans  le chap itre  sur les Russes de  Lettonie 
l’au teur tient rigueur aux au to ri tes  le t tones  d 'avoir do n n e  1 instruction 
d e  distinguer, lors du dern ier  re cen se m e n t  de la population , les Petits- 
Russiens et les B lancs-Ruthenes des  Grands-Russes. La partie  consacree  
a la Tchecoslovaquie con tien t  un long chap itre  qui traite des „Russes . 
Ces „Russes" ne so n t  pas d ’autres que les Ruthenes de l’anc ienne  Ruthenie 
Hongroise, et ils so n t  traites co m m e une nationalite  co m p le tem en t  di- 
s tincte  des Gkrainiens. Dans ce chapitre, ou le reg im e tchecoslovaque dans 
la Ruthenie Subkarpath ique („Karpathrussland") est l’ob je t  d une criti
que severe, nous trouvons un passage  tra itan t de l’en se ig n em en t et du 
p rob lem e des langues (pages 289-292), ou le gou v ern em en t tch eco s lo 
vaque est accuse non seu lem ent de poursuivre une „tchequisation"  syste- 
m atique des ecoles locales, mais aussi d ’im poser a ces e tab lissem en ts  
des directeurs e t des instituteurs ukrainiens, qui se servent de m anuels  
rediges „dans la langue de la Galicie que les R uthenes ne connaissen  
pas"  (page 259) au lieu de m anuels  russes (sic!). Encore plus caracteri- 
s t ique es t  l’a tt i tude  de l’auteur a l’egard des Ukrainiens de Roumanie. 
L’avan t-p ropos  de la partie roum aine  d o n n e  le chiffre de 500.488 (3,1”0) 
co m m e indiquant le n o m b re  des Ukrainiens de Roum anie e t de 174.293 
(1,1%) co m m e celui des  Russes. Cette partie  co m p re n d  deux chapitres 
„Die R assen“ (pages 435 — 440) et „Die U krainer“ (pages 440 — 444).
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Le premier nous apprend que ia „population russe de la Roumanie 
s ’eleve a 1.200.000 personnes, dont 800.000, en chiffres ronds en Bessa- 
rabie, 300.000 en Boukovine, 100.000 dans ,,1’ancien Royaume“ (page 434). 
Ce mem e chapitre traite, du reste, uniquement de la Bessarabie et des 
persecutions infligees a chaque pas par les autorites roumaines a la po* 
pulation russe de 800.000 ames, sans m entionner que ces pretendus 
Russes sont, dans leur enorm e majorite, des Ukrainiens. Le chapitre 
consacre aux Ukrainiens, et ou il est principalement question de la par
tie nord de la Boukovine, estime la population ukrainienne de celle- 
ci a 378.000 ames (page 44), en Bessarabie les Ukrainiens seraient au 
nombre de 600.000, alors que dans les autres provinces de 1’Etat rou- 
main — de 150.000 (page 444). Ainsi les chiffres de chacun de ces 
chapitres ne s’accordent non seulement avec les donnees officielles 
mais — confrontes entre eux — conduisent a des conclusions absurdes. 
En effet, on peut constater sans peine qu’il s’agit de la meme po
pulation presentee tantót comm e minorite russe victime de persecu
tions, tantót comme minorite ukrainienne, ce qui jette  une lumiere 
un peu singuliere sur la valeur des informations contenues dans le Iivre 
du dr. Am m ende Ł).

flpres les Ukrainiens dans la partie traitant de la Pologne viennent 
•les Allemands (pages 75 — 121).

Et c’est alors que nous tombons en plein dans la plus luxueuse 
vegetation des donnees et informations fantaisistes, d ’ou emergent 
les plus beaux specimens de parti pris et de mauvaise foi. 11 est 
techniquem ent impossible de relever ici toutes ces contre-verites, aussi 
nous bornerons nous a quelques observations d ’ordre general, en remet- 
tant l’analyse detaillee de ce chapitre a un de prochains fascicules 
des „Questions M inoritaires".

Meme devaluation du nombre actuel des personnes de nationality 
allemande en Pologne prete aux reserves les plus serieuses de la part 
de l’observateur tant soit peu objectif et au courant de la situation 
de fait.

Les auteurs fondent leurs calculs sur la statistique allemande 
du 1 decembre 1910, bien qu’il suffise de prendre connaissance des 
appreciations critiques sur le recensement aliemand d ’avant-guerre, telle 
la preface a l’ouvrage du Dr. Weber „ Di e  P o l e n  i n  O b e r s c h l e -  
s i e n "  (editeur J. Springer, Berlin 1914), due a la plume du professeur 
Ludwig Bernhard, pour traiter avec une extreme circonspection les chif-

b  có te  de ce „curiosum " s igna lons  celui-ci: la p lu pa r t  des  Russes d’Esthonie  
se ra ie n t  de confess ion  grecque-catho lique  (pag e  14).
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fres enregis tres par  le dernier r e cense m en t  de la pop ula t ion avant  
la guerre.

11 suffit ega le m en t  de compare r  les resultats du r ecensement  
scolai re de 1911 avec les donn ees  du r e censem en t  general  de  1910, 
pour  co ns ta te r  des  d ivergences tres p ronon cees  ent re  leurs resultats 
respect ifs  et  se convaincre a quel point  le r e cen s e m e n t  de  1910 a ete
ad a p te  aux besoins  pol it iques de l’heure.

II suffit de noter  par exemple que le re cen se m e n t  general  a l l emand  
de  1910 a enregist re pour  la Posnan ie  67,00 p. c. de populat ion p o lo 
naise, alors que la stat ist ique scolaire, a laquelle ont  p rocede  les auto r i 
tes  a l lemandes  a denom bre ,  un an apres,  76,97 p. c. d ’enfants  polonais 
sur le m e m e  territoire.

Q uan t  a la Pomeran ie ,  les s tat is tiques  a l l em andes  d ’avant-guerre,  
sur lesquelles les auteurs de l’ouvrage on t  base  leurs conclusions,  
ne doivent  pas  e tre trai tees avec moins  de mefiance.

D’ap res  le re cen se m e n t  de 1910, la Pom erani e  aurait  com pte  a cet te 
da te  421.033 Al lemands,  soit  une  minor i te  de  42,5 p. c. par rappor t  
a la popula t ion totale.

Que les chiffres ci -dessus ne pouva ien t  etre conf i rmes  par  le re 
ce n sem en t  scolai re de  1911, deja ment ionne,  on  peut  en acqueri r la
preuve en p re nan t  au hasard  quelques  chiffres relatifs aux districts par- 
ticuliers. C’est  ainsi que le district de  Sta rogard  aurait  co m p te  d apres  
le re cen se m e n t  de  1910 — 73,8 p. c. de Polonais,  tandis  que la s tat ist ique 
scolaire de 1911 en d e n o m b r e  81,5 p. c. De m e m e  dans  le district 
de  Swiecie les Polonais  aura ien t  const i tue  52,9 p.:c.  en 1910 et 65,5 p. c. 
en 1911, dans  celui de  Chojnice  — 55,9 p. c. contre 62,2 p. c.

On renco n t re  a chaq ue  pas des  divergences de ce t te  nature  entre 
les resul tats  des  deux r e ce n se m e n ts  a l lemands .

Aussi le chiffre de  1.100.372 Al lem ands  habi t ant  soi -disant les ter- 
ri toi res de Pancienne Pologne pruss ienne,  chiffre que les auteurs pren- 
n en t  pour  base  de  leurs calculs, doi t  etre considere  c o m m e  tendancieux.

Voiia pour  les s ta t i s tiques d ’avant-guerre.
En ce qui co ncerne  l’apres-guerre,  les auteurs de 1’ouvrage sont  

ega le m en t  rien moins  qu ’exacts: ils af f irment  n o t a m m e n t  que la m i n o 
rite a l lemande a evalue e l le-meme son n o m b re  en Posnanie  et  en P o m e 
ranie en 1926 — a 341.511 ames,  tandis  que M. Heideleck,  chef de 
bureau du groupe  a l lemand a la Diete et au S en a t  de Pologne,  par le de 
330.000, alors que le „ D e u t s c h e s  A u s l a n d s  I n s t i t u t "  a S tu t tga r t  
evalue ce nombre ,  a la m e m e  date,  a 300.000. Tout  cela n ’em p ec h e  pas  
les auteurs de  parler de  370.000 Al lemands  habi tan t  soi -disant  ces pro-
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vinces. Sur quelle base ont-ils fonde ce chiffre, tout re nse ignem en t  fait 
defaut  a cet  egard.

Dans bien d ’aut res  cas egalement ,  le long des  50 pages  que co n-  
t ient  le chapi tre  t ra i tant  de la minori te  a l lemande,  nous  nous h eu r to n s  
a cha que  pas a des inexacti tudes  et  au recours  tendancieux a des  stati- 
s t iques  d ’avant-guerre,  depuis long tem ps  discreditees  par  la science 
a l l em ande n ’ayant  pas d ’a t t ach es  avec la politique.

Nous  r e m e t to n s  les observat ions  crit iques plus detail lees a un ar
ticle special.

Ensui te I’auteur  pre sen te  la si tuat ion des  Juifs en Pologne (page 
122 — 131).

Dans  des  notes l iminaires nous t rouvons  des  do nn ee s  statistiques 
sur le n o m b re  global  des  Juifs en Pologne,  d ’apres  les cr iteriums de  la 
confess ion et de la nat ional ite,  sur leur repart i t ion  suivant  les provinces 
particulieres,  les villes, les villages et  les campa gn es .  Le fait que plus 
de  25 p. c. de la popula t ion juive se son t  declares app a r t en i r  a la 
nat ional i te  polonaise,  es t explique dans  le com pte- rend u c o m m e  „E rge- 
bnis eigenartigen M ethoden" , c o m m e  dicte par  la preoccupa t ion de se 
soust rai re aux chicanes  et  a l’arbit rai re des fonct ionnaires  charges  des  
opera t ions  de recensement .  En effet,  une  explication loyale de ce 
p h e n o m e n e  eut  e te  de nature  a con tr ed i r e  l’esprit  dans  lequel a ete 
redige ce livre. L’auteur  n ’a pu se re soudre  a reconnai t re  le fait pa ten t  
de I’ass imilat ion nat ionale d ’une par tie de  la populat ion juive, habi t ant  
depuis des  siecles les ter res  polonaises  et elevee dans  l’am b ia n c e  de la 
culture polonaise.  11 veut  en effet  faire croire au m o n d e  que les Juifs 
son t  , ,oppr imes“, jusque dans  la faculte d ’exprimer leur s en t im en t  nat ional .

Pour depeindre  la si tuat ion des  Jui fs  en Pologne,  l’auteur  co m m en ce  
par tirer, du  fo nd  pouss iereux des  archives, les restr ict ions legales, en 
vigueur dans  la Russie tsariste et qui depuis  la res taura t ion de 1’Etat  
Polonais sont devenues  lettre morte.  La lutte pour  leur abrogat ion avait  
une  signi ficat ion toute symbol ique,  ainsi que l’ont  reconnu les depu tes  
juifs eux-memes  dans  les discours  p rononces  a la Diete. L’abrog at ion  
de  toutes  les restr ictions juridiques du fait de la langue,  de  la nat ional ite 
et  de  la confess ion a e te  def in i t ivement  acquise en mars  de  l’an nee  courante .  
Mais les auteurs du livre on t  passe  ce fait in tent ionnel lemen t  sous silence. 
Cependa n t  ils furent  am e n e s  a reconnait re ,  de  la t r ibune du Vll Congres 
des  Minori tes a Geneve,  qu’aussi bien les Juifs que les aut res minor i tes 
nat ionales  en Po logne n ’on t  a souffrir d ’aucune restr ict ion legale.

Pour  que rien ne m an q u e  au s o m b r e  tableau de ,,1’oppress ion 
des  Juifs par la loi“, le livre traite ensui te  du prob leme de  l’indigenat.  
Le lecteur, peu au couran t  de l’etat  de choses  existant,  a I’impress ion
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que plus d’une centa ine  de  milliers de  Jui fs  en Pologne son t  prives des  
droi ts de  citoyen.  Pour m o n t re r  le caractere tendancieux de  ces infor
mat ions ,  il suffit de cons ta te r  que, depuis 1927, aucune ques t ion ayant  
rappor t  a i’indigenat  des  Juifs n ’a ete por tee  a la t r ibune par lementa i re  
par  les deputes  juifs, pas  plus qu’il n ’y a ete fait allusion dans  la presse 
juive en Pologne.  En effet, depuis la circulaire du feu minist re de 
l’lnterieur,  Młodzianowski,  en 1927, ce t te  ques t ion a e te  en t i er em en t  
reglee.  Nous  conseil lons  d ’ailleurs vivement  aux auteurs  du livre de  re 
lire le d iscours  p r o n o n c e  a ce sujet  par  le delegue juif au Congres  des  
Nationali tes,  le dr. Nurock,  qui en 1927, de la tribune du Congres,  a cru 
devoir faire l’e loge du gou v e rn em en t  polonais  pour  les mesures  qu ’il 
a prises par rappor t  a la ques t ion de l’indigenat  des Juifs,  reglee a 1 en- 
t iere sat isfact ion de  ceux-ci.

Les pages  suivantes  t rai tent  des  prob lem es  des co m m u n au te s  con- 
fessionnelles,  de  l’ense ignem ent ,  des  langues,  de  la loi e lec tora te  et  de  
la si tuation econom ique .  On rencont re  par tout  la these  sur les diffe
rences  de t r a i temen t  au prejudice de la popula t ion juive. Les auteurs  
ope rent  avec des  chiffres arb i t ra i rement  choisis pour prouver que le g o u 
ve r n em en t  polonais  es t  re sponsab le  de la si tuat ion ec onomique  crit ique 
des Juifs. „Man iibertreibt nicht, w enn m an behauptet, dass der polnische  
S ta a t, die polnische L andw irtscha ft und Industrie, in erheblichem M asse  
a u f  K osten der jud ischen  BevQlkerung ausgebaut w urden". flinsi, c ’est  
avec les m o y en s  fournis par environ 10 p. c. de la populat ion qu ’auraient  
e te edifiees l’industrie et  1’agriculture polonaises ,  qui ne  se t rouvent  
po int  entre les mains  des  Juifs, e t  ce qui plus es t—c’es t au depens  des  
Juifs qu’aurait  e te  m o n tee  l’organisa t ion de 1’Etat.  C’est  par  trop ab- 
surde  e t  par tant  d ispense  de toute  discussion. La consta ta t ion  „objec
tive" selon laquelle environ 800.000 Juifs auraient  ete ruines par la p o 
litique eco n o m iq u e  du gouvernement ,  es t encore  un spec imen  de don- 
nees  s tat is t iques  „precises",  auxquelles les auteurs on t  de  preference re- 
cours.  C’es t que les auteurs ne se soucient  guere de l’exacti tude dans  
leur expose du p ro b lem e  juif en Pologne,  mais  visent uniqu em en t  des 
profits qu’ils pourraient  en tirer pour  la p ro p a g a n d ę  ant ipolonaise  dans  
les milieux mal  renseignes.  Mais ce travail es t cousu de fil blanc au 
point  que pe r sonn e ne saurai t  pr endr e  au serieux ces inexact itudes ten- 
dancieuses ,  pour ne pas  dire plus.

flpres les Jui fs voila les Blancs-Ruthenes  (page 132— 141). Dans 
les observat ions  genera tes (Allgemeines) on t rouve une breve not ice 
sur l’histoire de la nat ion blanche -ruthene depuis  le X-me siecle jusqu a 
la proclamat ion,  le 25 mars  .1918 a Mińsk, de la republique populai re 
b lanche-ruthene.  „Depuis ce m o m e n t  un Etat  libre et in d ep en d an t  n a
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cesse d ’etre l’objectif des efforts et l’idee directrice de tout le mouve- 
m ent blanc-ruthene" (page 132). Le nombre total des Blancs-Ruthenes 
est evalue^a „plus de 10.000.000“ — chiffre tout a fait fantaisiste — dont 
il reviendrait pres de 2 millions et demi a la Pologne. Ce chiffre se 
rapporte tant a l’annee 1920 (page 133), qu’a I’annee 1929/1930 (page 136).

Les plaintes des Blancs-Ruthenes concernent l’administration gene
rale et l’administration locale, la situation economique, l’etat de l’ensei- 
gnement, la situation faite a l’Eglise Orthodoxe. Bien souvent les maux 
qui affectent le pays tout entier sont presentes com m e des chicanes 
dirigees specialement contre la population blanche-ruthene. On insiste 
particulierement sur les lacunes dans le domaine de l’enseignement mi- 
noritaire blanc-ruthene et dans celui des affaires religieuses. Bien que les 
plaintes blanches-ruthenes contre le gouvernement et le clerge polonais 
soient souvent exagerees et presentent les choses d ’une maniere tendan- 
cieuse, notam m ent en negligeant'de tenir -compte de la faible conscience 
nationale des masses blanches-ruthenes—ces plaintes n’egalent pas cepen- 
dant les accusations ukrai'niennes dans leur mensongere perfidie.

Par contre, le dernier chapitre sur les Lithuaniens (page 141—150) 
ne vaut pas mieux que celui consacre aux (Jkrai'niens. Tout d ’abord, con- 
trairement aux autres minorites, dont s’occupe le livre du dr. flmmende, 
les Lithuaniens ne sont pas presses de faire connattre leur nombre en 
Pologne. Pour produire l’effet de leur grande force numerique on se 
borne a constater que la region etendue, situee entre la Dzwina et la 
frontiere allemande, avec les villes de Święciany, Wilno, Oszmiana, Lida, 
Troki, Grodno, Suwałki, est habitee principalement (vorziehend) par des 
Lithuaniens et des Blancs-Ruthenes (pages 80 a 85). Les Polonais 
n ’y -constitueraient que 10 p. c., car c’est ainsi que leur nom bre est evalue 
par la statistique russe d ’avant-guerre. Plus loin, en depit de la verite 
il est affirme qu’aucun recensement n’a eu lieu apres la guerre dans 
la region de Wilno, par consequent, „il est impossible de se rendre compte 
quels changem ents et au profit de quel element national sont sur- 
venus dans la composition ethnique de la population" (page 141). On 
peut en conclure qu’il n’y eut aucun changement.

Dans les villes la majorite de la population est formee par les Juifs 
qui ont ,,1’habitude de conferer aux villes, lors du changem ent du pou- 
voir, les caracteres exterieurs de la nationality aux mains de laquelle 
repose le pouvoir politique au m om ent donne. ftinsi, avant la guerre 
I’aspect de Wilno etait celui d ’une ville russo-juive; a la fin de la guerre 
et en 1920, lo.rsque les detachements lithuaniens eurent penetre dans 
Wilno, celle-ci ne tarda pas a revetir un aspect lithuanien (!), alors que 
depuis 1920 t rien n’est neglige pour 1’enduire d ’un vernis polonais"
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(page 141 — 142). Et non sans  succes,  car „actuel lement ,  au bout  de dix 
ans,  Wilno pre sen te  l’aspect  d u n e  ville polono- ju ive“ (page 149). II y a 
plus: „certains Li thuaniens et  Blancs-Ruthenes. . .  se font  passer  pour  des 
Polonais"  (page 142). Ces  informat ions  humoris t iques  so n t  appelees  
a motiver une fois de plus le droi t  des  Li thuaniens  sur Wilno, a quoi 
tout  un passage du livre a e te  consacre.

ft ce sujet  il est in teressant  de  noter  1’affi rmat ion com ique que 
v o i c i : „Bussi longtemps que la quest ion de Wilno n’est  pas def in it ivement  
t ranchee  sur une  base  internationale,  et  tant  que  m e m e l a  Societe des  Na
t ions  elude ce probleme — les Li thuaniens  de Wilno s’ab s t i ennen t  de 
p re nd re  par t  aux elec tions  au Par lem en t  polonais  et  d ’y envoyer  leurs 
represen tan ts"  (page 143). Cet te  asser t ion  vise un triple but: celui de  con- 
vaincre le lecteur que la ques tion de  Wilno n ’a pas  e te  t ra nchee  par  
un acte internat ional ,  que les Li thuaniens,  p a r p r i n c i p e, ne par t ic ipent  
pas aux e lec t ions  et  d ’assurer que,  s ’ils se decidaient  a y participer,  ils 
sera ient  a m e m e  de  faire passer  leurs represen ta nt s  (notons-le bien: non 
un seul, mais  plusieurs). Consta tons  d ’abord que la ques t ion de  Wilno 
a e te  def in it ivement  reglee  „sur une  base  internationale",  par la dec i 
sion bien connu e de la Conference  des  f tmbassadeurs  de  1923. Ensuite,  
le n o m b re  des  Li thuaniens de  la province  de Wilno es t  insuffisant pour  
per me t t r e  l’election „des representan ts  a la Diete".  En outre,  l’abs ten- 
tion des  Li thuaniens  aux elec t ions n’es t  nul lement  d ictee par une  „a t 
t i tude de principe",  mais  bien par la crainte de  voir revelee leur faiblesse 
numerique.  Nous en t rouvons  la mei lleure preuve dans  les negocia t ions 
qu’a un m o m e n t  d o n n e  les Li thuaniens  avaient  enga gees  avec les autres 
minori tes de Pologne,  negocia t ions  qui n ’ont  e choue  que parce  que les Li
thuan ien s  ava ient  exige que plusieurs m an d a t s  leur fussent reconnus  par  
le Bloc des  minori tes  nat ionales .

En dissimulant  leur force numer ique reelie, les Li thuaniens  repu gn en t  
a faire connait re le n o m b r e  des ecoles l i thuaniennes  d Etat  et privees.  
11 ne faut  pas  en che rcher  bien loin I’explication: si I’on divulguait l’un 
et  l’autre,  il s ’avererai t  que la populat ion l i thuanienne jouit  d un nombre  
d ’ecoles re la t ivement plus grand  que la popu la t ion po lona ise  et qu ’a 
ce t  egard  elle es t par t iculierement  privilegiee. Cet te  absence  de chiffres, 
ainsi que la t endance  a presen ter  tous  les malaises  econ om ique s  de  la 
region,  y compris  le ch óm age ,  qui non seulem ent  son t  le lot  de  l’Etat 
Polonais  tout  ent ier ,  mais po ssedent  un caractere  mondia l  — c o m m e  
malaises  specif iquement  „li thuaniens" — const i tuent  les traits les plus 
sai llants de  ce chapitre.

Voila c o m m e n t  se pre sente  le chapi tre sur la Pologne dans  le livre
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du dr. f l m m e n d e 1) Le tableau d ’en semble  es t faux, ce qui t ient aussi bien 
au caractere tendanc ieux de l’expose e t  aux exagerat ions de certains 
faits, qu ’au si lence observe sur certains autres.  La valeur docum en ta i r e  
de  ce chapi t re  es t  done nulle. II en es t de  m e m e  pour le livre tout  
entier.

Sans  contredi t ,  la ques tion des  minori tes nat ionales  dans  tous  les 
Etats m o dern es  es t un prob lem e d ’une g ran d e  actualite,  bien qu’extre- 
m e m e n t  complexe et  ardu. flussi,  touLouvrage informan t  d ’une maniere  
exacte et  objec tive  sur l’ensemble  des  ques t ions  co nc e rn a n t  la si tuation 
des  minor i tes  eut  e te  d ’une grande utilite. Malheureusement ,  ce n 'es t  
pas  le cas du livre de M. f lm m ende .

’) fl la fin du livre se t rouve  un su p p le m en t  c o n te n a n t  les inform ations les 
plus r e c en te s  su r  la vie des m inorites  na tionales .  11 es t  carac teris t ique  que, dans  le 
p a ssage  co nsac re  a la Pologne e t  qui rend  co m p te  de p lusieurs nouvelles  p la in tes  
ukrai 'niennes, b lan ches-ru th enes  e t  a llemandes , il n ’es t  pas  fait m en t io n ,  ne  serait-ce 
que  d’un mot, de l’abrogation  des lois au de tr im en t de la popu la t ion  juive, leguees  
pa r  le reg im e tsaris te .
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La Cour Permanente de Justice Internatio
nale et les ecoles minoritaires en pratique 

et en theorie
ft la d a t e  du 15 ma i  1931, fut  publ ie  l'avis consul ta t i f  d e  la C o u r  

P e r m a n e n t e  de  Ju s t ic e  I n t e r n a t i o n a l e  a La H ay e  sur la q u e s t i o n  qui lui 
fut  s o u m i s e  en  janvier  1931 p a r  le Conse i l  d e  la So c ie te  d e s  Nat ions ,  
a savoir:  „Les  e n f a n t s  qui, a la su ite  d e s  e x a m e n s  l inguis t iques ,  p revus  
par  la re so lu t io n  du Consei l  du  12 m a r s  1927, o n t  e te  exclus d e s  eco les  
m in o r i t a i r e s  a l l e m a n d e s ,  pe uv en t - i i s  se voir  r e fuser  m a i n t e n a n t  e t  en 
ra i s on  d e  ce fait l’ac ces  d e  ces e c o l e s ? “.

Pour  a n a ly s e r  l’avis consu l ta t i f  de  la Cour  P e r m a n e n t e  e t  les t h e s e s  
p r e s e n t e e s  p a r  les pa r t ie s ,  il e s t  in d i s p e n s a b l e  d e  se r e m e m o r e r  le cours  
d e  l’affaire,  c o n n u e  d a n s  sa  d e u x ie m e  p h a s e  c o m m e  conf l i t  au su jet  des
e n f a n t s  d i t s  „de  M a u re r " .

En 1926 il s ’es t  p r o d u i t  un tel afflux d e  d e m a n d e s  d e s c r i p t i o n  
d ’e n f a n t s  aux ec o le s  a l l e m a n d e s  e n  Si lesie P o l o n a i s e  pour  1 a n n e e  scolai re  
1926-27, que  les au to r i te s  sco la i re s  d e  la voTevodie se s o n t  vues acculees  
a e n t r e p r e n d r e  un  e n q u e t e  au su je t  d e  la c o n f o r m i t e  d e  7.144 d e m a n 
des  avec 1’espr i t  d e s  e n g a g e m e n t s  pr is  p a r  la P o l o g n e  e t  c o n c e r n a n t  
les ec o le s  m i n o r i t a i i e s .  Les a u t o r i t e s  po lo n a is e s  o n t  e te  f r ap pees  par  
le fait que  d e s  c e n t a i n e s  d e  ce s  en f a n ts  e ta ie n t  d e  na t io na l i t y  po lona i se ,  
ne  c o n n a i s s a i e n t  p o i n t  la l a n g u e  a l l e m a n d e ,  e t  que  leurs p a r e n t s  n ap- 
p a r t e n a i e n t  p a s  a la m in o r i t e  a l le m ande .

L o r s q u e  le vo ie v o d e  d e  Silesie n ’eu t  pas  a c c e p t e  l’avis du  p res i 
d e n t  d e  la C o m m i s s i o n  Mixte que  la d i s p o s i t io n  des  au to r i t e s  n ’etai t  
p a s  c o n f o r m e  aux a rt ic les de  la C o n v e n t i o n  d e  G eneve ,  e t  eu t  o r d o n n e  
d e  faire e n t r e r  to u s  c e s  e n f a n t s  aux eco le s  po lo n a is e s ,  1 a ffai re  se t rouva  
d e v a n t  le Conse i l  de  la S. d. N. qui resolut  d e  d e le g u e r  en  H a u t e  Si 
lesie un  expe r t  neu t re ,  M. Maurer ,  af in qu il p r o c e d e  a des  e x a m e n s  lin-
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guistiques en vue de verifier la conna issance  de la langue a l lemande par 
les enfants  qui o n t  e te  pr esentes  pour I’inscription aux ecoles minori tai res.  
La resolut ion en date  du 12 mars 1927, tenait  co m p te  de 1 eventuali te de 
pr oc eder  a 1 avenir  ega lem ent  a de  tels examens,  si des  cas se presenta ient  
qui para i t ra ient  douteux aux autor i tes  scolaires polonaises .  En oc tobre  
1927, le gou vernem en t  polonais,  agissant  par appl ica tion de Palinea IV 
de la resolution du 12 mars  1927, pria le rappor t eu r  de  s t a tuer  sur 
le point  de  savoir si le cont ról e  ins ti tue par  la resolution devait  s ’appli- 
quer a 735 enfants  de l’an nee  scolai re 1927— 1928. Le rappor teur  ayant 
r epon du  affi rmat ivement  et  la deuxieme serie d ’examens  ayant  commence,  
le gouver nem en t  a l lemand s ’eleva contre ce tte  maniere  de  voir, saisit le 
Conseil,  et  annonęa  par  la bouche  de M. S t r e sem an n  son  intent ion 
de  recouri r a la Cour Perm anen te  de  Jus t ice  In ternat ionale,  en vertu 
de  i’art. 72 de la Convent ion de  Geneve.

Le Conseil de  la S. d. N. resolut, le 8 decem bre  1927, que les examens  
en cours sera ient  poursuivis.  La decision qui pourrai t  e tre prise par la 
Cour de ter m in e ra  si les enfants  d o n t  la connaissance  de la langue alle
m ande  aura e te reconn ue  insuffisante doivent  e tre admis  dans  les ecoles 
minoritaires.

Le gouve rnem en t  a l lemand saisit  en effet par voie de requete  la 
Cour P e rm an en te  de Jus t ice  Internat ionale,  d o n t  I’ar ret  en da te  du 25 av- 
ril 1928 reconnut  le b ien-fonde de la these  defendu e par la Pologne.  
Cet arret,  don t  la teneur  es t suff is amment  connue ,  presente  nea nmoins  
une lacune, a savoir que la Cour ne s ’est  poin t  p ro n o n c ee  expressis 
verbis sur le sort  des  enfants  qui avaient  subi Pexamen,  en vertu des  
resolut ions  du Conseil  de  la S. d. M., devan t  I’exper t  neutre,  M. Maurer. 
Ce fut la le b r a n d o n  d ’un nouveau conflit.

Des le mois  de  mai 1928, des  d e m a n d e s  d ’adm iss ion aux ecoles 
a l lemandes  furent p re sen tees  pour  172 enfants  qui, au m o m e n t  des  
inscriptions aux ecoles minori ta ires  pour Pannee 1928— 1929, vena ient  
d avoir subi I examen  linguistique et avaient  ete reconnus  ne pas savoir 
ut i lement  la langue a l lemande.  Les autor i tes  polonaises  re je terent  ces 
d em andes .  Le Volksbund de  Katowice adressa  des  peti t ions au presi
den t  de la Commiss ion Mixte pour  lui d em an d e r  son avis. M. Calonder  
se p ronon ęa le 15 fevrier 1929, en faisant valoir que, dans  le court  delai 
ecoule en t re  I examen  et la d e m a n d e  d ’admission,  il n ’e ta i t  pas  possible 
que les enfant s  a ient  pu ap prendre  l’a l lemand et que,  par tant ,  les dec la
rations n e t a i e n t  pas  conformes a la verite.  11 main t in t  d o n e  la decision 
des autori tes  polonaises.

Lorsque en 1929, en vue de  I an n e e  scolai re 1929—1930, les m em es  
ques t ions  furent  soulevees  par  le Volksbund  au sujet  de  60 enfants  qui
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avaient  e te exclus a la sui te des  examens  Maurer  en 1927, le pr es ident  
de la Commiss ion Mixte, par  un avis en da te  du 10 fevrier 1930, conclut 
a 1’admisSion de ces enfants  a l’ecole minor itai re  a l lemande,  en par tant  
du pr incipe qu’ils avaient  appr is  dans  l’en t r e t em p s  la langue al lemande.  
Les autor i tes  polonaises  n ’accep ter en t  po in t  ce t  avis, en s o u ten an t  au 
contra ire que la resolut ion du Conseil  du 12 mars  1927 devait  et re in- 
te rpretee  en ce sens  que les resultats des  exa mens  linguistiques devaient  
et re consideres  co m m e  ayant  un caractere  pe rmanen t  et definitif. La 
quest ion se t rouva soumise  par la voie d ’un appel du D eutscher V olksbund  
au Conseil de la S. d. N. qui, a la session de janvier 1931, resolut de  
d e m a n d e r  a la Cour un avis consul tat if  sur la question.

C o n fo rm em e n t  a l’art. 73 du Reglement  de  la Cour P erm an en te  de 
Jus t ice In ternat ionale,  les gouvernem en ts  polonais  et  a l l emands  expo- 
serent  leurs points  de  vue respectifs devant  la Cour.

La thes e  polonaise consis ta i t  a souteni r  que la Convent ion de  G e 
neve envisageai t  bien la l iberte de  declara t ion des  parents,  mais que ces 
declarat ions  d ’un caractere  object if  devaient  etabl ir  que  l’en fan t  appar- 
t ient  ou  non  a une  minori te et etablir  quelle est  la langue de  l’enfant

La resolution de  mars  du Conseil de la S. d. N., ins ti tuant  un con- 
t role l inguistique,  devait  met t re  fin a l’e t a t  anormal  que les declarat ions  
por ta ient  un caractere subjectif,  t em o ig n an t  du seul desir des  parents  
de I’enfant  de  faire a d m e t t r e  celui-ci dans  une  ecole minor i tai re  al lemande.

La resolut ion du Conseil  por te  un caractere  definitif en ce sens 
que seul 1'enfant qui a subi l’examen  avec un resultat  negati f etait  
def in i t ivement  exclu de  l’ecole  al lemande.  Le gou v er n em en t  polonais 
faisait  observer  que les deux par ties  e ta ient  to m b ees  d 'accord pour 
regler la ques tion de ce t te  manie re  e t  que, par tant ,  la solut ion pure- 
m e n t  pra tique du Conseil,  se ra p p o r tan t  aux cas  concrets,  e tai t  absolu- 
m e n t  indep en d a n te  de la solution,  telle ou autre,  du  principe juridique 
lui -meme,  le Conseil et  la Cour e ta n t  des institutions inaep e n d a n te s  1’une 
de  1’autre.  La resolut ion du 12 mars fut prise sans  formuler de  re ser
ve au sujet  de  la solut ion future eventuel le de la ques t ion du principe 
juridique, tandis  que la resolut ion du 8 dec em bre  compo rt e  une reserve 
a ce sujet.

Le gouv ernemen t  a l l emand  defendai t  devan t  le Conseil  de la S. d. N. 
la thes e  que le choix de  l’ecole  ne d e pe nda i t  que de  la volonte  des  
parents  de  1’enfant ,  quelle que fut sa langue.  Cet te these  ayant  ete 
po r t ee  devant  la Cour, elle la rejeta par son  ar ret  d avril 1928, en con- 
f irmant  ainsi la these  polonaise.  Le resul tat  des examens  a prejuge 
le so r t  des  enfant s  en ques t ion,  en t enan t  lieu des  declarat ions prevues 
a l’art.  131 de  la Convent ion de  Geneve.  Laisser ent rer  ces enfants-
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aux ecoles minori ta ires  serait,  e t an t  d o n n e  I’e ta t  de  fait et  de  droit,  
en contradict ion avec la resolution du Conseil e t  I’ar ret  de  la Cour. 
En m e m e  tem p s  ce serai t  contra i re  aux art. 69 et 106 de  la Convent ion.  
Le gou v er n em en t  polonais  es t tenu d ’assurer l’ense ig n e m en t  aux enfants  
dans  leur propre  langue. Or, l’exa men  a prouve que la langue propre  
des  60 enfants  en quest ion n ’etait  pas la langue a l lemande.  Peu im- 
porte,  les examens  sont-i ls une institution p e r m a n en te  ou temporai re .  
II est un fait acquis qu’ils on t  e te institues par  Ie Conseil de  la S. d. N. 
dont  la decis ion a ete prise a I’unanimite ,  qu ’il y a e te  procede sous  
le contróle  du Conseil et que leurs effets o n t  ete con form es  a la reso
lution. Les examens  ont  prouve  que les in ter roges  ne  co m pre na ien t  
point  les quest ions  les plus s imples  qui leur e ta i en t  adressees  en alle- 
m and ,  et qu’ils e taient  inaptes  de  definir dans  cet te langue les objets 
les plus familiers de la vie quot id ienne,  d o n t  ils se servent  et  qu ’ils 
regardent .

*
*  *

Le go uver nem en t  a l lemand envisageai t  par contre  la resolut ion 
du 12 mars c o m m e  disposit ion un iquem en t  provisoire,  ne prejugeant 
po int  def in i t ivement  du sor t  de ces enfants  pour  tou te  la duree de  leurs 
obl igations  scolaires. Le caractere de  mesu re  exceptionnel le etai t  con- 
fere a la resolut ion par la reserve qu’elle c o m p o r t e  que le cote  juri- 
d ique du p ro b lem e n ’a pas ete regie e t  que la resolution ne  modif ie 
nul lement  les disposi t ions  de  la Convent ion.  Le gou vernem en t  a l lemand 
es t ime que le p rob leme de  droit  a e te pr ec isement  resolu par  l’arret 
de  la Cour du 26 avril 1928, et que, pa r tan t  la resolut ion du Conseil 
e t  les consequences  qu ’elle en t ra lne  o n t  cesse d ’e tre obligatoires,
en tant  que mesure  pratique,  except ionnelle et  provisoire.

Seules valables pour  decider de  l’acces des  enfants  aux ecoles
minori ta i res deva ient  e t re  desormais  les theses  de l’arret  de  la Cour.

Le contróle Iinguistique n’e t an t  pas  prevu par  la Convent ion
de Geneve,  les examens  ne  sauraient  e t re  t rai tes  c o m m e  institution 
normale e t  pe rm anen te ,  d ’ou la conclusion que les effets du contróle 
Iinguistique, ins ti tue par le Conseil  a t i tre de  m es ure  provisoire,
ne deva ient  pas  et re consideres  c o m m e  p e r m a n e n t s  e t  definitifs pour 
toute  la per iode  scolaire de l’enfant .

*  *
*

La Cour s ’es t done t rouvee en face de  deux theses,  dont  l’a l lemande 
se basai t  un iquem en t  sur une  interpretat ion e t  une  argume nta t ion juri- 
dique a caractere pu re m en t  theor ique ,  tandi s  que la polonaise tendai t  
a an im er  le texte ar ide des  trai tes par la pratique de Pexperience.
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L’interpre ta t ion des  st ipulations de la Convent ion de Geneve ayant  
const i tue 1’obje t  de  1’arret  du 26 avril 1928 de  la Cour, celle-ci s’es t 
occupee d ’analyser les effets de 1’appl ication de 1’a r range ment  ado pte  
par  le Conseil dans  sa resolut ion du 12 mars  1927.

En pa r ta n t  du principe qu’aucune preuve suffisante n’a ete fournie 
qu ’il y ait  lieu d’ent endr e  par  „annee scolaire" aut re  chose  que la pe- 
r i ode  de sep t em b re  a juin, la Cour conclut  que c’es t un iqu em en t  en vue 
des  annees  scolai res pour lesquelles 1 admiss ion etait  d em andee ,  que 
le controle l inguistique a ete etabli.

Le Cour n’envisage po in t  c o m m e  proban t  l’a rg u m e n t  que les exa- 
m ens  l inguistiques puissent  avoir pour  effet  de decider  du sor t  des  en- 
fants  pour  toute  la duree  de  leurs obl igat ions scolaires. Cela about irait  
a faire prevaloir les resultats de l’ar rangemen t  sur l’application des  art i 
cles 74 et  131 de  la Convent ion.  Cela appa ra i t  d ’au tant  mieux qu’il 
n ’es t  pas  co n tes te  que rien n ’e m p e c h e  les parents  de d e m a n d e r  au 
cours  de la per iode de  la scolarite le t ransfert  des  enfants  d ’une ecole 
polonaise  de droi t  public a une ecole minori tai re a l lemande.

Le seul obje t  du contróle  linguistique et  son  seul effet a e te de  
d ete rm iner  la possibility pour les enfants  de  f requenter  u t i lement  les eco- 
les minoritaires.

Le Conseil  n ’a pas  eu l’in tent ion de  substi tuer au regime des  d e 
clarat ions prevues  par les art. 74 et  131 de  la Convent ion un aut re  re 
gime.  I! a e te bien specifie que la ques t ion juridique a ete laissee ou- 
verte.  Si la resolution du 8 d ec em b re  fait dep e n d re  de  la teneur  de 
la decision a rendre  par  la Cour  le t ransfer t  de  l’enfant  a l’ecole m ino
ritaire, il es t bien en ten du  que le Conseil  ne pouvait,  sans  modifier  
la Convent ion ce qu’il n'a pas  voulu, creer une s ituat ion speciale et  per- 
m an en te  p o u r  les enfants  en ques tion.  Les examens  n avaient  pas 
remplace  les declarat ions ,  car les declarat ions  e t  les examens  avaient  
un objet  different,  f l t t r ibuer aux examens  l inguistiques la por tee  de 
con tredi re  u l ter ieurement  une declarat ion en vertu de  la Convent ion,  
modif iera i t  tout a la fois et  la Conven t ion  e t  la resolution m e m e  du 
Consei l ,  qui a pr ec isement  ecar te  toute  idee de modification.

La Cour consta te  qu’il se peut  que,  dans  une region oil existe un 
dia lec te  local, des  enfant s  sachen t  t rop mai leur „p ro pre  l angue“, au 
sens  des Traites des  Minorites,  pour suivre u t i lemen t  l’en se ig nem en t  
scolaire dans  ce tte  langue. Or, si les examens  l inguistiques on t  eu pou r  
obje t  de  co ns ta te r  l’ap t i tude  a suivre u t i lement  l’en se ig nem en t  en  alle- 
m and ,  les declarat ions  prevues  par  la Convent ion o n t  pour  obje t  de 
cons ta t er  tout a la fois si 1 en fan t  appa r t i en t  a la minori te et quelle est  
la „propre langue"  de  l’enfant .  Ce son t  done ces declara t ions  qui font
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foi, et, en fait, rien n 'em peche  qu’un enfant, inapte en 1927 a suivre 
utilem ent I’e n se ig n em en t  scolaire dans la langue de sa minorite, en soit  
capable  quelques a n n ees  plus tard.

Pour ces  m otifs , la Cour, par onze  voix contre une (celle du pro- 
fesseur Rostworowski), a repondu a la question  qui lui a e te  posee ,

,,que les enfants  qui, a la suite des exam en s linguistiques prevus  
par la resolution du Conseil du 12 mars 1927, ont ete  exclus des eco les  
minoritaires a llem andes, ne peuvent pas se  voir refuser m aintenant et  
en raison de ce fait l’acces  a ces eco les" .

Le professeur Rostworowski, juge, declarant ne pouvoir pas se  rallier 
a l'avis don n e  par la Cour, et se  prevalant du droit que lui confere  
l’article 71 du R eglem ent, a joint audit avis l’expression de son op in ion  
individuelle, que nous reproduisons c i-d essou s  presque en entier.

O pin ion  d issidente du professeur R ostw orow sk i

La q ues t ion  p o see  d ev an t  la Cour d ans  les te rm e s  de la r e q u e te  du Conseil , 
ne c o n c e rn e  q u ’un des effets juridiques de la resolu tion  du 12 m ars  1927, a savoir 
Texclusion des eco les  m inori ta ires  et la possibilite o u  Timpossibilite de faire valoir 
m a in te n a n t  ce t  e lem en t  a l’en con tre  des dec la ra tions  prevues dans  Tarticle 131, alinea 
premier, de la C onvention de Geneve.

Dans la repon se  a d o n n e r  a la ques t ion  ainsi posee, je  cro is utile e t  necessa ire  — 
san s  en tre r  d a n s  l’exam en  des po in ts  de detail d ’o rd re  seconda ire ,  souleves au  cours  
de la p rocedure  ecrite  ou  ora le—de m’arrS te r  seu le m en t su r  deux fac teurs  que  je me 
p e rm e ts  de considerer  c o m m e  pert inen ts  e t  d’im p o r ta n c e  essentie lle  :

1) la signification juridique des deux Resolutions du Conseil du 12 m ars  et du 
8 d ece m b ie  1927, en  ta n t  q u ’elles co n s t i tu en t  Tacte jur idique initial, don t il s’agit de 
de te rm iner  les co n se q u e n c e s  ou  effets ju r id iq ues ;

2) Texamen des textes p ert inen ts  au  p o in t  de vue  de leur ap ti tude  a s’o p p o se r  vala- 
b lem ent au jo u rd ’hui au libre d ep lo iem en t  des effets juridiques p rec ed em m en t m entionnes .

1.
En ce qut c o n c e rn e  le p rem ier  point, il m e  sem ble  im p o r ta n t  de rappe le r  q ue  

e Conseil s’e s t  ^trouve en  p resen ce  de la th e s e  du G o u v ern em en t  p o lona is  te n d a n t  
a la justification de Texclusion ou no n-adm iss ion  aux ecoles minorita ires des enfan ts  
p arlan t  exclus ivem ent le polonais .  Cette th e s e  se  reclamait de Tarticle 69, alinea 
prem ier ,  de la C onvention  de Geneve, lequel obligeait le G o u v ern em en t  polonais  
ż a cco rd e r  des facilites app ro p r iee s  p o u r  a s su re r  que, d an s  les eco les  primaires, 
1’ins truc t ion  se ra  d o n n e e  dans  leu r  p ro p re  la ng ue  aux en fan ts  de ces  re sso r t is s an ts  
polonais.

Or, Tarticle 69, alinea prem ier ,  — article fondam enta l ,  p lace sou s  la garan t ie  
de la Societe des N ations e t  c o n te n a n t  le principe d o m inan t  le reg im e scolaire mino- 
ritaire, — se trouvait,  d ans  son  application, fausse  par  le jeu  de Tarticle 131, alinea 
prem ie r  — article e m p ru n te  au  t i tre  II de la t ro is iem e partie de la m em e  Convention 
e t  a p p a i t e n a n t  au  reg im e  transito ire  en matiere  scolaire. C ette  d ern ie re  disposition 
insti tuait un  sys tem e, po u r  ainsi dire d’ordre  technique, en vue de Tetablissement 
de la lan g u e  de Tenfant ou  eleve, en  confe ran t  aux p e r s o n n e s  leg a lem en t  respo nsab les
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de 1’educa t ion  la faculte de faire u n e  decla ra tion  a  ce sujet,  don t il devait e tre  uni- 
q u e m e n t  te n u  co m pte ,  sans  que  ces  decla ra tions p u is sen t  faire Tobjet d’au cu n e  veri
fication ou  c o n te s ta t io n  de la p a r t  des  autorites scolaires. Selon 1’opinion de la Cour
(voir arrS t du 26 avril 1928, Recueil des flrrets, Serie F \ , N-o. 15, p. 34), la defense
de verification e t  de c o n te s ta t io n  avait p o u r  but, non  de substituer un  n o u veau  
principe a celui qui, d’a p re s  la na tu re  des choses  et les d isposit ions du Traite des 
Minorites, d e te rm ine  T app a r ten an ce  a u n e  m inori te  de lang ue  ou  de  religion, mais
seu lem e n t  d’eviter les  in conven ien ts  — p a r t icu l ie rem en t  g ran ds  en  H aute - Silesie —
qui re su lte ra ien t d’u n e  verification ou  d’u n e  con te s ta t io n  de la p a r t  des  au tori tes  
en  ce  qui c o n c e rn e  ce t te  ap pa r ten an ce .

Le fo n c t io n n em en t  de l’article 69, a linea prem ier ,  — article principal, — se 
trouvait  fausse pa r  le jeu  de l’article 131, alinea p rem ier ,—article de deuxiem e p lan ,— 
p o u r  a u ta n t  que  ce dern ier  n’offrait pas  la m oindre  g aran t ie  c o n t r e  des dec la ra tions  
n o n  con fo rm es  a la realite  e t  laissait ainsi u n e  p o r te  ouverte  a l’a c ces  aux eco les  
m inori ta ires  des en fan ts  parlant,  en fait, exclus ivem ent le polonais .

C’e s t  en partie p o u r  p a re r  aux inconven ien ts  s ignales  q ue  fut votee a i 'unan i-  
mite, avec la part ic ipa tion des r e p r e s e n ta n t s  des g o u v e rn em en ts  s igna ta i re s  de la Con
vention  de Geneve, la Resolution du 12 m ars  1927.

Le Conseil, d’accord  avec  les deux G ouvernem ents ,  to u t  en  la issan t  in tac ts  les 
tex tes  de la C onvention, effectua p o u r  u n e  serie de cas  c o n c re ts  u ne  derogation , 
e t  n o ta m m e n t  pa r  ra p p o r t  a l’article 131, alinea premier.

Le ca ra c te re  deroga to ire  de T a rran g em en t in te rv en u  appara issa i t  m oins  dans  
T introduction d’un con tró le  linguistique d’ordre  in ternat ional ,  lequel n ’etait guere i  
exclu pa r  les te rm e s  de cet article, que  dans  T institution d ’un n o u v e au  c r i te re  decisif 
po u r  l’adm ission  ou  Texclusion des en fa n ts  — cri te re  d o n t  il devait e tre  te n u  com pte ,  
e t  cela en  depit de l’article 131, a linea prem ier ,  lequel prescrivait,  pa r  contre ,  qu ’i 
fUt u n iq u e m e n t  t e n u  c o m p te  des dec la ra tions  des p e r s o n n e s  re s p o n sab le s  de l’edu- 
ca tion  des  enfan ts .

Le nouv eau  cri te re  Consistait en exam en  a p a sse r  devan t  Texpert neutre ,  n o m m e  
par les so ins du Conseil . Les en fan ts  e ch o u an t  a Texamen linguistique ne  pouvaien t 
pas  e tre  admis a l’ecole.

L’a r r a n g e m e n t  prevu so u s  les j n-os 11, III e t  IV devait, su ivant le n-o. V de la 
Resolution, e tre  considere  co m m e  u n e  m esu re  exceptionnelle ,  des t inee  a faire face 
a u n e  si tuation de fait no n  prevue par  la C onvention  de G eneve. Ce qui m e  parait,  
toutefois,  em p ec h e r  de le co nsiderer  u n iq u e m e n t  c o m m e  un  expedient, c’est q u ’il 
a  e te  mis aussi au  service d’u n e  idee, laquelle appara l t  en  te te  du po in t II de la 
Reso lu t ion ,!  exprim ee  (dans la fo rm e  (suivante: ’„Le Conseil es t im e  q u ’il ne  convien t 
p a s  Jd’ad m et tre  aux 'eco les  m inori ta ires  les en fan ts  qui ne  p arlen t  que  la lang ue  
polonaise".. .

Le reg im e excep t ion ne l  e t  d e ro ga to ire  m em e etait,  des  le debut e n te n d u  c o m m e  
tem p o ra i re .J  san s  tou te fo is  q ue  sa  ‘duree  fQt s t r ic te m en t  de te rm inee .  f lp pb qu e  aux 
en fa n ts  de l’a n n e e  scola ire  1926 — 1927, il fut e n c o re  applique  a  ceux de Tannee 
sco la i re j  1927 — 1928. Faute  de p ropos it ion  re c o m m a n d a n t  Tapplication du m em e 
reg im e  aux en fan ts  des a n n e e s  scolaires  subsequen tes ,  e t  faute, en co nsequ ence ,  de 
reso lu tion  u lter ieure  du Conseil, les ex am e n s  n ’o n t  pas e te  poursuivis . Le regime 
cessa  de servir de so u rce  a la p roduc t ion  de  consta ta t ions  nouvelles  de la p art  de 
Texpert p r im itivem ent designe.
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Mais Ie fait de la cessation du re g im e 'm e m e  ne m e  sem ble  n u llem en t  en tra in e r  
a u to m a t iq u e m e n t  la cessa t ion  de ses  su i tes  juridiques e t  la privation de to u t  efiet 
d an s  l’aven ir  des c o n s ta ta t io n s  Iega lem en t  o p e re e s  d ans  le passe. Q uelque  tem p o ra i re  
que  fflt le reg im e exceptionnel,  il e s t  certa in  q u ’en  dehors  du tra i t  d’expedient, il 
possedait  aussi le ca rac te re  pro tec teur ,  tire de sa su bs tan ce ,  pa r  rap p o r t  a I’interet 
jur idique mis en avan t par  le G o uv ernem en t  polonais  dans  sa  reclamation. II m e  parait  
difficile de ne pas ten lr  co m p te  de l’effort serieux, de part  e t  d’au tre ,  fait en  vue de 
satisfaire ce t  appel a la signification reelle de Tarticle 69, alinea prem ier ,  Aussi serait- 
ce peut-etre  en d im inuer  a l’exces T im portance  que  de supposer ,  par  exem ple, que  les 
e x am e n s  poursuiv is  ju squ ’a la fin du m ois  de fevrier 1928 eussen t  d a  ce sse r  de 
produire  leurs effets  au  mois de mai de la m em e annee , lo rsqu’il eu t  fallu p roceder  
aux inscrip t ions  p o u r  Tannee  scolaire  1928 — 1929.

Le m ain tien  des effets ju r id iques au-dela de la fin de l’a n n e e  scolaire 1927 — 
1928 m e semble, au  con tra ire ,  se  justifier pa r  ce tte  consideration  d’abord, que  la 
th e s e  principale au  service de laquelle le reg im e special avait ete mis, n ’a nu llem en t 
disparu avec la cessa tion  des e x a m e n s  en  fevrier 1928.

D 'une  part , le Conseil , a la da te  du 9 juin 1928, a 1’occas ion  d’un appel du 
D eu tsch e r  Volksbund dan s  u n e  au tre  affaire, ne  m a n q u a  pas, dan s  u n e  resolution, 
a laquelle par t ic ipe ren t  les r e p re s e n ta n t s  des g o u v e rn e m en ts  s ignata ires  de la 
Convention  de G eneve, de vo te r  ce  qui suit: „Le Conseil rappelle  que  les difficultes 
qui se s o n t  p rodu ites  en  ce tte  matiere  so n t  dues  au fait qu ’un nom bre  considerable  
de p e r s o n n e s  respo nsab les  de Teducation des e n fan ts  qui ne co n na is sa ie n t  pas  la langue  
de la minorite, d e m an d a ien t  p o u r ta n t  l’adm iss ion  de ces  en fan ts  dans  les eco les  mino- 
ritaires. A ce propos , le Conseil se re fe re  a l’avis exprime dan s  sa  Resolution du 
12 m ars  1927, qu’il ne  conv ien t pas  d’ad m e t t re  aux eco les  minorita ires les en fan ts  
qui ne  parlen t  que  le polonais..."; ainsi, loin de sombrer, l’idee qui avait dicte 
T a r ran g em en t  de T annee 1927 continuait ,  d an s  la p e n se e  du Conseil , a fo rm er  un 
fac teur  im po rtan t  du regime scolaire  minoritaire.

D’a u tre  part, Ie p res iden t de la C om m iss ion mixte, dans  son  avis du 15 fevrier
1929, se  p ro n o n ę a  de son  cóte  dan s  le m em e sens:  ab s trac t ion  faite de la question
de droit, il co nv ien t  d’insister su r  le fait q ue  les e leves ne  parlan t pas  la lang ue  de 
la minorite ne  devra ien t pas, p o u r  des motifs  d’ordre pedagogique ,  f r eq u e n te r  I’ecole 
d es  minorites, car  Ieur adm ission  ne ser t les in terets  bien com pris  ni des p a ren ts  ni 
de Tecole de minorite".

Le maintien des effets juridiques au  dela de la da te  de la d isparit ion du regime 
m em e, m e sem ble  se justifier aussi par ce t te  considera t ion  q u ’en  den ian t  tou te  
valeur aux c o n s ta ta t io n s  deja e ffec tuees  d’a p re s  le m ode  d’investigation directe e t  en
so u m e t ta n t  les e n fan ts  exclus des eco les  m inorita ires  au  sy s te m e  d’e tab l issem en t
indirect d’a p re s  Tarticle 131, alinea prem ier ,  on exposera it  ces  en fan ts  au  risque de
se voir envoyer,  sur  la foi des  dec la ra tions  non  c o n fo rm es  a la verite, aux eco les  qui 
n ’e ta ien t pas  d es t inees  a leur usage. Q ue  ce d a n g e r  n ’es t  point im aginaire  et que, 
a l’occasion  des inscrip t ions  p o u r  1’a n n e e  scolaire 1928 — 1929, il a e te  depose  un 
grand  nom bre  de decla ra tions con tra ires  aux conc lus ions  de l’expert , l’avis du presi
d e n t  de la C om m iss ion mixte en  tem o ig ne ,  lequel d ans  ce t te  c irco ns ta nce  recula 
devan t l’idee d’appliquer  ce q u ’il considera i t  c o m m e  e tan t  du droit s trict et, fa isant 
e x cep t io nn e llem en t  passe r  les considera t ions  fondees  su r  l’equite et sur u n e  politique 
scolaire de conciliation, decida de re je te r  les decla rations en  q uest ion .
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II.

Parmi ies dispositions p e r t in en tes  se  p lacen t les trois  suivantes:
1-o La Resolution m eme du 12 m ars 1927, laquelle c e p e n d a n t  n e c o n t i e n t  au cun e  

clause  p revoyan t ou  prescrivan t que  les effets des  e x am e n s  o rd o n n es  devaien t se 
trou ver  prives de to u te  force o p e ra n te  dans  les a n n e e s  qui su ivra ien t celle oCi ils 
a u ra ie n t  eu  lieu.

2-o La Resolution  du 8 decembre 1927, p rescrivant la co n tin ua t ion  des ex am ens  
par  r a p p o r t  aux en fan ts  de Tannee  sco la ire  1927—1928, c o n t ie n t  bien u n e  reserve, 
su ivant laquelle la decision qui pourra it  e tre  prise p a r  la Cour de te rm inera  si des 
en fan ts  qui, pa r  suite de ces  exam ens .  pourra ien t  e t r e  transferes  d ans  Pecole p o lo 
naise, doiven t f ina lem ent e tre  admis dans  les eco les  minorita ires.  S ou s  ce t te  forme 
hypo th e t iq ue  e t  conditionnelle ,  la reserve  citee (abs trac t ion  faite des  exa m e n s  o r d o n 
nes p o u r  l’a n n e e  scolaire 1926— 1927, auxquels  elle ne  se  r a p p o r te  past ne  peu t,  me 
semble-t-il, d ir ec tem en t  a t te indre  les effets juridiques, m e m e  ceux des exam en s  qui 
y so n t  envisages. P our o b ten ir  ce resultat,  elle aura i t  dfl e tre  auss itó t  suivie d 'une  
re q u e te  du Conseil lui-meme d e m a n d a n t  a la C our u n  avis consu lta t if  sur  ce t te  mSme 
quest ion ; a defaut de la r e q u e te  du Conseil , u n e  au tre  voie de saisir la Cour res ta it  
ouverte: c’e tait  celle d’u n e  r e q u i t e  du Q o u v ern em en t  a llem and en  vue d’ob ten ir  un 
a r r e t  c o n c e rn a n t  le m e m e  objet, mais le c o n te n u  de c e t te  seco nd e  reque te  e tait  alors 
in co n n u  et reposa i t  e n t i e re m e n t  dans  les m ains du G o u vern em en t a llem and. Or, ce 
n ’e s t  pas  d ’un  a r re t  futur, quel q u ’il fut e t  quel que  fflt so n  co n ten u ,  mais d’un  arre t  
qui eti t de te rm ine  la possibilite d’un t r an s fe r t  even tue l des  en fa n ts  en ques t ion ,  que 
la reserve  faisait dependre  le so r t  des exclusions p ro n o n c e e s  ou  a p ron on ce r .  Consl- 
deree en  e lle-m em e e t  par rap p o r t  a to u te  la m asse  d’en fan ts  exam ines  au  cou ran t  
des  a n n e e s  1927 et 1928, elle e tait privee de tou t effet im mediat sur  les con seq u e n c es  
fu tu res  des  exclusions effectuees.

3-o La requete allemande et I’arret de la Cour du 26 a'vril 1928. L’a r re t  de la 
Cour se m ain tien t d ans  les limites des conclus ions de la r e q u e te  du G o uv ernem en t 
a l lem and  (Voir le Memoire  du G o u v e rn e m en t  a llem and du 31 decem bre  1927 e t  la 
R eque te  introductive d’in s tan ce  du 2 janv ier  1928 dans  les Publications de la Cour, 
Serie C, n-o 14 — 11, pp. 87 et 89). La req u e te  porta  la co n te s ta t io n  sur  un plan e n 
t i e re m e n t  different de l’a r r a n g e m e n t  du 12 m ars  e t  du 8 decem bre , ainsi de ce qu’a- 
vait en  vue la reserve  du 8 decem b re  1927; elle s ’a t tacha  u n iq u e m e n t  a Tinterpreta- 
tion des  articles 74, 106, e t  131 de la C o nven tion  de Geneve, s an s  c o n te n i r  la moin- 
dre  allusion aux Resolutions du Conseil et a leurs  effets. flussi la Cour n ’a-t-elle 
pas ete a m e m e  de s ’o ccup er  du reg im e exceptionne l,  de sa valeur in trinseque, ainsi 
q ue  de la duree  de ses  con se q u en ce s .  E n co re  m oins  I’a r re t  contient-il des d isposit ions 
co n sa c re e s  au  t r an sfe r t  vise par  la reserve de la Resolution du 8 decem bre  1927. Grace 
au  s i lence  observe  a ce t  egard  pa r  l’a rre t  du 26 avril 1928 — silence determ ine  par 
le c o n te n u  de la r e q u e te  introductive d’ins tance, ni l’arret,  ni la reserve qui, par 
avance ,  s ’y e ta i t  referee, ne  peuvent,  d’a p re s  m o n  avis, 6 tre  invoques c o m m e  em pe- 
c h e m e n ts  d’o rd re  jur idique a ce q ue  les Resolutions de 1927 co n t in u en t  de produire  
leu rs  effets.

4-0 Reste enfin  a co n sidere r  u n e  d e rn ie re  sou rce  legale  a laquelle il avait ete  
fait appe l  d a n s  le co u rs  de la p rocedure  ecri te  ou  orale; c’e s t  la Convention de Gene
ve de 1922. La q ues t io n  peut,  a son  sujet,  6 tre p osee  d e l a  m an ie re  suivante: ce t te  Con
vention  — telle q u ’elle existait depu is  le m o m e n t  de so n  en tree  en  v igueur et telle 
q u ’elle fut in terpre tee  d a n s  quelques-uns  de ses  art ic les  d a n s  I’a r re t  du  26 avril 1928—
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peut-elle e tre  va lab lem en t  op p o see ,  du chef de son  exis tence, aux etfe ts  ju r id iques 
des R esolutions du 12 m ars  et du 8 decem bre  1927?

La rep on se  me paratt  devoir e tre  negative po u r  les ra isons  suivantes:
La C onven tion  de 1922 c o n t ie n t  d ans  son  titre II de la t ro is iem e p art ie  Ie droit 

c o m m u n ,  norm al,  ordinaire , su r  le reg im e trans ito ire  en m a t ie re  scolaire minoritaire. 
L’arre t  de la Cour, en  fixant Ie s e n s  de cer ta in s  de ses  articles, n ’est  pas sorti  des 
b o rn es  du m em e droit co m m u n .  En vertu de sa force declaratoire, il n ’a ni com ple te  
ni modifie la C onvention .

Le texte  de celle-ci, tel qu ’il existait au  m o m e n t  de sa  conclus ion e t  tel q u ’il 
e ta it  en  Tannee 1927, au  m o m e n t  de la prise des deux Resolutions pa r  Ie Conseil,  oil 
il n ’a nu llem en t e m p e c h e  l’in terven tion  d’un a r r a n g e m e n t  d e ro g a to ire  valable — tel 
il re s te  en  1928 a T epoque oh la Cour est  ap pe lee  a se p ro n o n c e r  sur  les po in ts  lais- 
ses  en  dehors  par  le Conseil e t  souleves devant elle pa r  Ie G o u v e rn em en t  allemand; 
tel, enfin, 11 d em e u re  a 1’h eu re  ac tue lle  e t  tel e n co re  ne  saurait-il, d an s  l’avenir, s ’op- 
p o s e r  a ce  que  — si cela convena it  aux s igna ta ires  de la C onven tion  — ils co n c lu e n t  
so u s  les ausp ices de la Societe des N ations  un accord, com p ro m is  ou  a r r a n g e m e n t  
soit pareil,  soit ana lo gu e ,  so it e n t i e re m e n t  different, lequel, a son tour ,  derogera it  
su r  tel ou tel p o in t  a u n e  disposition du reg im e trans ito ire  etabli pa r  ce tte  C onven
t ion .  Et, su ivant m on  op in ion , il ne  sau ra i t  s’y o pp o se r ,  car, e ta n t  lu i-m em e le droit 
com m u n ,  norm al,  ordinaire , il n ’e s t  pas  ap te  a em p e c h e r  la n a is sance  d’un droit ex- 
c ep tionne l,  lequel, pa r  definition, se ra i t  un  droit derogato ire .  S’il m e  para i t  difficile 
d’ad m e t t re  q ue  le regime exceptionnel,  de ro ga to ire  par e ssence ,  puisse, au  p o in t  de 
vue de sa  validite, e tre  confron te  avec  les d isposit ions de droit co m m u n  auxquelles,  
valab lem ent ,  il deroge, la m e m e  difficulty se  p resen te  lo rsqu’il s ’agit d’o p p o se r  ces 
d isposit ions  du droit c o m m u n  aux effets  d’un  regime excep t ionne l con ęu  et bati su r  
un  plan jur idique e n t i e re m e n t  different. Q u e lqu e  clairs et en e rg iq u es  que  so ie n t  les  
te rm es ,  le s e n s  e t  Taction de Tarticle 131, alinea premier, sur le te r ra in  du droit c o m 
mun, ce t  article ne  saurait, de ce chef, e tre  invoque su r  le te rra in  du droit excep t ion 
nel la oil c esse  p rec isem en t  son  action. Les deux regimes, general et special, pu isent 
leur force obligato ire  dans  la m e m e  source , a savoir,  le c o n s e n te m e n t  des E ta ts  in- 
teresses ,  la en  vue de T etabl issem ent du droit com m un, ici aux fins des  d e ro g a t io ns  
a y apporte r .

*
*  *

ft l’analyse  de la dec is ion  de  l’instance suprem e de la justice in- 
ternationale, la question  se  p o se  de  savoir pourquoi la Cour n’a-t-elle 
pas tenu co m p te  de la situation de fait et pour quelle raison n’a-t-elle  
pas precise son attitude envers les arguments te l lem en t  probants de  
la th ese  po lon a ise .

11 ne s ’est  point agi exc lusivem ent de  la quest ion  des enfants dits  
„de Maurer", a l’o ccas ion  de laquelle la th ese  du g o u vern em en t polo-  
nais a e te  form ulee. Le fait que 60 enfants de plus ou de  m oin s  fre- 
quentent te lles ou autres eco le s  n ’a pas une aussi grande im portance.  
II s ’est  agi de  certains principes, dont le gou v ern em en t  polonais  a eu 
l’in tention  d ’enrichir la doctrine du droit minoritaire, c o m m e  il 1’avait  
fait, en defendant devant la Cour Perm anente de La H aye la |th eo r ie  
objective a l’occasion  de l’audience ayant pour objet ^interpretation d es



N-o 2—3 LES QU ESTIO N S MlNORlTfllRES 85

stipulations de la III par tie de la Convent ion de Geneve.  Le gouverne-  
m e n t  polonais des irait  n o t a m m e n t  que la n o t ion  de minori te,  dont  
m a lh eu r eu sem en t  s’occupent ,  a l’heure  qu ’il est,  plu tó t  les h o m m e s  po- 
li tiques que les juristes,  fut cristallisee et  def inie par  les inst itut ions 
les plus co m p e te n te s  a creer le sujet  lui -meme,  pour lequel les normes 
du  droi t  posi tif  on t  ete im posees  d ’avance.  11 s ’agissait  de  faire consta ter  
par  l’ins tance  su p re m e  de la justice in ternat ionale qu’une pe r son ne  ne 
pouvai t  point  e tre m e m b r e  de  la minor i te  nat ionale,  dont  elle ne  com- 
prenai t  pas  la langue; que de  m e m e  qu’il es t impossible de changer  du 
jour au lendem ain  le fait d ’appar teni r  a une  minor i te de  race  ou de 
religion,  il en es t pare i l lement  d ’une minori te  de  langue,  celle-ci posse-  
dan t  ega lemen t  des  caracteres per manen t s .  Le cri tere object if  pour 
e tabl i r  si une pe r son ne appa r t i ent  a une minor i te  de  langue es t pre- 
c i s em e n t  la langue.  La c irconstance  d ’avoir chang e de  langue ou bien 
appr is  une  langue autre que la s ienne  propre  ne  saurait  modif ier  le fait 
d ’appa r teni r  a telle ou aut re minor i te  de  langue.

La Cour n ’a m a lh eu r eu se m en t  pas  depa sse  dans  la decis ion rendue 
d an s  I’affaire en ques t ion les limites des n o rm es  existantes,  c o m m e  elle 
1’avait  faite dans  les mot i fs  a son  ar ret  du 26 avril 1928. Par la m em e,  
la Cour a laisse ouver te  la ques t ion de savoir c o m m e n t  et dans  quelle 
m esu re  1’ignorance  p a ten te  de  la langue d ’une minori te  peut influer sur 
le fait d ’ap pa r t en i r  a ce t te  minor i te de langue.

*
*  *

11 impor te  d ’envisager les co nsequences  de  l’avis consul tat i f  de  la Cour. 
C ’est  d ’autant  plus impo r t an t  que, c o m m e  il resulte des  d o n n ee s  fournies 
a la Cour par le re p re sen tan t  du gouver nemen t  polonais,  dans  les ecoles  
minori ta i res de la voi'evodie de  Silesie il y a, a l’heure  qu ’il e s t—du fait 
de  la presen ta t ion de  declara t ions  de  mauvaise foi, d o n t  la verif ication 
e t  la contes ta t ion  son t  interdi tes  — pas  moins  de 550 enfant s  ignorant  
la langue a l lemande.  Cet e ta t  de choses  s ’aggravera du m o m e n t  ou l’ac- 
ces de  ces ecoles  aura e te  ouver t  aux enfants  dits „de Maurer" pour 
lesquels il a e te cons ta te  qu ’ils ne compre na ien t  point  l’al lemand.  La sen- 
ence  de la Cour es t r e n d u e  en derniere instance,  il n ’existe point  d e 
sti tution juridique d ’appel  aux ar rets de celle-ci. II res te  done a exami
ner  les possibil i tes que cree 1’alinea 2 de  la page 19 de l’avis de la Cour 
(fascicule N-o. 40). 11 y es t cons ta te  que rien n’e m p ec h e  qu ’un enfant ,  
inapte en 1927 a suivre u t i le ment  l’en se ig nem en t  scolaire dans  la langue 
de sa minori te,  n ’en soi t  capable quelques annees  plus tard.

Cet te man ier e  de poser  la ques t ion ne pre juge p o ur t an t  au c u n e m e n t  
du fait que ces enfants  a ient  ree l lement  appr is  la langue de „leur m i n o 
r i te" .  11s n ’on t  subi, en effet, aucun examen  ulterieur,  il est  done diffi-
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cile de  savoir si la langue a l l emande es t  vr a im en t  leur langue propre.  
La-dessus la Cour ne s ’est  po int  prononcee ,  elle n ’a seu lement  pas  exclu 
ce tte possibility.

11 res te a savoir, a qui il i n co m b e  de  le consta ter ,  et  sous  quelle 
forme.  11 est du devoir des autor i tes  scolaires de  veiller au fonction- 
n e m e n t  normal  de toutes  les ecoles sans  exception.  Or, le fonct ion- 
n e m e n t  des  ecoles  minor i tai res ne saurai t  et re qualifie de normal ,  lorsque 
dans  une seule et  m e m e  classe, a co te  des  enfants parlant  leur „propre 
an g u e “, il s ’en t rouve qui ne  co m pre nnen t  guere „la langue de  leurs 
minori te".

11 convient  a ce propo s  de r e m e m o r e r  la declaration du representant  
de  la Pologne au cours de  la session du Conseil de la S. d. N. le 15 de- 
cembre  1928. Le minist re Zaleski au cours de  la discussion sur les dif
f i c u l t y  surgissant  dans  le fo n c t io n n e m e n t  des  ecoles  minori ta i res du fait 
que son t  presentees  des  declarat ions  no n  confo rm es  a la verite, a declare 
n o t a m m e n t  que le gou v er n em en t  polonais ne tolererait  point  que, du 
ai t  des  declarat ions  non confo rm es  a la verite, le fo n c t ionnem en t  n o r 
mal des  ecoles minori tai res ,  necessai re pour des  considera t ions  d ’ordre 
pedagogique,  put  e tre ent rave.
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L a  C h r o n i q u e
Problemes minoritaires sur le terrain 

international
Lfl 63-EME SESSION DU CONSEIL DE Lfl S. D. N.

La re p o n s e  definitive aux griefs da 
g o u v e rn e m e n t  a l lem and et du „ D e u -  
t s c h e r  V o l k s b u n  d “, c o n ce rn a n t  les 
p re ten d ues  v io lences exercees au  cours  
des e lec tions  legislatives co n tre  la mi- 
nori te  a llem ande  dans  les tro is  vo'ievo- 
dies occiden ta les  e t  en  part iculier en 
H aute  Silesie, n ’a point ete a r re tee  a la 
session  du Conseil de la S. d. N, du 23 
mai 1931. Le g o u v e rn e m e n t  polonais, 
co n fo rm em e n t  a  la resolution en date  
du 24 janvier 1931, a rend u  c o m p te  au 
Conseil des disposit ions qu’il avait pri
se s  dan s  cette  affaire e t  le ra p p o r teu r  
du Conseil , le r ep re se n ta n t  du J a p o n ,  
M. Yoshizawa, a  p repa re  son r a p p o r t  
qui n o n o b s ta n t  ne  fut p o in t  vote, l’opi- 
nion a y an t  prevalu d’a jo u rn e r  la q u e 
stion d’ad o p te r  ce ra p p o r t  a la session  
de sep tem b re .  Le pres iden t du Conseil 
de  la S. d. N., M. H enderson , em brassa  
en l’occu ren ce  l’opinion de M. Curtius, 
qui rec lam ait  le renvoi de l’affaire a la 
session  suivante.

C ependant,  le debat m e m e  qui a p re 
cede  1’ordre du jou r  d’a journer  ce tte  q u e s 
t ion  fut t re s  caracteris tique . M. Curtius

p resen ta  sa p ropos i t ion  d ’a jo u rn em en t  
a l’occasion  du rap p o r t  de M. Yoshiza
wa. Le ministre a l lem and des affaires 
e tr a n g e re s  ne  fit d 'abord  valoir dans  l’ex- 
pose  des motifs de sa  m o t io n  que  l’in- 
suffisance du te m p s  qui lui avait e te  ac- 
corde p ou r  p rendre  con n a is sa n c e  de la 
re p o n s e  du g o u v e rn e m e n t  polonais,  et 
ce n ’es t  q u ’a p re s  l’in terven tion  de M. 
Sokal,  rep re se n ta n t  de la Po logne, qui 
fournit des  explications, qu ’il souleva  
u n e  serie d 'objections m o t ivan t  la m o 
tion  a l lem ande d’a jo u rn em en t .

Le rep re sen tan t  de la P o lo gn e  fut 
seco nd e  au cours  du debat par  le dele- 
gue de  la France, M. F ranęois-Poncet,  e t  
celui de la Yougoslavie, M, Marinkovic, 
qui c o n s ta te r e n t  que  le rap p o r t  de M. 
Yoshizawa, carac ter ise  par  u n e  g rande  
objectivite, etablit e x p re s se m en t  des re 
p o n se s  aux q ues t io n s  p o sees  par  les n o 
tes  a llemandes . M. Franęois-Poncet ,  ci- 
t a n t  le p a s s a g e  de la reso lu tion  de ja n 
vier qui dem an da it  de c ree r  en  Silesie 
u n e  a tm o sp h e re  de confiance m utuelle  
e n tre  4a pop u la t ion  minoritaire e t  les 
autorites,  es t im e que, aussi bien les ex-
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plications du g o u v e rn e m e n t  po lona is  que 
su r tou t  le ra p p o r t  du rep re sen tan t  du 
J a p o n ,  a t te s te n t  que  la confiance  a e te  
re tablie  su r  ces  territo ires pu isque  le 
rap p o r te u r  lui m e m e  declare: „ Je  c o n 
s ta te  q u ’a ce t  egard  un p ro g re s  t r e s  r e 
el a ete fait e t  q u ’u n e  c o o p era t ion  directe 
e t  e troite e n tre  la minorite  e t  les a u to 
ri tes a e te  etablie". Si] done, au  cours  
de qu e lq ues  mois a peine, on e s t  p a r 
ven u  a obten ir  u n e  telle ide tente  dans 
la si tuation en  Silesie, il ne  res te  q u ’a 
esp e re r  u n e  consolidation definitive des 
b o n n e s  re la tions  reciproques.

M. Marinkovic a jo u ta  a ces  conside
ra t ions q u ’il redouta it  q u ’un a jo u rn e m e n t  
de la decis ion ne  con tr ibua t  a em ou vo ir  
les esprits  sur  le terri to ire  de la Silesie.

Ce n ’e s t  q u ’a p re s  ces  d iscours  que 
M, Curtius devoila les motifs poli tiques 
de sa m otion .  11 fit allusion, selon son  
habitude, bien q ue  fo r t  d isc re tem en t,  a 
la q ues t ion  de la p rocedure ,  en expri- 
m an t  l’inquie tude  q ue  le p eu  de tem p s  
accorde  a p ren d re  co n n a is sa n c e  des ex
plications, e t  su r tou t la p ro cedu re  elle- 
m em e , rTem pśchassen t la m inori te  alle- 
m an d e  de prendre  position  envers  ces  ex
plications, ce  qui, selon lui, est ind ispen
sable lors du reg lem en t  definitif de la 
question, pouv an t  p re s e n te r  u n e  im p o r
ta n c e  capitale.

D ans  son  discours, M. Curtius s ’est 
perm is u n e  certa ine  d igression, en dis- 
c u ta n t  les pe ines  p ro n o n c e e s  co n tre  les 
coupab les  dans  Taffaire, ce  qui consti- 
tua i t  u n e  critique a l’ad resse  des tribu- 
naux polonais.  Le re p re se n ta n t  de la Po- 
logne  p ro te s ta  en e rg iq u e m e n t  co n tre  cet- 
te  critique, en  so u l ig nan t  que  le Conseil 
de la S. d /  N. n ’avait po in t  l’hab itude  de 
s ’a t ta q u e r  a la juridiction d’au cun  Etat 
e t  q u ’il ne le ferait p ro b ab lem en t  non 
p lus a l’avenir . En m em e  tem ps,  M, So
kal s’est  dit o p p o se  a d iscu ter  a chaque  
p ro p o s  les qu es t io n s  de p rocedure .

Ensuite, M. H enderson  c o n s ta ta  
d ’office q u ’e ta n t  d o n n e e  l’o pposi t ion  
m an ifes te  d ’un des m em b re s  co n tre

l’adop tion  du rappor t ,  la solution un ique  
s ’im posai t :  d 'a jou rn e r  la decision a cel 
egard  a la sess ion  de sep tem bre .

*
*  *

Le re p re se n ta n t  du J a p o n ,  M. Yoshi- 
zawa a p resen te  au  Conseil le r a p p o r t  
au  sujet de la quest ion  dite „des en fan ts  
Maurer" ,  qui n ’a d o n n e  lieu a aucun  
avis contraire; la decision cep end an t ,  a la 
su i te  de la d em an d e  de M. Sokal,  a ete 
a jou rn ee ,  de m e m e  que pou r  la quest ion  
precedente ,  a la sess ion  de sep tem b re .

Parmi les q u es t io n s  liees a la p ro 
tection  des m inori tes  se trouvait e n co re  
la petition du prince  de Pless, en  date  
du 7 janvier 1931, ega le m en t  p resen tee  
pa r  M. Yoshizawa. Cette petition, a p re s  
u n e  in te rven tion  du rappor teu r ,  a ete 
eg a le m en t  a jo u rn ee  a la sess ion  du mois 
de sep tem bre .

*
*  *

En ce qui co n ce rn e  la p la in te  ukra- 
Ynienne, le secreta’riat de la S. d. N. se  
bo rna  a p o r te r  a la c o n n a is sa n c e  des 
m e m b re s  du Conseil la te n e u r  du c o m 
m unique  suivant,  publie au  n om  du ęo- 
mite des Trois:

Cln certa in  n o m b re  de peti tions 
c o n c e rn a n t  la s i tua t ion  de ia minorite  
ukral 'n ienne en  PolOgne, n o ta m m e n t  
u n e  peti tion  des depu tes  et se n a te u rs  
ukra ln iens ,  font l’objet d’un  exam en  
d’un  Comite des  m inori tes  preside par  
le re p re sen tan t  de la G rande-B re tagne  
et d o n t  fon t part ie  les re p re se n ta n ts  
de l’ltalie e t  de la N orvege. Les graves 
q u es t io ns  d o n t  tra i ten t  ces  petitions, 
o n t  ete  ex am inees  d’u n e  faęon  appro -  
fondie pa r  le Comite au  co u rs  des re 
un io n s  q u ’il a  te n u e s  a G eneve  p e n 
d an t  la sess ion  de janv ie r  du Conseil 
e t  a L ondres  au  mois d ’avril. Cet exa
m en  a c o n v a in c u  le Comite q u ’u n e  so lu 
tion de ce tte  quest ion  ne  se ra  possible 
q u ’a p re s  u n e  e tude  a tten tive  des dif- 
fe ren ts  fac teurs  du p rob lem e. Pour cette  
ra ison et afin de m e su re r  d’u ne  m an ie re  
su re  le sen s  e t  la po r tee  de to u s  les ele-
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m e n ts  de la question , qui lui e s t  sou- 
mise, le Comite a  juge  preferable de s’ab- 
s ten ir  ju s q u ’ici de p rend re  un e  decis ion 
q ue lcon qu e  q u a n t  au  fond.

Le Comite s ’e s t  reuni Ie 21 e t  le 22 
mai, flu Cours de ces  sean ces  il a pris 
co n n a is sa n c e  de ce r ta in s  rense igne-  
m en ts  qui lui o n t  e te  c o m m u n iq u es  par 
le re p re se n ta n t  de la P o log ne  e t  d’ap res  
lesquels  le G o u v e rn em en t  po lona is  envi- 
sagea i t  la possibilite d’abou ti r  a c e r ta in s  
acco rd s  en vue de t iquider les p la in tes  
c o n te n u e s  dans  les d ites  peti tions. Des 
le debut de son  exam en, le Comite 
-a eu  l’im press ion  t r e s  n e t te  que  le meil- 
leu r  m o y en  de re soudre  .ce prob lem e 
sera it  d’abou ti r  a un  acoord  d’ordre 
interieur.

P our ne pas exclure c e t te  possibilite 
e t  en ra ison  des re n s e ig n e m e n ts  qui lui 
o n t  e te  c o m m u n iq u es  par le re p re se n 
ta n t  de la Pologne, le Comite  a  es t im e  
q u e  la meilleure m etho de  consis ta i t  
a en  re p ren d re  l’exam en  lors d’u n e  
reu n io n  u lterieure. Le Comite e spe re  
a rd e m m e n t  que  l’a tt itude  prise par le 
G o u v ern em en t po lona is  ren co n t re ra  au- 
p res  de la m inori te  un accueil assez 
favorable p o u r  q u ’il so it  possible 
d’abo u ti r  a un  reg le m en t  amical de la 
difficulte. Le Comite  est im e q u ’u n e  
telle coo pera t io n  e s t  essentielle si Ton 
veu t re tablir  la paix e t  les b o n n e s  re la 
t ions  e n t r e  les deux e lem en ts  de la 
p opu la t ion .

LES PRO BLEM ES MINOR1TA1RES A LA 64-EME SESSION 

DU CONSE1L DE LA S. D. N.

Le Conseil de la Sociefe des Nations, 
au  cours  de la 64-e Sess ion en  sep tem bre  
dernier,  e u t  a  s ta tu e r  su r  de n o m breu ses  
peti t ions m inorita ires ,  e t  dan s  ce nom- 
bre  sur  celles de la m inori te  a l lem ande 
en  Pologne, n o ta m m e n t  de la voievodie 
si lesienne, en vertu  des  artic les 147 
e t  149 de la C onvention  de Geneve.

La prem iere  fut celle qui tra lne  
dep u is  trois  sess ions ,  re lative aux inci
d en ts  qui on t  eu  lieu au  c ou rs  des elec
tions legislatives. Le „ Volbsbund“ ayan t  
au  dern ier  m o m e n t  fait parven ir  e n c o re  
u n e  reque te ,  qualifiee par le Secretaire  
genera l  de su p p lem en t  a la peti tion , il s’est  
produit l’even tua li te  d 'un a jo u rn em en t  
n o uv eau  de l’ex am en  de la petition prin- 
cipale du „ Volksbund", a c c o m p a g n e e  des 
n o te s  du g o u v e rn e m e n t  a l lem an d —sans  
q u ’au  fond il y a it au c u n e  cause  ma- 
terielle. Le g o u v e rn e m e n t  polonais ,  ne 
voulan t pas  c ree r  un  p reced en t  sans  
exemple, en  ad m e t ta n t  la possibilite

d’a jo u te r  des peti tions co m p le m e n ta i r e s  
qui ne  so n t  qu ’u n e  po lem ique co n tre  
les o p in ions  du g o u v e rn e m e n t  polonais, 
notifia au  S ecre ta ire  ’general ,  q u ’il ne 
croyait pas  necessa ire  de repo nd re  au 
dern ier  m essag e  du „ V o l k s b u n d Le 
rap po r t ,  p resen te  au  Conseil au cours  
de la session  de mai, n ’a pas e te  admis 
a cause  de l’opp o s i t io n  de l’fl llemagne, 
ap p u y ee  par M. H enderson .  Ce rap p o r t  
a  subi que lques  modifica tions de forme, 
e t  en ou tre  il y fut ten u  co m p te  de la 
petition co m plem en ta ire  du „ V olksbund '. 
Le r a p p o r t  c o n s ta te  que  la c h o se  e s 
sentie lle  c ’e s t  le re tab l is sem en t  de la 
confiance  en tre  les pouvo irs  publics et 
la minorite. lei on p ourra it  con sidere r  
co m m e  suffisantes  les in fo rm at io ns  et 
les a s s u ra n c e s  du g o u v e rn e m e n t  po lo 
nais  qui envisage  la collabora t ion  har- 
m o n ieu se  avec  les r e p re se n ta n t s  des 
minorites, c o m m e  necessa ire  aux deux 
parties. R appe lan t la declaration de
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M. H e n d erso n  du 24 janv ier 1931 au 
Conseil , le r a p p o r te u r  sou l igne  1’im por- 
tan ce  qu il a ttribue a la co m p rehen s io n  
pa r  la minorite du devoir e t  de I’in teret 
d’u n e  loyale co llaboration  avec  le gouver- 
n e m e n t  de l’£tat, d o n t  elle fait partie. 
Ce rappor t ,  fonde  su r  Ies ob serva tions  
du g o u v e rn e m e n t  polonais,  a ete ap- 
prouve par le Conseil s an s  d iscussion 
a lu n an im i te .  De ce t te  m an ie re  1’affaire 
qui a fait cou le r  ta n t  d’e nc re  e t  a de- 
cha ine  to u te  la p resse  a llem ande,  a e te  
c lassee  definitivement.

La s ec o n d e  q ues t ion  a l’o rdre  du 
jo u r  du Conseil c ’etait la petition du 
prince de Pless, re s so r t is san t  po lo 
nais, propr ie ta ire  de p lus ieurs  mines 
dan s  la voi'evodie si lesienne. En vertu  
de 1 art. 147 de la Convention  de G eneve 
le prince a porte  plain te  au Conseil de 
la Socie te  des N ations co n tre  I’imposi- 
tion t rop  forte, le tr a i te m en t  in ju s te lo r s  
des livraisons de cha rb o n  et les som- 
m ations  en  vue  du r e m p la c e m e n t  dans  
ses  m ines du p e rson ne l  a llem and  par  
des  em ployes  polonais.  E t a n t d o n n e q u e  
les au to r i te s  po lona ises ,  afin de ne  pas 
in te r ro m p re  l’exploita tion  des mines, 
m en ac ees  de v en te  forcee, o n t  en trepris  
l’exam e n  du reco u rs  du prince, le C on
seil de la Societe des Nations dan s  sa 
session  de mai a a jo u rne  l’affaire ju sq u ’au  
mois  de sep tem bre .

Le fonde de pouvoir  du prince 
de Pless a  confirm e en form e de le t tre  
les te rm e s  de l’en tre tien  qui a eu  lieu 
e n tre  le Sous-Secre ta ire  d’E ta t  aux Fi
n an ces  e t  le prince, e t  au  cours  duquel le 
prince a exprime ses  re m e rc ie m e n ts  au 
M inistre  des F inances  p ou r  la faęon 
bienveillante, do n t  fut tra ite  so n  litige 
avec le fisc. Mais le prince a desavoue  
son  fonde de pouvoir, en  d isant dans  
sa le t tre  ad ressee  au  Secre ta ire  General 
de la Societe des Nations q u e  celui-ci 
n etait nu llem en t  au to r ise  a in tervenir  
e t  que  de plus il a  r en d u  c o m p te  de la 
dite e n trev u e  d’u n e  m an ie re  inexacte.
Le Secretaire  genera l  de la S. d. N. qualifia |

ce t te  lettre du prince de Pless c o m m e  
„petition com plem en ta ire" ,  m algre qu ’elle 
n ’eOt au cun  rap po r t  avec  1’affaire. D an s  
ce t  e ta t  de c h o se s  le g o u v e rn e m e n t  po 
lonais ne  c ru t  pas  necessa ire  d’e n ta m e r  
u n e  discussion au  sujet de la faęon 
d’agir du prince e t  ne  s ’es t  pas  o p p o se  
a la p ropos it ion  d ’a jo u r n e m e n t  ju sq u ’a 
la se s s io n  de janvier.

En exam inan t to u te  ce t te  affaire, 
on se d em an d e  p o u r  quelle raison a  t- 
elle e te  qualifiee c o m m e  m inorita ire  et 
p o r te e  aux ins tances  in te rna t iona les ,  
e ta n t  u n iq u em e n t  du d o m a in e  de la fis- 
calite e t  le p a iem en t  des im pó ts  co n s t i 
tu e n t  le devoir de ch aqu e  citoyen.

C om m e tro is iem e po in t  a l 'o rdre  du 
jour e tait inscrit  le rap p o r t  sur  les 
„ en fan ts  M aurer" ,  a jou rne  a la sess ion  
de mai su r  la p ropos i t ion  du delegue  
polonais.  E n tre  te m p s  le g o u v e rn e m e n t  
po lonais  a edicte plusieurs d isposit ions 
legislatives co n fo rm e m e n t  a 1’avis con- 
sultatif de la C our de la Haye, l’admis- 
sion du rap p o r t  n e ta i t  d one  qu’u n e  simple 
formalite .

Le m in is tre  Zaleski en fa isant con- 
naitre le c a rac te re  de ces  d isposit ions 
du g o u v e rn e m e n t  de Varsovie a fait des 
reserves  p o u r  l’avenlr , se referan t a sa 
decla ra tion  du 9 juin 1928. fl ce t te  epo- 
q ue  le g o u v e rn e m e n t  po lonais  s ’e tait  
reserve  de p ren d re  des m esu res  au  cas  
oil surg ira ien t q ue lqu es  difficultes a l’oc- 
cas ion  de la p resence  dan s  les ecoles 
m inori ta ires  des en fan ts  ne co n n a is san t  
p as  l’allemand. Le rep re se n ta n t  de  l’FUle- 
m ag n e  a souleve  au cours  des debats 
la q ues t ion  de la sup p ress io n  des pe ines 
p revues  p o u r  la n on -f requen ta t ion  aux 
ecoles des en fan ts  qui—suivant I’avis de 
a C our — a u ra ien t  dh e tre  adm is  au  

eco les  minoritaires. Le rep re sen tan t  de 
la Pologne, pris au  depou vu  par  ce tte  
quest ion ,  qui n ’avait au cun  rap p o r t  avec 
le p rob lem e discute, n ’a pu se  p ro po n -  
cer  d ans  ce tte  matiere .

De ce t te  faęon fut te rm in ee  la lo n g u e  
d iscussion co m m en cee  sur  le terrain in-
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tern a t ion a l  en  1927, ay an t  passe  par 
d ifferentes ph ase s  fort in te ressan tes  ta n t  
a u  po in t de vue politique q u ‘a celui des 
droits  des minorites.

Un des dern iers  po in ts  de 1‘ordre  du 
jo u r  du Conseil du 19 sep tem b re  fut 
l’affaire des petitions e m a n a n t  de la mi
nority  ukrai 'n ienne en Pologne. Elle 
a ete  exam inee  suivant un  m ode diffe
r e n t  en  raison de l’app lica tion  de la p ro 
cedure  minorita ire  ( rappor t  de Madrid) 
p a r  le C omite  des  Trois, const i tue  en 
janv ier dern ier  par le p res iden t du Con
seil de la S. d. N. (Grande B retagne) 
ainsi que  les re p re se n ta n ts  de 1’ltalie et 
de la N orvege. Ce Comite, a p re s  avoir 
publie un co m m u n iq u e  pour la presse, 
a a jo u rn e  l 'exam en de la q uest ion  a la 
se s s io n  de sep tem bre .

Le depart  de M. H en d erso n  du Con
seil de la Societe des N ations  crea  u n e  
difficulty de forme: M. H end erso n  etait-il 
e n tre  au  Comite des Trois en quali te  de 
pres iden t du Conseil de la S. d. N. ou 
c o m m e  re p r e s e n ta n t  de la G rande Bre
ta g n e ?  Et a lors  son  successeur ,  serait-ce 
lord Cecil o u  le p res iden t ac tue l du Con
seil, ou  bien un  a u tre  m em b re  du C on
seil designe  pa r  le p res iden t?  On decida 
q ue  ce  p os te  serait  o ccupe  p a r  le r ep re 
s e n ta n t  de la Grande Bretagne.

Ce Comite se reun issa i t  p e n d a n t  
la sess ion  du Conseil . 11 se ra it  difficile |

de Taffirmer avec  to u te  certitude, mais 
tout, cep end an t ,  sem ble indiquer que  les 
s e a n c es  du Comite n’e ta ien t  pas  consa-  
crees  a l’exam en approfondi des  accu
sa t ions  formulees pa r  la minority ukra'i- 
n ien ne  en Pologne, ainsi que  des d o 
cu m e n ts  fournis p a r  le g o u v e rn em en t  
polonais .  Cette do cum en ta t io n  n ’a pu 
6tre publiee en  raison du ca rac te re  c o n 
fidential de la p roced u re  du Comite des 
Trois, n o u s  sa vo ns  c e p e n d an t  indirecte- 
m e n t  q u ’elle e s t  assez  considerable.

Le 18 se p te m b re  on ap p r i t  que  le 
Comite des Trois a fait inscrire Taffaire 
a l 'ordre du jou r  de la session du C on
seil du 19 sep tem b re  1931. Le rap p o r te u r  
des affaires m inorita ires  au Conseil, le 
r e p re se n ta n t  du J a p o n ,  Tam bassadeur  
Yoshizawa, l’a  c o m m u n iq u e  aux m em bres  
d u ‘ Conseil, en  les pr ian t de la rem ett re  
a la session  de janvier, afin d e lu i  laisser 
le te m p s  necessa ire  p ou r  l’etudier. Cette 
proposit ion  a e te  accep tee  sans  discussion.

S an s  e n tre r  d ans  les divers motifs 
qui o n t  decide Ie Comite des Trois a ren- 
voyer  l’affaire au  Conseil (Tatm osphere  
des s e an ces  creee par la crise mon- 
diale, la p ro p ag a n d ę  ukra i 'n ienne qul 
a suscite  l’interet de l’op in ion  publique, 
par t icu l ie rem en t de la Grande Bretagne), 
il fau t c o n s ta te r  que  ce fait p o r te  la 
m arque  evidente  d’une  decision politique.

D E B A T S  SU R  LES MINORITES NATIO N ALE S A LA VI COMMISSION  

DE LA XII RSSEM BLEE DE LA SOCIETE D ES N A TIO NS

Le defunt minis tre  des affaires 
e t r a n g e re s  du Reich, le dr. Gustave 
S tre sem an n ,  avait declare au  co u rs  des 
deb a ts  a la X ftssem blee  de la Societe 
des Nations, q u ’en  to u t  e ta t  de  cause  la 
Societe des  N ations  se ra  obligee de 
s ’o c c u p e r  c o n s ta m m e n t  du prob lem e

des m inorites  na t iona les  e t  d’etudier les 
meilleurs m o y en s  d’ex ercer  sa  pro tec tion . 
11 est  done certain, que  la VI Comm ission 
au ra  tou s  les an s  a exam iner  le rap p o r t  
de la Socie te  des N ations a ce sujet, et 
a chercher  la so lu tion  de ces ques t io ns  
d o n t  revo lu tion  s’accom plit  to us  les jours.
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C o n fo rm em en t a ce te s ta m e n t  de 
M. S tre sem ann , la delegation a llem ande  
a rec lam e en 1930 le renvoi a la VI 
Comm iss ion de la partie  du rap p o r t  du 
S ecre ta ire  General co nsacree  a la p ro 
tec t ion  des minorites.

11 y eu t  alors a la VI Comm ission 
u n e  discussion lo n gu e  et a n im ee  duran t  
qua tre  jours.  La delegation a l lem ande 
decida de la rem ett re  sur  le tap is  ce tte  
annee-ci ,  m algre q u e  tous  les p o u r  et 
co n tre  avaien t ete, ce t te  fois, d iscutes 
Io n g u em en t  dans  son  sein.

C on tre  la reprise  des deba ts  il y 
avait les motifs de politique generale ,  
lies a la crise e c o n o m iq u e  a igue  qui 
obligeait l’AIIemagne de co m p te r  plus 
que  jam ais  avec  la France. E ncore  au 
co u rs  de la session  de Geneve de la 
Socie te  des Nations, MM. Laval et 
Briand deva ien t se  rendre  a Berlin, et 
M. Briand s ’etait p rononce ,  deja il y a un 
an, c o n tre  les theses minori ta ires  aile- 
m andes .  11 a fallu do ne  env isag e r  la 
possibility d’un  desaccord  franco-a llem and 
a ce sujet,  e t  c e t te  eventuality  n ’etait 
n u l lem en t  desiree  par le Reich a la veille 
de la visite des deux h o m m e s  d'Etat 
franęais.

Finalement,  on a decide, afin de res te r  
fidele a la tradit ion s t re se m a n ie n n e ,  de 
ne pas r e n o n c e r  aux debats ,  mais de 
les conduire  avec  m odera tion  e t  p ru 
dence, en expr im an t  des avis, san s  
dep ose r  de m otions  ou  resolu tions. 
C’e s t  ce  qui explique la b r ievete  des 
debats , qui n on t du re  q ue  deux heures ,  
et le p eu  d’interet q u ’ils o n t  suscite. 
On s ’est  b o rn e  u n iq u e m e n t  a m a rq u e r  
1 a t t i tude  de ch aque  E tat en  particulier, 
et s a n s / 'v o te r  de resolutions, on  a de- 
signe un ra p p o r te u r  qui devait ex p ose r  
le re su m e  des deba ts  a la s e an ce  ple- 
n iere  de la Societe  des Nations.

M. Curtius a p ro n o n c e  le d iscours  
le plus long, mais en  faisant des  reserves 
d e s  le debut, qu'il ne se p ro p o s e  nulle
m en t  de fo rm uler  de voeux positifs, 
mais u n iq u e m e n t  de faire que lques

ob serva tions  sur  1’activite de la Societe 
des Nations dans  le do m a in e  des q u e s 
tio n s  m inorita ires .  il a rappele  que  
le rap p o r t  de M. M otta  de l’a n n e e  der- 
n iere  conclua it  a la protec tion  des 
d roits  des m inori tes .  D’au tre  part , le 
Conseil au  co u rs  de la sess ion  de jan- 
vier de 1’a n n e e  d e rn ie re  eu t 1’occasion 
de preciser  so n  role. Le pres iden t du 
Conseil d ’alors, M. H enderson , declara, 
que  1’execution  loyale des st ipulations des 
tra ites et con ven tion s  m inori ta ires  con- 
st ituait  u n e  condition ind ispensab le  de 
la paix. L’o bserva t ion  des c lauses  des 
traites, se r a p p o r ta n t  aux m inorites ,  et 
tous  les p rob lem es  qui en  decoulen t 
ne  c o n s t i tu e n t  pas  u n e  affaire in ter ieure  
des E ta ts  particuliers, mais bien des 
affaires in te rna t iona les ,  e t  in te ressen t  
to u s  les Etats.

Se referan t aux debats  de la session  
du Conseil du mois de mai, M. Curtius 
exprima l 'e sp o ir  qu 'ils  se rv iron t de point 
de depart  po u r  les efforts  prochains,  
a y a n t  en vue d 'a s su re r  a la p ro tec t ion  
des m inori tes  des fo rm es  con tinues .  P a s 
sa n t  en su i te  aux C om ites  minori ta ires ,  
le minis tre  a llem and des affaires e tran-  
g e re s  co n s ta ta  que  leur activity s 'accroit.  
En 1930, ces  comites avaient 57 affaires 
a exam iner,  tand is  q u 'a u  cours  de ce t te  
a n n e e  200 cas leur on t  ete soum is, don t 
70 consideres  c o m m e  t re s  im portan ts .

11 ne  faudrait pas  res tre indre  le droit 
des  m inorites  au reco u rs  a la Socie te  
des Nations. U ne  faut pas  n on  plus 
qu elles a ien t  a souffrir dans  leur p ropre  
pays en  raison de leur appel au  juge -  
m en t  de la Societe des Nations. E tant 
d o n n e  q u ’a la sess ion  de Madrid on avait 
prevu la possibility de p o r te r  le n om bre  
des m em bres  des com ites  de 3 a 5 pour  
des  affaires plus difficiles a resoudre ,  
M. Curtius c o n s ta te  que  ju sq u ’a p resen t  
un  seul comite  m inorita ire  a cru ne- 
cessa ire  d’a u g m e n te r  le n om bre  de ses  
m em b re s  a 5. 11 serait  desirable q u ’a
I’avehir  ce  droit soit plus so u v e n t  uti
lise.
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Ensuite ,  le minis tre  Curtius definit 
la position des solliciteurs d ans  Tap- 
plication de la p rocedure  minoritaire. 
Les solliciteurs reęo iven t un  recepisse 
au m o m e n t  de dep ose r  u n e  p lainte, 
de plus ils o n t  le droit de p re sen te r  des 
griefs a titre com plem enta ire :  leur role 
n ’en  es t  pas  m oins  a b so lu m en t  nul d ans  
la p rocedure  elle-meme. lis ig n o ren t  
les ob serva tions  a jou tees  au ra p p o r t  par  
les g o u v e rn e m e n ts  in teresses .  Ce procede  
p e u t  en tra in e r  de serieux inconvenien ts  
qui o n t  surgi dans  u n  certa in  cas  so u 
n ds  au  Conseil. Les com ites  minorita ires 
o n t  u n  droit incon tes tab le  de d em an d e r  
aux solliciteurs des ren se ig n em e n ts ,  m ais  
ju squ’a p re sen t  ils n ’on t  po in t  profite  
de ce droit qui pourra it  accro i tre  la con- 
f iance des m inorites  a  1’egard  de la Socie- 
te  des Nations. Enfin M. Curtius insiste 
sur  la publicite de la p rocedure . Cette 
publicite e s t  indispensab le  particuliere- 
m e n t  dans  deux c irconstances:  1) lo rsque  
Taction vis-a-vis du com ite  e s t  te rm inee  
par  suite  de la p ro m e sse  du gouver- 
n e m e n t  in teresse , e t  2) lo rsque le gou- 
v e rn e m e n t  in te resse  clot I’ac tion  en  de
c la ran t qu ’il a e n ta m e  des negocia tions  
d irec tes  avec  ladite minorite .  C ependan t  
sur  29 cas  exam ines  en 1930 par les co m i
te s  minoritaires, tro is  s e u le m e n t  o n t  eu  
la publicite des re so lu t io ns  vo tees a leur 
sujet.  Sur les 61 cas  exam ines  depuis 
les decis ions de Madrid, 11 seu lem en t 
o n t  eu  la publicite. Q u an t  aux 50 au tres ,  
on  ig n o re  si les comites ne se  so n t  pas 
plies a u  desir des  g o u v e rn e m e n ts  pour  
ne pas d o n n e r  de publicite aux decis ions 
qui les to u ch en t .  11 se ra it  in te ressan t  
de reunir  des  chiffres qui m o n t re ra ie n t  
d a n s  quelle m esu re  les com ites  se  so n t  
inspires des re so lu tions  de Madrid.

M. Curtius a te rm in e  so n  d iscours  
en  sou lignant la n ecess ite  d’appliquer 
de la faęon  la plus liberale to u te s  
les decis ions re latives a la p ro tec t ion  
des minorites.

f lp res  M. Curtius, la paro le  a e te  
d o n n e e  a M. Ghika qui a fait u n e  c o u r te

declaration au  nom  de 5 Etats: Grece, 
Tchecoslovaquie , Roumanie, Po logne 
e t  Yougoslavie. Cette decla ra tion  ne fait 
que  conf i rm er  in te g ra lem en t  le point 
de vue que  ces  E tats  o n t  exprim e 
il y a un an, et m ain tien t Topinion sur 
Timpossibilite d’e tendre  les resolutions 
vo tees  a Madrid. E nsu ite  le com te  
flpponyi' (Hongrie) a n n o n ę a  q u ’il m ain 
t ien t  sa declaration  de 1930. 11 se  rallie 
aux o bserva t ions  du re p re se n ta n t  de Tfll- 
lem ag n e  sur  la necessite  de modifier 
la p rocedure  des peti tions et se  p ro 
nonce: 1) p o u r  la com m un ica t io n  aux 
p la ignan ts  des observa tions  des g o u 
v e rn e m e n ts  interesses, e t  2) la publicite 
de la p rocedure  relative aux minorites, 
laquelle devrait e tre  la regie  et non  
Texception. Le delegue du Canada, 
M. [Beaubien affirme que  la question  
m inorita ire  n 'e s t  pas seu le m en t euro- 
peen ne ,  car  elle a  ses re p e rcu ss io n s  
dan s  des pays e lo ignes  c o m m e  le Ca
nada, oil hab i ten t  des  minori tes  forte- 
m en t  a t tach ees  a leurs  pays d'origine. 
11 e s t  d ’avis qu 'u n e  com m ission  s ieg ean t  
en p e rm a n e n c e  se ra it  utile.

Lord Robert Cecil declare que  ce 
n ’e s t  pas  le m o m e n t  de discuter la 
qu es t ion  a fond. 11 es t  conva incu  que 
les su g g e s t io n s  du m inis tre  Curtius se- 
ron t ex am inees  c o m m e  elles le meritent. 
Le debat qui vient d’avoir lieu prouve 
q ue  la p rocedure  es t  en tra in  de s ’ame- 
liorer,  po u r  le m o m e n t  sa forme actu- 
elle e s t  e n c o re  profitable.

Le delegue de la France. M. Petsche  
pa r tag e  Topinion, qui vient d’etre expri- 
mee, que  ce n ’es t  pas  le m o m e n t  d 'ouv- 
rir de nouv eaux  debats  qui pourra ien t 
e tre  vexato ires  a m a in ts  egards.  La de
legat ion  franęaise, se  re fe ran t aux de
c lara tions de principe dep osees  Tan d e r 
nier par M. Briand, c ro it que Tapplica- 
t ion  liberale de la procedure  doit  avoir 
en vue le r e sp e c t  des  droits  des m ino 
rites, a u ta n t  q ue  le re sp ec t  indiscutable  
des droits  des  Etats.

Le dern ier o ra teu r  e ta i t  M. H urtado
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y Miro, Catalan, rep resen tan tde  l’Espagne. 
M. Hurtado, tout en falsant observer 
qu’il ne propose aucune modification 
de procedure ni des droits des minori
tes, se prononce cependant pour la 
publicite d’accord avec Ies E tats inte- 
resses.

En estimant la valeur des debats de 
la VI Commission, nous devons consta- i 
ter  que son caractere vague et les ter- 
mes moderes des representants de l’fllle-

magne et de la Hongrie ne nous per- 
mettent cependant pas d’esperer que 
1’annee prochaine les debats seront aussi 
ponderes et objectifs. Les discours de 
MM. Curtius et flpponyi' ne dissimu- 
laient pas que, lorsque les conditions 
seront plus favorables, les Etats partisans 
de la these de M.Stresemann sur la perm a
nence de la protection des minorites et 
sur le droit des minorites a prendre la 
voix dans les differends, feront valoir 
leurs points de vue d’une faęon bien 
plus categorique que cette fois-ci.

LE VII CONGRES DES NflTIONMUTES EUROPEENNES F \ G E N E V E S

Les 29, 30 et 31 aoCt 1931 s’est tenu 
a Geneve le Vll Congres annuel des 
Nationalites Europeennes.

Ont pris part au Congres les repre
sentants de 33 minorites appartenant 
a 10 groupes nationaux et a 11 Etats 
de l’Europe, a savoir: les Bulgares de 
Roumanie et de Yougoslavie, les Cata
lans d’Espagne, les flllemands de Tche- 
coslovaquie, de Roumanie, de Pologne, de 
Hongrie.de Lettonie, d’Esthonie, de You
goslavie, de Lithuanie; les Grecs d’ltalie 
(leDodecanese, represents pour la premie
re fois), les Juifs de Pologne, de Tcheco- 
slovaquie, de Roumanie, les Russes 
d Esthonie, de Pologne, de Tchecoslova- 
quie et de Roumanie, les Slovenes 
d’ltalie, les Tcheques d’flutriche, les Hon- 
grois de Tchecoslovaquie, de Roumanie 
et de Yougoslavie, les Ukrainiens de 
Pologne et de Roumanie, les Lithua- 
nlens de Pologne et d’flllemagne. N’ont 
pas  assiste au Congres — les Basques 
dEspagne ,  les Suedois d'Esthonie, les 
Juifs: M. Leo Motzkin, ainsi que les 
representants de la minorite juive en 
Lithuanie, en Lettonie et en Bułgarie, 
les Croates d’flutriche et les Slovenes 
de Hongrie, qui avaient apporte  cette 
.annee leur adhesion au Congres.

Ont declare leur participation au 
Congres, au nom de l’„Union ClkraVnienne 
de Volhynie* les deputes Eugene B ogu
sław ski e t  P. Pewny; cependant par 
la decision du Bureau du Congres, 
approuvee par le Conseil, leur adhesion 
a ete declinee. Le Congres en a ete 
informe au cours da la derniere seance 
seulement, dans le discours de cloture 
du president du Congres, contrairement 
aux dispositions expresses du reglement 
des Congres. La decision sus-dite preci- 
sait que dans sa seance du 28 aout 1931 
le Comite Executif a examine la demande 
d ’adhesion de MM. les deputes Bogusław
ski et Pewny en qualite de delegues de 
la nationalite ukrai'nienne. Cependant 
d’un autre cóte on affirmait, documents 
a l’appui, que MM. Bogusławski et Pewny 
ainsi que leurs amis politiques se sont 
prononces contre la defense des droits 
minoritaires et que, dans leur activite 
parlementaire, ils se trouvent sous la 
dependance d’autres g roupem ents  non- 
ukrai'niens. flpres avoir entendu M. Bo
gusławski, le Comite Executif, sans cher- 
cher a examiner 1’attitude politique du 
groupe sus-nomme, est parvenu a la 
conviction que les demandeurs n ’ont pu 
fournir les preuves indispensables, con-
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fo rm em en t a u  par. 6-b des reso lu tions  
du C ongres  de 1929, que  „les p e rs o n n e s  
en  quest ion  n e  d ep e n d e n t  pas, p o u r  ce 
qui e s t  de la poli tique nationale ,  d’au tre s  
g ro u p e s  na tionaux  e t  qu ’ils p re n n e n t  . 
position  en  faveur de la defense  des 
droits  minorita ires" .  En m em e  te m p s  
le Comite Executif a precise que  les 
d e m a n d e u rs  n ’o n t  pas  prouve avoir ete 
m an d a tes  pa r  un  g ro u p e m e n t  na tiona l 
independan t .
s- Lors du vote M. Kurtchinsky s ’est 
abs tenu .

JJiPour p ro te s te r  co n trę  ce t te  decision 
le depu te  Bogusławski a envoye  le 30 a o u t  
(11 jo u rn e e  des assises du Congres) la le t tre  
suivante:*

„En violation f lagrante  des decis ions 
des C o ng res  de 1929 et 1930, qui pre- 
vo ien t la p ro cedu re  p ou r  les adhes ions  
au  Congres,  jusqu 'a  ce  jo u r  nous  n ’avons 
reęu au cu n e  information  officielle sur  
l a t e n e u r  de la reso lu tion  d ec l inan t la  p a r 
t ic ipat ion  au  C o n gres  du souss igne  ainsi 
q ue  du depu te  Pierre P ew ny , represen-  
t a n t  de r„U n io n  UkraTnienne de Volhy- 
n ie“ de Pologne.

Ce fait ainsi q u e  la decision en  q u e 
stion te m o ig n e n t  d’u n e  faęon certaine 
q u e  le C o ng res  a a d o p te  u n e  att itude 
n e t t e m e n t  te n d an c ie u se  e t  inspiree  de 
parti pris. Pour justifier so n  att itude, 
le B ureau  e t  le Conseil c i ten t  des  faits 
con tra ires  a la verite, bases  sur  des ra p 
p o r ts  e t  Com m unicat ions, unila teraux  et 
p eu  objectifs, du dr. E w ald  Amm ende 
e t  sur  des in fo rm at io ns  to u t  a fait par- 
t ia les du d ep u te  Pelenski de l'U. N. D. O.

En ag is san t  co m m e  il l’a fait, en 
d o n n a n t  son  appui aux g ro u p e s  irrecon- 
ciliables e t  repo ussan t  les g ro up es  qui 
fon t ac te  de loyalisme b l’egard  d e l ’Etat, 
le C ongres  a pris n e t t e m e n t  le con tre-  
pied des principes,  dont il p re tend  
s 'insp irer .

En consta tar .t  ce t  e ta t  de choses ,  
au  nom  de ce tte  partie de la population  
UkraTnienne en Po logne  qui poursuit 
la so lution de ses  p rob lem es  nationaux

e t  poli tiques dans  le cadre  de l’Etat po- 
Ionais e t  pa r  u n e  collaboration  loyale 
avec la nation  polonaise ,  je p ro te s te  
avec  la plus g rande  ferm ete  co n tre  les 
decis ions ci-dessus du C ong res  e t  je 
declare que  l’o rgan isa tion  que  je r e p re 
sen te  t rou vera  les m o y en s  p o u r  faire 
c o m p re n d re  a la popula t ion  ukrai 'n ienne 
en  P o logne  quels  so n t  les bu ts  veri- 
tables du C ongres" .

II conv ien t de n o te r  que  l’a tt itude  
du Comite Executif fut de te rm inee  pa r  
le refus ca te go r iq ue  des (Jkrai'niens, qui 
o n t  m en ac e  de se re t ire r  du C on gres  
dan s  le cas oil M M . B ogusław ski et  Pew ny  
y se ra ien t  admis.

O n t  ete declinees e g a le m e n t  les de- 
m and es  d’adhesion de deux delegues de 
la m inori te  bulgare  (m acedon ienne)  de 
Yougoslavie, don t les pouvoirs, delivres 
par l’exarchat de Constan t inople ,  n ’o n t  
pas e te  re c o n n u s  suffisants.

N’o n t  pas  pris part  au  C ongres,  pas 
plus que  p e n d a n t  les d e rn ie res  a n n e e s  
depu is  1927, les rep re sen tan ts  de l’Union 
des Minorites N ationales  d’RUemagne 
(Polonais, Danois, Serbes de Lusace e t  
Lithuaniens), ainsi que  l’Union des Mi
nori tes  N ationales  Po lonaises  en  E urope  
(en d eh o rs  d es  Po lonais  d’A llem agne — 
les Polonais  de Lithuanie, de Lettonie. 
de R oum anie  et de Tchecoslovaquie). 
E ta ien t eg a le m en t  a b sen ts  au  d ern ie r  
C ongres,  les r e p re se n ta n t s  des minorites 
a l lem andes  d’ltalie, de Belgique et de 
France.

*
*  *

L’ordre  du jou r  du dern ier  C o n gres  
des Minorites co m p ren a i t  les q ues t io ns  
suivantes:

1. La s i tuation des m inori tes  n a t io 
na les  en Europe;

2. Les e n se ig n e m e n ts  fourn is  par 
le reg im e d’a u to n o m ie  culturelle en Estho- 
nie, au  co u rs  des six a n n e e s  ecoulees 
depuis le vote  de la loi;

i 3. Le d esa rm em en t,  la securite  e t
la non-solu tion  du p ro b lem e  des natio- 

> nalites;
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4. L’o rgan isa t ion  des co m m u n a u te s  
n a t ion a les  (experiences p ra t iq ues  e t  p ro 
je t s  de principe);

5. Q ues t io ns  d 'o rgan isa t ion .
D’a p re s  l’in s truc t ion  envoyee  pa r  le

Comite Executif a to u s  les delegues au  
C ongres,  la discussion sur  la situation 
des m inorites  nationales  en  E urope  de- 
vait avoir lieu d an s  le cadre  des  c o n 
c lus ions genera les  c o n c e rn a n t  la s i tu a 
tion de tou tes  les minorites a p p a r t e n a n t  
au  m e m e  g ro u p e  national e t  il devait 
e tre  part icu l ie rem en t  insiste su r  leur 
a tt i tude  a l 'egard  de la Societe des Na
tions.

Toute  c e t t e  discussion devait ca- 
rac te r ise r  d ’u n e  m an ie re  synthetique  la 
si tuation des divers g ro u p e s  na tionaux  
en  E urope, en  vue de co m p le te r  les 
d o n n e e s  c o n te n u e s  d an s  le livre edite 
p a r  le secre ta r ia t  genera l  des Congres: 
„Die N ational i ta ten  in den  S taa ten  Eu- 
ropas .  S am m iung  von Lageberich ten  
des E urop a ischen  N a tiona l i ta tenkongres-  
s e s “. Ce livre, a ete  publie en  exe
cution  d’u n e  reso lu tion  du V C ongres  
(1929) et const i tue  le recueil des  comp- 
tes-reridus de 40 m inori tes  na t io n a le s  
(14 g ro u p e s  (nat ionaux) dans  14 E tats  
d’Europe, repartis  en 4 groupes :  E ta ts  
du N ord-Est (dont la Pologne); du C en
tre; du Sud-Est e t  du Sud 1).

f lp res  les d iscours  de c irconstances ,  
M . Estelrich, Catalan, un des ’m em bres  
les plus en  vue /du ’C ongres , a pris la 
parole, accueilli en t r io m p h a teu r  par 
un to n n e r re  d’app lau d issem en ts .  L’ora- 
te u r  a declare se tro uv er  heureux  de 
1’o ccas ion  qui lui est  offerte de p rend re  
la paro le  c o m m e  re p re se n ta n t  d’une  
nationali ty  qui, a p re s  u n e  lu tte  penible 
po u r  la c o n q u e te  de ses  droits, a a tte in t  
le bu t q u ’elle s ’e s t  fixe: l’au to n o m ie  de 
la C ata logne, e t  a o b tenu  m e m e  de 
p rend re  p art  au  g o u v e rn e m e n t  de la 
republique espag no le .  C ep end an t  les

*) On tro u v e ra  dans  le p resen t  
fascicule u n e  analyse  de ce t  ouvrage .

Catalans des iren t participer, a l’avenir 
co m m e  dans  le passe, aux travaux des 
C ongres  e t  co n tin ue r  a lu t te r  p ou r  u n e  
reconcilia tion des n a t io n s  de l’E urope.

P art iqu l ie rem en t significatifs e ta ient 
les p a ssag es  de ce d iscours  ou  I’o ra te u r  
soulignai t  le loyalisme des Catalans 
a Tegard de T Espagne en tan t  que  patr ie  
co m m u n e .

La discussion p ro p re m e n t  dite su r  
ia p rem ie re  qu es t ion  f igurant a l’ordre 
du jou r  a ete abordee  par le depu te  Geza 
SziillO, chef du g ro u p e  hongro is ,  lequel 
a c o n s ta te  q ue  les minori tes  h on g ro ise s  
s o n t  v ictim es d’u n e  veritable politique 
d’ex te rm ina tion  de la part  des Etats suc- 
cesseurs ,  que  ces  m inorites  c o n t in u e ro n t  
a defendre  Ieurs ju s te s  droits, s ans  p ou r  
cela oublier leurs  devoirs a l’egard  des 
E tats  auxquels  elles app a r t ie n n en t .

Le discours du depu te  Werner H assel- 
blat, secre ta ire  genera l  de 1’Clnion des 
M inorites  fl llemandes, e ta i t  conęu  dans  
le m e m e  esprit .  L’o ra te u r  a fait ressor-  
tir  l’e ta t  de p ros tra t ion ,  au  point de vue 
econ om iq ue ,  des minorites a llem andes , 
en  citan t  n o ta m m e n t  le fait de l’expro- 
p r ia tion  de 10 millions de  ha. de te r res  
au  d e tr im en t des fi l lem ands e t  qui on t  
passe  aux m ains  des m ajori tes  n a t io n a 
les.

Le p ro fesseu r  K urtchinsky  a pris la 
paro le  au  nom  du g rou pe  russe . 11 
a souligne la si tua t ion  to u te  speciale des 
m inori tes  ru s se s  en ce  sens  que  le point 
d ’appui const i tue  par l’Etat d’orig ine leur 
fait defaut. De l’avis de l’o ra teu r ,  les 
minorites russes ,  dan s  la plupart des 
Etats aux qu e ls  elles a p p a r t ie n n e n t ,  so n t  
p e rsecu tee s  d an s  to u te s  les m an ifes ta 
t ions  de leur vie na tiona le ,  religieu- 
se, culturelle, scolaire e t  econom ique .  
Ce d iscours  a e te  co m p le te  par u n e  de
claration faite par le depu te  B oris P i• 
m onow  qui a  co n s ta te  qu e  la minorite 
ru sse  en Pologne, o b se rv an t  les reg ies  
de loyalisme en v e rs  l’E tat, defend s e s  
droits  n a t ion aux  et a o b ten u  un succes  
dans  le c o u ran t  de ce t te  anr.ee: elle
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a e te  re c o n n u e  fo rm ellem en t par les 
pouvoirs  publics q u i j o n t  ap p ro u v e  les 
s ta tu ts  de I 'Union des O rg an isa t io n s  de 
la Minorite Russe en Pologne. 11 con- 
v ient de n o te r  que  le d iscours  du d e 
pu te  P im onow  n’a pas e te  insere dans 
les co m m u n iq u es  ro n eo g rap h ie s  pa r  le 
B ureau  du C ongres .

C’es t  u n iq u em en t  de la s i tuation  de 
la m inori te  ukrai 'n ienne en Pologne, en 
p a ssa n t  sou s  si lence  les p ro b le m es  in- 
te re s sa n t  les Ukrai'niens des au tre s  Etats, 
n o ta m m e n t  en  U. R. S. S., en  Tcheco- 
slovaquie e t  en  R oum anie  — q u ’a parle 
M-me M ilena Rudnicka, depute. Elle 
a co m m e n c e  par co n s ta te r  q ue  la q u e s 
t ion  ukra i 'n ienne  en  P o lo gn e  differe 
des a u tre s  p rob lem es  m inori ta ires  en 
E u ro p e  en  ce q u e :  l-o  la pop u la t io n  
ukrai 'n ienne en Galicie orien ta le  n ’es t  pas 
u n e  m inorite  nationale ,  mais u n e  majorite 
nationale ;  2-o que  la na t io n  ukrai 'n ienne 
ne  p o ssed e  pas un E ta t  independan t;  
3-o que  la quest ion  ukrai 'n ienne en P o 
lo g ne  p re sen te  un  c a rac te re  in te rn a t io 
nal non  seu lem en t  en  raison des e n g a 
g e m e n ts  generaux  co n trac te s  par  la P o 
log ne  en  m a t ie re  de minorites, mais 
aussi en egard  a un  e n g a g e m e n t  special 
pris par  l’Etat po lona is  en 1923 lors de 
la recon n a is sa n c e  de ses  fro n tie re s  orien- 
ta les par la C onference  des f lm bassa- 
deurs, -de confere r  a la Galicie O rien 
ta le  un reg im e a u to n o m e  a base  terri- 
toriale. La Po lo gn e  non  seu lem e n t  n ’a 
p a s  rempli se s  e n g a g e m e n ts  in ternat io -  
naux, mais elle app lique  envers  la mi
norite  ukrai 'n ienne u n e  poli tique d’exter- 
mination . Cette poli tique a a tte in t  son  
point cu lm inan t en  e te  de l’a n n e e  ecoulee, 
lo rsq ue  la popu la t ion  ukrai 'n ienne a  e te  
l’ob je t  de sanc t ions  collectives so us  for
m e de „pacification" qui n ’e ta i t  pas  une  
reac t ion  de l’E ta t  en p resen ce  des ac te s  
de sabo tage ,  l’action  pacificatrice ay an t  
ete]exercee dan s  les villages qui n ’au ra ien t  
eu  soi-disant rien de co m m u n  avec le 
te r ro r ism e . flussi les rap po r ts  e n t r e  la 
m ajorite  po lonaise  e t  la popu la t ion

ukrai 'n ienne re s ten t  tendus ,  en depit des 
bruits que  l’on fait courir  a ce  sujet. 
Pour conclure  M-me Rudnicka  a  declare 
que la na tion  ukra i 'n ienne n ’a pas  r e 
n on ce  e t  ne re n o n c e ra  pas  a son  droit 
a la liberte, e t  aussi lo n g te m p s  q u ’elle 
n ’au ra  pas o b te n u  la res tau ra t ion  d’un 
Etat national, elle exigera l’execution  des 
e n g a g e m e n ts  in te rna t ionaux .  Elle a p ro 
pose  le vote  de deux resolutions: 
l’u n e  b lam an t  Taction „pacificatrice” en 
P e ti te -P o logne  Orientale, l’au tre  in- 
v itan t  le Conseil de la S. d. N. a accor- 
der sa p ro tec tion  a la popu la t ion  ukrai '
n ienne  persecu tee  par la Pologne.

Le pres iden t du C ongres ,  le dr. Wilfan 
a in te r ro m p u  a deux rep r ises  le discours 
de Mme Rudnicka pour l’inviter a se  con- 
fo rm er  aux principes adop tes  pa r  le C on
gres ,  in terd isan t to u te  a t taq ue  dirigee 
con trę  un Etat de term ine . Mme Rud
nicka a y an t  con tinue  a  lire son  dis
cours ,  sans  ten ir  c o m p te  de l’observa- 
tion du pres ident,  celui-ci se vit oblige 
de su spen d re  la seance  e t  de s o u m e t t r e  
le cas  a la decision du B ureau  qui 
a tran ch e  le conflit d’a u ta n t  plus facile- 
m en t  q u ’il res ta it  a p ro n o n c e r  quelques 
p h rases  a pe ine  du d iscours  incrimine. 
f lp res  que lques  m in u tes  d’interruptio 'n 
Mm e Rudnicka a d o n n e  lecture, en  sup- 
p r im an t  p lusieurs passages ,  de ce qui 
restait  de sa com m un ica t ion  p reparee  
pa r  ecrit.

Le d iscours  suivant a e te  p ro n o n ce  
par le dr. V idunas1) au  nom des m inori
tes  l i thuan iennes  d’fl l lem agne  et de P o 
logne .  Le discours ne co m p re n a i t  rien 
qui merita t d’e tre  signale: l’o ra te u r  a ten te ,  
par u n e  allusion d ’ailleurs fort nebuleuse, 
de co m p a re r  la si tua t ion  des m inori tes  
l i thuan iennes  en  Po logne  e t  en  fllie- 
m agne .

La politique de l’ltalie a  l’egard

‘) Une p ro te s ta t io n  a ete ad ressee  
au Bureau du C ong res  c o n tr e  la parti
c ipation  au  C ongres  du dr. Vidunas, 
p a r  M. Matula'ftis, au  nom  de I’Union 
des L ithuaniens d’f l llem agne.
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des S loven es a ete  v io lem m ent prise 
a partie par l’abbe J. Starec, depute, 
qui a rappele la m ise a mort, i’annee  
derniere, de dix et quelques jeunes lea 
ders nationaux Slovenes a la suite de ver
d icts rendus par des tribunaux italiens. 
II a constate que la minorite Slovene 
en  Italie ne possed e aujourd’hui aucune 
eco le  primaire, pas plus privee que pu- 
blique, pas une seule eco le  secondaire, 
ni eco le  enfantine: 550 eco les Slovenes 
et croates primaires ainsi que 9 etablis- 
sem en ts d’enseign em en t secondaire ont 
ete  ferm es, et 500 associations Slovenes 
et croates ont ete d issoutes. De m em e 
en flutriche — de Tavis de l’orateur — 
les besoins culturels de la minorite Slo
ven e  ne sont pas satisfaits.

flu nom de la minorite tchecoslova- 
que  a parle AT. F. S trn a d  qui a con s ta te  
que  le recueil des c o m p tes -rend us  mino- 
ri ta ires  n ’es t  pas  com pie t vu q u ’il ne com- 
p rend  pas les rap p o r ts  sur  la s i tuation  
de la minorite tc h eq u e  en Yougoslavie, 
Roumanie, f l l lem agne  e t  Pologne, ainsi 
que  des m inorites  po lona ises  e t  des '  
m inori tes  a p p a r te n a n t  a 1’Union des Mi
nori tes  Nationales en  fl llemagne.

En liaison avec  le d iscours  ci-dessus 
Ie president, M. Wilfan a fait connattre  
que  le Comite Executif des  C ongres  
s ’e ta i t  ad resse  a TUnion des Minorites 
N ationa les  en  f l l lem agne po u r  la prier 
de lui faire parven ir  des  rap po r ts .  Ce- 
p e n d a n t  TUnion a refuse  de partic iper 
a c e t te  publication des Congres.

Le dr. P eters a emis des apprec ia 
t ions  critiques sur  la politique tcheco- 
s lovaque  a l’egard  des UkraTniens de 
Tchecoslovaquie.  11 a con s ta te  no tam - 
m e n t  que  le p rob lem e des na tionali tes  
en  Tchecoslovaquie n ’in te resse  pas  seu- 
le m e n t  les r a p p o r ts  en tre  les diverses 
nationalites: c’es t  un  p rob lem e d on t  d e 
pen d  ju s q u ’a Texistence m e m e  de TEtat; 
les T cheques  l’on t  co m pr is  en la issan t  
partic iper les minis tres a l lem ands  au  gou- 
ve rn e m en t,  ce  qui ne signifie nu l lem en t  
q ue  la quest ion  des na tionali tes  a ete

reglee en Tchecoslovaquie , les fl llemands 
faisant part ie du g ou v e rn em en t  de P ra
g u e  u n iq u e m e n t  par su ite  de la force 
respective  des partis  au  sein du Parle- 
ment; il ne  s ’agit don e  pas d ’un resuita t 
de la so lu tion  du p rob lem e  des n a t io n a 
lites; par contre ,  les dern ie rs  ev en em en ts  
ind iquent que, par suite des p ro g re s  du 
nationalism e tcheq ue ,  les difficultes dans  
ce d om aine  n ’on t  fait que  s ’accen tuer .

Les d iscours  su ivan ts  f u r e n tc e u x d u  
s e n a teu r  dr. Zaloziecki, au  nom  de la 
m inorite  u k ra in ien n e  de Roumanie, du 
depu te  K urtjak, au  nom  de la minorite 
ru th ene  en T checoslovaquie,  ainsi que 
du depu te  M ayer Ebner (Roumanie) au 
n om  du g ro u p e  juif. Ce dern ier  a eu 
soin de preciser q u e  l e  c o m p t e -  
r e n d u  s u r  l a  s i t u a t i o n  d e  l a  
m i n o r i t e  j u i v e  e n  P ologne a omis 
de s ignaler  un fait im portan t:  Pabroga- 
t ion  des res tr ic tions dan s  le do m a in e  du 
droit app liquees aux Juifs  so u s  le regime 
tsaris te.

C’es t  la-dessus que  prit fin la dis
cuss ion sur  la p rem ie re  qu es t io n  inscrite 
a Tordre du jour. Elle se te rm ina i t  so u s  
T im pression  du m eu r tre  com m is a Tru- 
skawiec sur la p e rs o n n e  de feu T h a - 
d e e  H o ł ó w k o ,  em in e n t  h o m m e  p o 
litique polonais, un  des pa rt isans  les 
plus fervents  du ra p p r o c h e m e n t  po lono- 
ukra in ien  e t  d o n t  le nom  e ta i t  familier 
a de n om breux  co ng ress is te s .  La nou- 
velle e s t  pa rv enu e  a G eneve  d im anche 
m atin  30 aoGt, a v an t  1’ouvertu re  de la 
sea n c e  p len iere  du C o n g re s  qui s’es t  
t e n u e  dans  la m atinee .  Le depu te  B oris 
P im onow  prit Tinitiative to u te  naturelle  
de la p a r t  d’un  collegue du defunt au 
Parlefnent, de p ro p o se r  au  C o n gres  le 
vo te  d’u n e  reso lu tion  p ro te s tan t  co n tre  
des  m eth od es  de lu t te  auss i abjec tes  
que  celle d o n t  feu Hołówko fut victime. 
M alheu reusem en t  les d ir igeants  du C on
g res  s’y o p p o se re n t ,  AT. Pim onow  fut m e
m e e m p d che  de d o n n e r  le c tu re ,  en  son  
n om  et au nom  de la m inorite  qu’il re- 
p resen ta i t  au  C ongres,  d’une  decla ra tion
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aff irm ant son  att itude p e rson ne l le  e t  
celle de son  g ro u p e  dans  c e t t e  trag ique  
affaire. Le B ureau  du C ongres  a renv oy e  
ce t te  q uest ion ,  c’est-a-dire la lecture  par 
M. Pim onow de sa declaration, a une  
se a n c e  speciale du Conseil qui a  ra t tache  
c e t t e  q uest ion  a la reso lu tion  de M-me 
Rudnicka (1), en  re fu san t  a M. Pimonow 
1’au tor isa t ion  de faire sa declaration . En 
m&me te m p s  il a decide qu’au lieu de 
v o te r  la reso lu tion  ukra 'inienne, le C on
g re s  devrait a d o p te r  u n e  reso lu tion  d’un 
ca rac te re  genera l  qui sera it  prise a la 
su i te  de la discussion su r  la s i tua t ion  
des  m inori tes  n a t io na les  en Pologne. 
C o n tra i rem en t  a la decision du Conseil,  
M. Pimonow, a qui la paro le  a ete 
acco rd ee  p e n d a n t  la discussion sur  le 
t ro is iem e po in t  de l 'ordre  du jour, a  d o n 
nę  lec tu re  de sa declaration , au  cours  
de  la t ro is iem e jo u rn ee  des deliberations. 
Voici le tex te  de ce tte  declaration:

„ Je  p rend s  la paro le  po u r  v ou s  ex- 
p r im er  com b ien  n o u s  a em u s  la nou- 
velle qui v ient d 'arriver de  Lwow e t  qui 
no us  prouve  com b ien  s o n t  p eu  norm a- 
le s  les re lations en tre  les peu p les  de 
1’E u ro pe  et les m e tho des  de lu t te  don t 

,1’on  se  se r t  m a lh e u re u s e m e n t  ju sq u ’a 
p resen t .

Cette nouvelle  n o u s  a n n o n c e  l’assas- 
s in a t  par  les te r ro ris te s  d’un h o m m e  p o 
litique e m in e n t  en  Pologne, p o u r  qui 
la c au se  de la reconciliation en tre  les n a 
t i o n a l i t y  etait d ev enu e  le bu t  principal 
de  sa  vie. Le defun t M. Thadee Hołówko 
e tait  depu te  a la Diete et vice-president 
de l’lns ti tu t p o u r  les  q u es t io n s  minori- 
ta ires  en  Pologne .  11 suivait a ttentive- 
m e n t  l’activite de nos  C o n gres  et assista 
a G eneve  a u n e  de n os  reunions.

Un a c te  de vio lence dirige con tre  
un  h o m m e  de ce t te  valeur ay an t  e te  
un  fac teu r  de pacification dan s  le d o m aine  
qui nou s  e s t  si p roche  ne  saurait  ne 
pas  n o u s  emouvoir.

J e  pense ,  pa r  co nsequ en t ,  q u ’il est 
de no tre  devoir d’exprim er a cette  reu 
nion les sen t im en ts  de no tre  indignation

la plus p ro fonde  con tre  ces procedes 
de lutte qui son t  si con tra ires  a I’esprit  
insp iran t n o tre  activite  a Geneve".

f lp res  la lec tu re  de ce t te  declaration  
pa r  M . Pimonow, le pres iden t M. Schie- 
mann a  fait observer  q u ’elle ,,n’a aucun  
rap po r t  avec  les q u es t ion s  portees  a 
l’ordre  du jour".  R la suite de ce t te  ob 
servation  o n  n ’a p a s  f a i t  f i g u r e r  
l a  d e c l a r a t i o n  d e  M.  Pimonow  
d a n s  l e s  c o m m u n i q u e s  d u  B u 
r e a u  d u  C o n g r e s .

Le C on gres  a adop te  u n e  reso lu tion  
au  su je t  de l a  s i t u a t i o n  d e s  m i 
n o r i t e s  n a t i o n a l e s  e n  E u r o p e  
qui en o n c e  les idees su ivan tes :  „Le Vll 
C ong res  des N a t io n a l i ty  E u ro p e e n n e s  
o rg an ise e s  a  pris a c te  du com pte-rendu ,  
edite en  volum e et co m m u n iq u e  orale- 
m en t ,  sur la s i tua t ion  des diverses n a 
tionalites. P ro fo n d e m en t im press ionne  
p a r  ces  com ptes-rend us  le C o n gres  de
clare ce qui suit:

flussi bien d ans  les E ta ts  lies pa r  les 
obligations m inori ta ires  que  dans  ceux 
qui en  so n t  e x e m p ts—a peu  d’exception 
pres ,  le p rob lem e minorita ire  ne trouve 
pas la co m prehen s ion  q u ’il merite.

II e s t  passe  ou tre  aux droits  des  ci- 
to y e n s  ap p a r te n a n t  a un  au tre  g ro u p e  
national,  ga ran t is  pa r  les consti tu tions 
et pa r  le droit in ternat ional .

L’egalite civique, l’egali te  devan t la 
la loi, les droits  en  m at ie re  culturelle ne 
so n t  pas re sp ec tes  dan s  p re sq ue  to u s  
les pays. M em e le droit d ’acquerir  la na- 
tionali te  legale n’es t  pas  garanti.

Dans to u s  les d o m ain es  de la vie 
publique les c itoyens  a llo gen es  so n t  
s c iem m en t  tra ites  en  parias e t  leses 
dan s  leurs  droits.

L 'assimilation es t  poursuivie pa r  des 
m eth od es  plus b ru ta les  que  jam ais .

Par d es  m esu re s  de co n tra in te  d’ordre 
policier et militaire, il e s t  porte  a tte in te  
aux vies et aux b iens des c itoyens  de 
ces  Etats, m esu res  qui o n t  sem e  u n e  
te r re u r  generale .
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Les C o n gres  p receden ts  o n t  c o n 
state:

q u e  le re sp e c t  des droits  des  natio- 
nali tes e s t  u n e  condit ion  ind ispensab le  
de l’a p a is e m en t  eu rop een ;

que  l’ex tens ion  de la p ro tec tion  
legale sur  to u te s  les minorites est u ne  
des ta che s  les plus u rg e n te s  de la So- 
ciete des Nations.

Le VII C o ng res  des Nationalites Eu- 
r o p e e n n e s  e s t  oblige to u te fo is  de con- 
s t a te r  que  m e m e  les pe t i t io ns  adres- 
sees  a la Societe des N ations  au su je t  
des  plus g raves a t te in te s  a la vie e t  aux 
biens, on t  reęu  un accueil de n a tu re  
a en leve r  aux minorites to u te  confiance 
d ans  i’efficacite de la p ro tec tion  qui 
leur e s t  accordee.

Le Vll C o ng res  des Minorites Natio- 
na les  decide en  co n sequ ence :  d’inviter 
le B ureau  a p re sen te r  a la Societe des 
Nations to u t  le serieux de la s i tuation 
e t  su r to u t  d’a tt ire r  son a t ten t io n  sur 
la necess ite  de modifier le t r a i tem en t  
app lique  aux petitions minorita ires dans 
les q u es t io ns  d’im po rtan ce  vitale“.

*
*  *

La discussion sur  le 2-me po in t  de 
l’o rd re  du jour — les resu lta ts  de l 'auto- 
nom ie  culturelle en  E s th o n ie 1) — a ete  
inauguree  par  le com p te -rend u  du secre 
taire general, M. f lm m ende ,  qui 1’a redige 
d’a p re s  les r e n s e ig n e m e n ts  fournis par 
u n e  enqu&te qu ’il a  organ isee . C ette  
e n q u e te  c o m p ren a i t  q ua tre  q u e s t io n s :  
1) les experiences  genera tes ,  2) le pro- 
b lem e des re la tions  en tre  la m ajori te  et 
la m inori te  nationale ,  a p re s  l’in troduc-

L’au ton om ie  culturelle en E stho
nie a e te  decre tee  par  la loi du 12 fevrier 
1925. En vertu  de cette loi a ete o rg a 
nisee u ne  administration  a u to n o m e  po u r  
la m inorite  a llemande, co m p tan t  18000 
h ab i tan ts  (1,7% de la popula t ion)  et pou r  
la minorite  juive de l’E sthon ie  qui es t  
au  n o m b re  de 4,5 mille (0,4%). Les mi
norites suedoise, russe, finnoise et let- 
t o n n e  n ’on t  pas realise u n e  o rgan isa tion  
culturelle au to n o m e .

tion du reg im e de l 'au ton om ie  culturelle ; 
3) la q ues t ion  de savoir  si les d o u te s  
q uan t au  loyalisme et le sep a ra t ism e  des 
minorites nationales  o n t  ete  confirm es 
a la suite de Tintroduction de l’a u to n o 
mie culturelle, e t  4) l’op inion des h o m 
ines d’Etat c o m p e te n ts  de TEsthonie su r  
l’opp o r tu n i te  d’in troduire  ce regime dans  
les au tre s  pays. Le ra p p o r te u r  a c ite  
les op in ions du secre ta ire  genera l  du 
P arlem en t e s tho n ien  M . M addison, du 
chef des socialistes M. M artina  e t  du 
president de l’o rgan isa tion  a u to n o m e  des  
m inori tes  a l lem andes  M . Koch qui s ’ac- 
c o rd e re n t  a d o n n e r  a c e t te  quest ion  u n e  
re p o n se  positive.

L’o ra teu r  suivant qui prit la paro le  
au cours  ide la d iscussion fut M . de V ries 
qui exposa  1’opinion de la minorite alie- 
m an de  sur  le re su lta t  de l’au ton om ie  cul
turelle en Esthonie .  L’objection  soulevee  
par  l’opinion e s tho n ienn e ,  selon  laquelle 
l’au to n o m ie  culturelle pourra it  e tre  ex- 
ploitee par les f l l lem ands  po u r  des fins 
politiques, a  e te  eca r tee  par les chefs de 
la m inorite  a llem an de  par Tassurance  
do n n ee  au  g o u v e rn e m e n t  es thon ien  q u ’ils 
ne  che rche ra ien t  pas  a exploiter le reg im e 
concede  aux minorites po u r  des fins politi
ques. Cet e n g a g e m e n t  a  ete tenu .  L’a u to 
nom ie  culturelle en E sthonie  a con tr ibue  
a u n e  d e te n te  dans  les rappor ts  e n t r e  
la nation  e s th o n ie n n e  et la minorite alle
m ande.

Le chef de la minorite  russe  en E stho
nie, le p ro fesseu r  K urtchinsky, e g a ie m en t  
part isan  de l’au to n o m ie  culturelle, fit 
e n ten d re  ce p e n d a n t  u n e  au tre  opinion 
a ce sujet. Le ra p p o r te u r  a  c o n s ta te  
q ue  la m inori te  ru sse  voya it  ju sq u ’ici 
d’un  oeil peu  favorable  les p ro je ts  au to-  
nom is tes  qui o n t  rencon tre ,  de la part  
de l’opinion russe, les objections suivan- 
tes: 1) la m inori te  russe  e s t  g ro up ee  en 
agg lom era t io ns  com pac tes ,  elle p rend  
p a r t  a la ges t ion  au to n o m e  locale  et, 
pa r tan t,  n ’es t  pas  in te ressee  a un reg im e 
culturel au to n o m e ,  2) la popu la t ion  russe  
e s t  si peu  evoluee au  po in t  de vue intel-
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lec tue l q u ’on ne sau ra it  ad m e t t r e  qu’elle 
soit capab le  de  p rendre  en  main la di
rec t ion  d’un e  organ isa tion  culturelle auto- 
nom e; 3) celle-ci en tra in e ra i t  de g ro sses  
d ep e n se s  qui g reve ra ien t  la popula t ion  
russe , g en e ra le m e n t  peu  fo r tunee ,  au- 
dela  de ses  possibilites. En ou tre  il existe 
des  o bstac les  particuliers a la minorite 
russe ,  qui r e n d e n t  im possib le  1’appli- 
ca tion  de 1’a u to n o m ie  culturelle, ce  son t  
n o tam m en t :  1) la differenciation politique 
de  la p o pu la t ion  russe  qui fait obstacle  
a  to u te  action co o rd o n n ee ,  2) de nom- 
b reu ses  associa tions n ’env isag en t  pas 
s a n s  mefiance to u te  initiative susceptib le  
de limiter Ieur te r ra in  d’action, 3) les 
ja lou s ie s  e t  les querelles  e n t r e  les  chefs 
de  la minorite  russe , dictees p a rd e s  motifs  
d ’ordre personne l,  e m p e c h en t  to u te  c o n 
cen tra tion  des efforts . T ou tes  ces  o b 
je c t io n s  se  so n t  a ce po in t  en rac inees  
d an s  1’espr it  de la m inorite  russe  que, 
m algre  la p ro p ag an d ę  en  faveur de I’idee 
de 1’a u to n o m ie  culturelle faite pa r  les 
so in s  de l’ora teur,  ce tte  idee con tin u e  
a  se h e u r te r  a u n e  co m p le te  indifference 
des Russes. Le p ro fesseu r  Kurtchinsky 
co ns id e re  que  tou tes  les o b jec t ions  ci- 
dessus  n o m m e e s  so n t  so it injustifiees, 
soit devra ien t e tre  considerees  co m m e  
mili tant en  faveur d’un  reg im e d’au to n o -  
mie culturelle. Les difficultes f inancieres 
n ’in sp iren t  po in t  de c ra in te s  a l’orateur,  
e t a n t  d o n n e  que  d’ap res  les calculs 
d’u n e  com m iss ion  speciale  insti tuee 
a Tartu p o u r  e tu d ie r l a  possibilite d’u n e  
mise en  oeuvre  de 1’au to n o m ie  culturelle 
et presidee par le p ro fesseu r  Kurtchinsky, 
les frais, repa r t is  sur to u te  la minorite  
russe , ne  d ep asse ra ien t  pas  en  m o y e n n e  
1,5 c o u ro n n e  e s th o n ie n n e  par  an  e t  par 
familie. Le ra p p o r te u r  a sou ligne  ega- 
lem en t  la g ran de  im p o r ta n c e  politique 
de 1 'autonomie culturelle p o u r  la m in o 
rite russe, la const i tu tion  d’o rg a n e s  
a u to n o m e s  n e  pou van t  m a n q u e r  de 
c ree r  u n  c e n tr e  de d irec tion  po u r  la 
m inori te  russe .

Les au tres  d iscours  qui tra i ta ien t  de

cette  quest ion  n ’a p p o r t e r e n t  d a n s  les 
debats au cun  e lem en t  nouveau .  F\ la 
suite de ce tte  d iscussion  le C ongres  
a  adop te  la resolu tion  suivante:

„Le Vll C ong res  des N ationalites Eu- 
ro p e n n e s  a pris ac te  avec in tere t  des 
dec la ra tions  des delegues de TEsthonie 
et des  o p in ions  des experts  e s th o n ie n s  
sur  les experiences favorables fournies  
par  les cinq a n n e e s  d’application de 
la loi e s th o n ie n n e  sur  1’au to no m ie  cu l
turelle. Le C on gres  con s ta te ,  sur  la 
base  de ces  decla ra tions, que  l’au to n o -  
mie culturelle e s t  ap p ro u v e e  aussi bien 
pa r  les na tionali tes  de l’E sthonie  que  
par l’Etat es th on ien ,  qu ’en o u tre  la loi 
en  q uest ion  a  eu  po u r  resu lta t  de pri- 
ver les p rob lem es culturels  de leur ca- 
rac te re  politique. D’au tre  p art  la faculte 
a cco rd ee  aux m inorites  na tiona les  de 
cultiver lib rem ent leur pa tr im oine  intelle- 
ctuel favorise T apa isem en t politique g e 
neral e t  le r e s p e c t  mutuel des na tions.

Sur la foi de ces  o p in ions  le C on
g re s  des Nationalites E u ro p e e n n e s  cro it 
indique que la Societe  des Nations m et te  
a l’e tude la quest ion  de savoir s ’il ne 
serait  pas possible d 'app liquer  dan s  d’au- 
t r e s  E ta ts  le regime d’a u to n o m ie  cultu
relle, d on t  les resu lta ts  se son t averes 
satisfaisants  en  E sthonie ,  e t  de faire des 
d em arches  pour m e t t r e  l 'experience e s 
th o n ien n e  au  service du p rob lem e des 
na t io na l i te s  en E u ro pe  pris d ans  son  
ensem ble" .

La d iscussion sur la t ro is iem e q u e 
stion  inscrite a 1’o rd re  du jour, celle du 
d e sa rm e m e n t  env isage  en connex ion  
avec  le p ro b lem e  des minorites, n ’a 
eveille q u ’un  faible in teret parm i les 
con g ress is tes .  Des co m p te s - re n d u s  plus 
im p o r tan ts  par leur e ten d u e  que  par 
leur con tenu ,  o n t  ete p resen tes  par 
les delegues suivants: le dr. Schiemann, 
v icepresiden t du C ongres,  fl llemand de 
Lettonie, le depu te  Estelrich, Catalan* 
le dr. Besednjak, S lovene d’ltalie e t  le 
dr. Peters, f l l lemand de Tchecoslovaquie. 
Le sen s  genera l  de ces  rapp o r ts  p eu t
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se  re su m er  d ans  la th e se  se lon  laquelle 
le d e sa rm e m e n t  ne  d o n n e ra  p as  les re- 
su l ta ts  desirds pas plus que  la securite 
ne  p ourra  e tre  realisee aussi lo n g te m p s  
q ue  dan s  les re la tions  e n tre  les n a tions  
e t  p a r t icu l ie rem en t  dans  le t r a i te m en t  
des m inori tes  n a t iona les  par les Etats 
et les m ajorites  na tionales ,  un  change-  
m en t  radical ne sera  p a s  opere. Le C on
g re s  a pris a ce su je t  la re so lu t io n  sui- 
vante: „Le d e sa rm e m e n t  materiel ne  peu t 
e t r e  realise avec que lque  ch an ce  de 
succes  s a n s  que  soit para l le lem en t  o p e 
re le d e sa rm e m e n t  m oral qui doit con- 
s is te r  en p rem ier  lieu dans  u n e  solution 
sa t is fa isan te  du prob lerne  des nationa- 
Iites. C’es t  s eu lem en t  ce tte  so lu tion  qui 
co ns t i tue ra  u n e  garan t ie  effective de la 
paix".

La d ern ie re  q ues t ion  por tee  a I’or- 
dre  du jour, celle de 1 ’ o r g a  n i s  a- 
i o n  d e s  c o m m u n a u t e s  n a t i o 
n a l e s ,  a ete limitee a u n e  co m m u n i
ca tion  du pres iden t du C ongres,  le dr. 
Wilfan. Le r a p p o r te u r  a c o n s ta te  que 
de n om breux  E ta ts  de l 'E u rop e  ne  font 
pas e n co re  preuve d 'un e  c o m p re h e n 
sion suffisante du problerne minorita ire . 
Parmi ces  pays  il conv ien t  de rang er  
la France . Le dr. Wilfan  a d o n n e  pour

m odele  d ’un e  c o m m u n a u te  nationale  
ra t io n n e l lem en t  o rgan isee  le Conseil des  
Polonais  de TEtranger qui assu re  le c o n 
tac t  avec  les princ ipales  o rgan isa tions  
p o lo na ises  a  l’e t r a n g e r  san s  se m e le r  
aux affaires in ter ieures  des pays hab ites  
p a r  des Polonais. II sera it  desirable, de 
Tavis de l’o ra teur ,  q u e  diverses na t io n s  
e n tre p r i s se n t  s im u l tan em en t d’o rg an ise r  
des c o m m u n a u te s  na tionales .  La colla
b ora t ion  scientifique in te rn a t ion a le  o rg a 
nisee su r  le plan national et no n  d ans  
le cadre des differents Etats, sera it  p a r 
t icu lie rem ent souhaitable .

*
*  *

Les qu es t io n s  c o n c e rn a n t  l’o rg a n b  
sa t ion  e ta ien t  d iscu tees  se u le m e n t  aux 
com m iss ions .  Le Comite Executif du 
C o n gres  a ete reelu; il es t  c o m p o se  
c o m m e  suit: MM. le dr. Wilfan (Presi
dent), le dr. Ammende (Secretaire  Gene
ral); v ice-presidents: le dr. Leo M otzkin  
(Juif), le p ro fesseur  Kurtchinsky (Russe), 
le dr. Schiemann (flllemand), M aspons 
y  A nglasell (Catalan),  G. de SziillO (Hon- 
grois), le depu te  D . Lewicki (Ukrai'nien).

La C om m iss ion  d 'O rgan isa t ion  a in 
vite le Comite Executif a rediger un p ro 
je t  de s t a tu t  des C o n g re s  p o u r  e tre  
sou m is  au  Vlll C ongres  des Nationalites 
E u ro p e en n e s .

P o l o g n e
L E S  J U I F S

ABROGATION DES PRESCRIPTIONS 
EXCEPTIONNELLES

D ans le N-o. 31 du „Dziennik Ustaw  
R zeczypospolitej Polskiej"  („Journa l des

Lois de la Republique Polonaise") a e te  
publiee la loi 13 du m ars  1931 portan t Tex- 
p ira t ion  de la v igueur des p rescr ip t ions  
excep tionne lles  sur l’origine, la n a tiona li
t y  la langue ,  la race  ou  la religion des ci-
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to y e n s  de  la Republique, co nęu e  co m m e  
il suit:

flrt . 1. Les res tr ic tions  des 
droits, com pr ises  d ans  les pres* 
crip tions, p ro m ulgu ees  av an t  la 
re s tau ra t io n  de 1’Etat Polonais, 
ainsi que les privileges des cito- 
yen s  a t i tre  de leu r  origine, na- 
tionali te ,  langue ,  race  ou  religion, 
con tra ires  a l’e ta t  jur id ique resul
tan t  de l’in d epen dan ce  p o lona ise  
reconquise ,  so it co n tra ire s  aux p a -  
rag rap hes  de la C onsti tu t ion  con- 
ce rn an t  1’egali te  des c i toyens  de- 
v an t  la loi, n 'o n t  pas  de vigueur, 
m e m e  si ces  p rescr ip t ions  n 'on t 
pas  e te  ab ro g ees  pa r  u n e  loi spe- 
ciale.

flrt. 2. Le Pres iden t du Con- 
seil des  M inistres e t  les minis tres 
particuliers , chacun  d an s  sod  res- 
sort,  s o n t  ch a rges  de m et tre  en 
v igueur  ce t te  loi.

flrt. 3. La p re sen te  loi en tre  
en  v igueur du jo u r  de sa promul" 
gation  (c.-a-d. le 10.1V.1931).

La Consti tu tion  du 17 m ars  1921 est  
fondee  su r  le p r inc ipe  de 1’egalite  de 
tou s  les c i to y en s  devant la loi. En m e 
m e te m p s  la Consti tution a s ta tu e  q u ’elle 
e n t r e  en  v igueur du jou r  de sa p ro 
mulgation, c.-a-d. a part ir  du 1 juin 
1921. N on s e u le m e n t  les d isposit ions 
p rec ises  de la C onsti tu tion  o n t  ab roge  
to u te s  les res tr ic t ions  d e s  droits des ci
to y en s ,  mais  le fait m e m e  de la r e s ta u 
ra t ion  de 1’Etat Polonais  a fait dispa- 
ra i tre  to u te s  les n o rm  es  juridiques, im- 
p o see s  par les g o u v e rn e m e n ts  des Etats 
c o p a r ta g e a n ts  et c o n c e rn a n t  les privile
g es  q ue  l‘£ ta t  n ‘a pas  reconnus ,  ce q ue  
p rouve  sa legislation. C o m m e  ni le Gou- 
v e rn e m e n t  ni la D iete  n ‘o n t  rempli, du- 
r a n t  u n e  a n n e e  a p re s  le vote de la C on
st itu tion , le devoir de  m e t t re  en  accord  
avec  la Constitution, pa r  voie legislativej 
to u te s  les prescrip t ions et insti tu tions 
juridiques, co n tra ire s  a ses  d isposit ions 
(art.  126, alinea 11), dan s  la p ra tique  les

a rre ts  des tr ibunaux  se con tred isa ien t.  
N o ta m m en t  la C o u r  S u p r e m e  a ar- 
rete a la session pleniere  (arret du 16 
fevrier 1924 N-o. 69/24, publie dans  la 
„Gazette des  Tribunaux de Varsovie" 
N-o. 16/1924) que  la Consti tution e s t  en 
vigueur, par co n seq u en t  en  ra ison  du 
principe  que  la loi ulterieure  abolit la 
loi an te r ieu re  qui la con tred it ,  la C on
stitu tion  s 'e tend  su r  tous  les d om aines .

L e  T r i b u n a l  S u p r e m e  f l d -  
m i n i s t  r a t  i f a  exprim e u n e  opinion 
to u te  co n tra ire  en  p ro c lam an t  (arrSt du 
du 14 janvier 1924. „Recueil d'flrreits du 
Tribunal S up rem e  fldministratif“ 11 29) que  
pour realiser 1‘egali te  de to u s  les citoyens 
devan t  la loi, des a c te s  legislatifs speciaux 
e ta ien t  enco re  necessa ires .  Tant que  
ces  lois n e  se ro n t  pas votees,  le princi
pe de 1‘egali te  de to u s  les c itoyens d e 
vant la loi ne peu t e t r e  realise dan s  des 
cas concre ts .

11 sera it  a p ro p o s  de sou ligner  que 
de n om b reux  sav an ts  fa isan t au to r ite  
dans  le d om aine  du droit public (MM. 
les p ro fesseu rs  Cybichowski, Ehrlich, J a 
worski, Komarnicki et Starzyński) se 
so n t  p ro n o n c e s  d an s  ce tte  m a t ie re  en 
faveur de 1‘op inion de la Cour Suprem e.

11 etait inadmissible que  deux in s ta n 
ces judiciaires su p re m e s  dans  un  m em e  
Etat se co n tred ise n t  et afin de faire dis- 
para l tre  cet an o rm a l  e ta t  juridique, les 
C ham b res  Legislatives o n t  vote, sur  l’ini- 
tiative du g ou v e rn em en t ,  la loi c itee ci- 
dessus. En m ot ivan t  le p ro je t  de la loi, 
p re sen te  aux C hambres , le g o u v e rn e 
m e n t  a co n s ta te  qu’afin d’eliminer la 
possibilite de d ivergences  dans  [’in te rp re 
ta t ion  juridique dan s  ce  dom aine ,  il es t  
necessa ire  de p rom u lg uer  un  ac te  legi- 
slatif fa isan t eviter, su r tou t  aux o rg a n e s  
inferieurs de Tadministration, tou s  les 
d o u te s  even tue ls .  Ladite loi a, pa r  c o n 
sequen t ,  le s e n s  d’u n e  loi in te rp re tan t  
la Consti tution d’u n e  faęon au th en t iq u e  
et sta tue  que  la C onsti tu t ion  a u n e  vi
g ueu r  obligatoire dans  ce s e n s  que  les 
res tr ic tions des d ro i ts  q ue  ren fe rm en t
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les p rescr ip t ions  p rom ulgu ees  avant la 
re s ta u ra t io n  de l’Etat Polonais, ainsi que 
les  privileges des c itoyens  a t i tre  de 
leur origine, nationalite , langue,  race  et 
religion e t  qui so n t  con tra ire s  a la C on
stitu tion , pe rd en t  leur vigueur .  Cette 
loi, ay an t  un c a rac te re  interpretatif,  
n’in troduit rien de nouveau, elle declare 
e t  explique s eu lem en t  que  la C onsti tu
tion a aboli to u te s  les restrictions.

Cette loi co m p ren d  des p rescrip t ions  
generales ,  elle n’e n u m ere  pas  to u te s  les 
lois e t  prescrip tions, incom patib les  avec 
la C onsti tu tion , car se  sera it  irrealisable. 
Et c o m m e  on ne  pourra i t  avoir la ce r t i
tude  d’avoir epuise  to u te s  les p rescrip 
t ions de ce  genre ,  il en  resu lte ra it  u ne  
cra in te  justifiee que  les p rescr ip t ions  non  
Citees d ans  ce t te  loi, s e ra ien t  en  c o n s e 
q u en ce  obligatoires. La D ie te  a in troduit 
un seul ch a n g e m e n t  dans  le p ro je t  du gou- 
v e rnem en t,  n o ta m m e n t ,  a  mis le m ot 
„langue" en tre  les m ots  „nationali te" e t  
„race". Par ce  m o t  on a aboli to u te s  
les res tr ic tions co n c e rn an t  l’emploi de 
la lang ue  juive, re sp ec t iv e m en t hebra'f- 
que, d ans  les docum en ts ,  ce  qui avait 
lieu aup a rav an t  dan s  l’a n c ie n n e  „Pologne 
russe"  en  vertu  du § 7 de l’u k a se  du 
5 juin 1862, e t  d ans  l’an c ie n n e  „Po logne  
au tr ich ienne"  en vertu  des decre ts  de 
la c o u r  du 22 o c tobre  1814 e t  du 19 fe- 
vrier 1846 (Recueil des lois de la Jus t ice  
N-os. 1106 et 938). Selon I’op inion de 
l 'anc ien  depute ,  M. Hartg las1), c ’e ta ien t 
les seu les  p rescrip t ions  limitant en Pe- 
t i te -Pologne les droits  des  Juifs, non  en 
ta n t  qu ’individus particuliers, mais  en 
tan t  que  m em bres  d’un g ro u p e  ethni- 
que  distinct. Le S enat a vote dans  
le p ro je t  de c e t te  loi u n e  serie d ’am en- 
d e m e n ts  qui on t  ete app rou ves  en  en- 
t ie r  par la Diete. N o ta m m e n t  dan s  le 
t i tre  de la loi on a rem place  le m ot

') fl. Hartglas: „Lutte p o u r  1’egalite  
devan t  la loi" ( „ M i e s i ę c z n i k  Ż y 
d o w s k i "  N-o. 2, 1931, p. 151).

„abrogation" par le m o t  „expiration de 
la v igueur  obligatoire",  ce qui e s t  plei- 
n em en t  motive, vu que  nous  avons a 
faire n on  pas a u n e  loi c rean t  des nor- 
m es  nouvelles, mais a u n e  loi in te rp re ta 
tive.

R  l’occasion  de la p rom ulga t ion  
de ce t te  loi, no u s  allons dire quelques 
m ots  sur la res tric tion  des droits  des 
Juifs.

En vertu  des legislations des Etats 
envahisseurs ,  les Juifs  n ’e ta ien t soum is 
a des res tr ic tions que dans  la partie 
„russe" de la Pologne, sans  co m p te r  
dan s  P ancienne partie  au tr ich ienne  les 
deux exceptions  do n t  n o u s  avons  deja 
parle. flu po in t  de vue  juridique ce ter- 
r i toire  n ’e ta i t  pas  h o m o g e n e .  N o ta m 
ment, les restr ic tions su r  le terri to ire  de 
l’anc ien  „R oyaum e du Congres" (P o logne  
Centrale) e ta ien t  m oins  n o m b reu se s  e t  
co n c e rn a ien t  p resq ue  to ta lem en t  le do_ 
m aine  du droit civil, tandis que  dan s  les 
confin s ( le s  vo'fevodies de l’Est actuelles) 
elles e ta ien t  b ea u c o u p  plus n o m b reu se s  
e t  con ce rn a ien t  non  seu lem en t le droit 
civil, mais aussi c e r ta in s  droits  p u 
blics.

L’index des  p rescr ip t ions  qui limi- 
ta ien t les droits  de la popu la t ion  juive 
p eu t  e tre  in te re ssan t  non  seu lem en t  au 
point de vue juridique, mais aussi histo- 
rique. Du p rem ier  po in t de vue ce sera  
l’index des p rescr ip t ions  qui on t  perdu 
leur vigueur d ans  l 'E tat Polonais.  Du 
second  point de vue ce se ra  un  curieux 
d o c u m en t  p o u r  Petude de Phistoire  de 
la politique du g o u v e rn e m e n t  russe  en -  
vers  les  Juifs. Ces index so n t  publies 
dan s  les im prim es de la Diete co m p re n a n t  
les m o t io ns  du g ro up e  juif au  Parlem ent ,  
visant Pegali te  de la popula t ion  juive 
devan t la loi dan s  P anc ien n e  P o lo 
g n e  russe. Le deuxiem e de ces index 
rep rodu it  p resq ue  Ii t te ra lem ent ia ten e u r  
du prem ier ,  s an s  e n u m ere r  c ep e n a a n t  
les p rescrip tions qui o n t  e te  ab rogees  
d 'u n e  fagon precise par  de nouvelles
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lois ou  des decre ts  du President (les 
frais de cure, Tart. 272 du code penal,  
le se rm en t  du  clerge e t  la fo rm ule  du 
se rm e n t  d ans  le p ro c es  penal). Les 
restr ic tions des droits  dan s  les confins 
de l'Est, com pr ises  dans  le to m e  IX du 
Recueil des Lois, n 'o n t  e te  in serees  e n 
co re  u n e  fois dans  le nouvel index que 
par in adver tance  des au te u r s  des 
motions , ce q u e  confirm e M. Hart- 
glas. f lp res  la confec t ion  du second  
index, ce r ta ines  restric tions c o n c e rn an t  
la popula t ion  juive, c i tees  dan s  cet 
index, o n t  e te  rap p o r tee s  par  des decrets 
du President de la Republique ay an t  
force de loi et p rom u lg ues  d ans  la pe- 
r iode en tre  la 11 e t  la 111 legislature.

D ans  le cod e  de la p ro c e d u re  civile 
d u  29 novem bre  1930 (Journa l des Lois 
N-o. 83), la q u es t io n  du se rm e n t  des Ju ifs  
e t  de la difference en tre  les tem o in s  ec- 
clesiastiques Chretiens et  juifs, a e te  reglee 
d e  la m em e  m a n ie re  que  prea lab lem ent 
d an s  le code  de la p rocedure  penale . La 
nouvelle  loi m in ie re  du 29 novem bre  
1930 (Journa l  des Lois N-o. 85, texte 654) 
ne  c om prend  a u c u n e  res tric tion  c o n ce r 
n a n t  les Juifs, et par  c o n se q u e n t  la res tr ic 
t ion  co m p r ise  dans  l’article 464 de la loi 
m in iere  russe, ac tue llem ent abrogee , a  ete  
c o m p le m e n t  annulee .

En fin issant n ou s  sou l ignons  enco re  
u n e  fois q ue  la quest ion  de l’expiration 
de la v igueur des p rescr ip t ions  des ari- 
Ciens occupants ,  qui limitaient les droits 
de cer ta ines  ca tegor ies  de c itoyens  en 
general, e t  des Juifs en  particulier,  a pro- 
voque un e  d ivergence  d’opinion des ju- 
ristes ,  vu que  la te n e u r  de 1’art. 126 de 
la Consti tu t ion  n’es t  pas  assez  claire; 
cette  difference d’opinion a  cause  u n e  
d ivergence  de decis ions et d’a r re ts  des 
tr ibunaux  e t  des o rg a n e s  adminis tra tifs> 
ce qui a  da, en  consequence ,  en tra ine r  
a p rom ulga t ion  de la loi interpretative 
du 13 m ars  1931.

COMITE POUR L’ETUDE DES BESOINS 
ECONOMIQUES DE Lfl POPULATION 

JUIVE EN POLOGNE

Le 10 juin de Tannee co u ran te ,  
g race  a l’initiative de la Comm iss ion 
Juive de l’ln s t i tu t  p ou r  l’Etude des 
Q u es t ion s  Minoritaires, fut cree un  co 
mite p o u r  1’e tude  des beso ins  economi- 
qu es  de la popu la t ion  juive en Pologne.

C o n fo rm em en t au  s ta tu t ,  le Comite 
se p rop ose  d’etudier e t  d’etablir les 
beso ins  ec o n o m iq ues  les plus essentie ls  
de la popu la t ion  juive en Pologne.

Les o rg a n e s  du Comite son t  les 
suivants: le Bureau, Tflssemblee Generale 
e t  les Comm issions: generale ,  profession- 
nelle e t  regionale .

Des experts  en m a t ie re  des  divers 
do m a in es  de la vie sociale  e t  econom i-  
que  de la popu la t ion  juive en  P ologne 
peuven t e tre  invites a collaborer dans  
les commissions.

Le Comite a ad o p te  com m e base  de 
ses  e tu d es  les th e s e s  principales du 
rappor t  p resen te  pa r  M. Bornstein . 
Suivant ces  theses ,  les travaux du Co
mite doiven t po r te r  sur: la stipulation 
des beso in s  eco n o m iq u e s  de la p o p u la 
tion  juive qui po u rro n t  e tre  etablis au 
cours  de quelques mois prochains,  et 
de ceux qui ne p o u rro n t  e tre  etablis 
q u ’a la suite d’e tudes de plus longue  
haleine.

Les co m m iss ion s  particulieres  doi
v en t fo rm uler  des m otions :  1) en  ce  qui 
co n ce rn e  l’o rgan isa tion  et le retablisse- 
m e n t  des ins ti tu tions eco n o m iq u es  exi- 
s tan tes ,  2) en ce qui c o n c e rn e  la r e 
cherche  de nouvelles  b ranches  de la 
production, e t  3) d ans  le d om aine  des 
p rob lem es  s truc tu raux  de Teconomie 
juive.

Le Bureau  es t  com pose ,  c o m m e  il 
suit: MM. G eorges  Osmotowski, G eorges  
Iwanowski, sena teur ,  Raphael Szereszow- 
ski, le dr. Alfred Śilberschein e t  S tan i
slas Paprocki.  Furen t  elues la com m is
sion genera le  e t  les  com m iss io ns  pro-
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fe ss io n n e l le s :  de  la p e t i t e  in d u s t r ie  e t  de  
l’a r t i s a n a t ,  du c o m m e r c e ,  de  I’ag r ic u l tu re ,  
du  trava il ,  du  c red i t  e t  d e s  e c o l e s  p ro -  
f e s s io n n e l le s .

SITUATION GENERALE DE LA P O P U 
LATION JU1VE

Ce qui c a r a c t e r i s e  a c t u e l l e m e n t  l’opi- 
n io n  pu b l iq u e  ju ive ,  c ’e s t  u n  p e s s im is m e  
p r o n o n c e  e n  ce  qui c o n c e r n e  la s i tu a t io n  
de  la  p o p u l a t i o n  juive .  Ce qui i n t e r e s s e  
s u r t o u t  le s  o r g a n i s a t i o n s  e c o n o m i q u e s  
e t  l e s  g r o u p e s  po l i t iques ,  c ’e s t  la c r ise  
e c o n o m i q u e  e t  la p a u p e r i s a t i o n  g ran d is -  
s a n t e  d e s  Ju i f s ;  l’a c t iv i te  du  g o u v e r r ie -  
m e n t  e t  du  p a r l e m e n t  e s t  e n v i s a g e e  a u  
p o in t  de  v u e  de  la s i t u a t io n  e c o n o m iq u e .

L es  r e su l ta t s  d e  la p r e m i e r e  se s s io n  
de  la D ie te  o n t  e te  c r i t iq u es  p a r  le s  m i 
lieux p o l i t iq u e s  juifs ,  c a r  ils n ’o n t  a b o u t i  
a  a u c u n  p lan  d’u n  c h a n g e m e n t  rad ica l  
d e  la s i tu a t io n  e c o n o m i q u e  d u  p a y s .  
T o u t  e n  c r i t iq u a n t  la  m a jo r i te  de  la  
D ie te  e t  le g o u v e r n e m e n t ,  qui, s e lo n  
elle ,  n e  f o n t  r ien  p o u r  a m e l io r e r  la s i
t u a t io n  e c o n o m i q u e  d e s  Ju i f s ,  la p r e s s e  
ju ive  r e p ro u v e  e n  m e m e  t e m p s  le  m a n q u e  
de  s in c e r i t e  d e  l’o p p o s i t io n  e n v e r s  Ie 
g o u v e r n e m e n t ,  e t  a f f i rm e  q u e  T o p p o s i t io n  
n ’e s t  e n  g e n e r a l  p o in t  c a p a b le  de  g o u -  
v e r n e r .  M. T h o n ,  d e p u te ,  p r e s id e n t  du  
„ G r o u p e  ju if“, r e p r o c h e  d a n s  m a in t s  
a r t i c le s  a u  g o u v e r n e m e n t  de  n e  p a s  
s ’i n t e r e s s e r  a u x  p r o b l e m e s  v i taux  de  la 
p o p u la t i o n  juive .

L es  c o n f e r e n c e s  de  M. S ta rzy ń sk i  
s o u s  - s e c re t a i r e  d ’E ta t  aux  F in a n c e s ,  
fa i te s  s u r  la s u r a b o n d a n c e  d e s  i n te rm e -  
d ia i re s  d a n s  la  vie e c o n o m i q u e  p o lo 
n a is e ,  o n t  e te  c o n s id e r e e s  p a r  l e s  c o m -  
m e r ę a n t s  juifs c o m m e  u n e  a t t e in t e  p o r t e e  
au x  in te r e t s  du  c o m m e r c e  e n  g e n e r a l  e t  
d u  c o m m e r c e  ju if  e n  p a r t icu l ie r .

La p r e s s e  ju ive  t r o u v e  q u e  l ’o p in io n  
d e  M. S ta rz y ń s k i  a n n o n c e  u n e  n o u v e l l e  
p h a s e  de  T eta t ism e.

Le C o m ite  p o u r  1’e x a m e n  d e s  be-  
so in s  e c o n o m i q u e s  de  la p o p u la t io n  ju ive ,

c re e  p a r  le s  so in s  de  I ' In s t i tu t  p o u r  l 'E tu -  
de  d e s  Q u e s t i o n s  M in o r i ta i re s ,  a  evei l le  
d a n s  le s  m il ieux e c o n o m i q u e s  d e  la  p o 
p u la t i o n  ju ive  un  vif in te re t .  O n  y vo i t  
u n e  p r e u v e  q u e  le se r ie u x  d e  la  s i t u a 
t io n  e c o n o m i q u e  d e s  J u i f s  a  e t e  pris  e n  
c o n s id e ra t io n  e t  q u e  d e s  m e s u r e s  s e r o n t  
p r o p o s e e s ,  s u s c e p t i b l e s > de  l 'a m e l io re r .  

*
*  *

La vie p o l i t iq u e  d e s  J u i f s  e n  P o l o g n e  
e s t  d a n s  u n  e t a t  d e  m a r a s m e  c o m p le t .  
L 'e lec t io n  d e s  d e le g u e s  a u  XVII C o n g r e s  
s io n i s te  n o u s  a  fa it  e n t r e v o i r  le s  d i s s e n 
s io n s  a u  se in  m e m e  de  ^ o r g a n i s a t i o n  
s io n i s te .  S u r  36 d e leg u es ,  le  g r o u p e  a u  
p o u v o i r  a v e c  M. G r t in b au m , d ep u te ,  a  la 
te te ,  a  r e ę u  5 m a n d a t s ,  t a n d i s  q u e  les 
„ rev is io n n is tes"  e n  o n t  o b t e n u  11, la 
g a u c h e  s io n i s t e  — 11; „M izrachi"  — 7 e t  
„E th  L ibno th"  —  2.

La d e fa i te  de  M. G r i in b a u m  a c a u s e  
sa  d e m is s io n  de  la p r e s id e n c e  du  C o 
m ite  C en tra l .

Ce c h a n g e m e n t  d 'o p i n i o n s  d e s  m e m -  
b re s  d e  l 'o r g a n i s a t io n  s io n i s te  n ' e s t  p a s  
r e s t e  s a n s  in f lu e n c e  s u r  les  o p i n io n s  d e s  
m a s s e s  s io n i s te s  d a n s  le d o m a i n e  d e  la 
p o l i t iq u e  in te r ieu re .

11 fau t  r e m a r q u e r  q u e  le s  r e v i s io n 
n i s t e s  qui o n t  pris  le d e s s u s  d a n s  les  
e le c t io n s  e n  q u e s t io n  s o n t  d e s  a d v er-  
s a i r e s  d e c la r e s  de  la  t a c t iq u e  d e  M. Griin- 
b a u m  e n  c e  qui c o n c e r n e  la p o l i t iq u e  
s io n i s t e ,  a in s i  q u e  la p o l i t iq u e  in te r i e u r e ,  
d ' a u t r e  p a r t  ce  g r o u p e  e s t  p lu tó t  fa v o 
r a b le  a u  g o u v e r n e m e n t  ac tu e l .

L es  m e m e s  o p in io n s  p o l i t iq u es  re-  
g n e n t  d a n s  „M izrachi"  e t  „E th  L ib n o th " ;  
o n  p e u t  d o n e  c o n s i d e r e r  le s  e le c t io n s  
a u  C o n g r e s  s io n is te  c o m m e  u n e  d e c la 
ra t io n  d e s  m a s s e s  s io n i s t e s  c o n t r e  la 
p o lit ique  du  d e p u te  G r i in b au m .

*
*  *

S u r  le s  a u t r e s  p a r t i s  p o l i t iq u es  ju ifs  
il n 'y  a  r ien  d ' i n t e r e s s a n t  a  n o t e r .  La 
p o p u la t io n  ju ive ,  f r a p p e e  p a r  la c r ise  
e c o n o m iq u e ,  n e  sT n te r e s s e  g u e r e  a u x  q u e 
s t i o n s  po li t iques .
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L E S  U K R

LES RELATIONS ENTRE L’U. O. W. ET 
L’O. U. N. LES NOUVEAUX ACTES DE 
SABOTAGE ET DE TERREUR. L’ASSASSl- 

NAT DE HOLÓWKO

Une publication ukra 'fnienne „Nasze 
Stanowisko", co lpo r tee  c land es t inem en t  
e t  pa ra issan t  depuis  le mois de juin 1931, 
co m m e  o rg a n e  de 1’O rgan isa tion  des 
N a tiona l is tes  UkraTniens „sur le terri- 
to i re  de TUkraine O cc iden ta le“, merite  
d 'e t r e  signalee, car  elle cons t i tu e  un 
d o cu m en t  a t te s ta n t  l’ex is tence  d’u n e  
liaison e tro i te  e n t r e  1’O rgan isa t io n  Mili- 
ta ire  U kra in ienne  (U. O. W.) e t  TOrga- 
n isation  des N ational is tes  Ukrai'niens 
(O. Cl. N). Cette liaison e s t  garan t ie  au 
m oy en  d 'un e  direction c o m m u n e  etablie 
p o u r  les deux organ isa tions .  La publi
ca tion  m e n t io n n e e  n o u s  devoile les 
o r ig ines  de TO. U. N., fondee  en  fevrier 
1929 en vue d ’e taye r  l’activite militaire 
de TU. O.W., qui n ’etait pas  a m em e  
d’a ss u m e r  e g a le m e n t  a elle seu le  les 
ta c h e s  poli tiques e t  ideologiques. Les 
d irigeants de la nouvelle  o rgan isa t io n  
s o n t  les m e m e s  que  ceux de TU. O. W. 
e t  res iden t a Tetranger,  ou  ils publient 
plusieurs revues, e n tre  au tre s  la „Rozbu- 
dova Nacji".

Les deux o rgan isa t io ns  ag is sen t  done 
de concert ,  c o n tr a i r e m e n t  aux affirma
t ion s  d es  milieux ukrai 'niens interesses, 
te l le  la decla ra tion  publiee par M. Ko- 
nova lec  d ans  la revue genevo ise  ,L a  
Suisse" du 12 sep tem b re  1931, a la suite 
des  revelations de 1’„Ilustrowany Kurjer 
Codzienny" de'  Cracovie sur Tappui 
acco rd e  par 1’A llem agne aux te r ro r is te s  
ukrai 'niens. C om m e Ton sait, M. Kono- 
valec nie Texistence de to u tes  re lations 
e n tre  TO. CI. N. e t  TCI. O. W.

Au cours  de l 'e te  d ern ie r  se son t 
renouve les  les a c te s  de sa b o ta g e  e t  de 
te r re u r  de TU. O. W. dans  les voievodies 
de la Pe ti te -Po logne  O rien ta le ,  su r tou t  
d an s  le bassin petrolier.

A  I N I E N S

Cette rep r ise  de Tactivite te r ro r is te  
de TCI. O. W. d a te  du 31 juillet, lo rsqu 'un  
fo u rg on  posta l  a  ete a t taq ue  p res  de Prze
myśl, un  con voyeur  tue, et un  em ploye  
des p o s te s  blesse.

*
*  *

Le 29 aou t  fut a s sass in e  a Truskawiec, 
oil il faisait u n e  cure, le d ep u te  Thadee 
Hołówko, v ice-president du Bloc Gouver- 
n em en ta l  au  Parlem ent ,  jou issan t  de la 
r e n o m m e e  d 'un  grand  ami de la na tion  
u k ra in ienne ,  e t  p ionn ie r  fervent du ra p 
p ro ch e m en t  polono-ukrai 'n ien  e n  Po- 
logne . Le m eur tre  p rovoqua  u n e  vive 
p ro te s ta t io n  m e m e  parm i les milieux 
d irigean ts  des nationalis tes  ukrai 'niens 
qui jusqu 'ic i m an ifes ta ien t  de Tindiffe- 
r e n ce  envers  les faits de ce  gen re .  Les 
au tor ites  de TU. N. D. O. et le B ureau  
de la R epresen ta tion  P arlem en ta ire  
U kra in ienne  p ub lie ren t  un  com m unique ,  
oil ils co n s ta te r e n t  que  TU.N.D.O. s’etait 
tou jo u rs  oppose ,  p o u r  des ra isons  de
principe, aux m e th o d es  de te r reu r  en
tan t que  m o y en s  de la lutte politique.
Aussi, le Comite Executif de T U .N .D .O .
et le Bureau de la R epresentation  
P a rlem en ta ire  U kra in ienne  c o n d am n e n t-  
ils Tacte d 'a ssa s s in a t  du feu  depute 
Holówko, quel q u 'e n  soit Tauteur .  Le 
co m m un iq ue  se recrie c o n tre  la ten d an c e  
de la p resse  po lona ise  d 'a t t r ib ue r  le 
m eu r t re  aux revo lu tionna ires  ukrai 'n iens 
et s ' ind igne  c o n tr e  les ten ta t iv es  d 'en  
re je te r  la responsabilite  sur  la popu la t ion  
u k ra in ien n e  to u t  entiere .  Le fait merite 
d 'e t r e  signale que  la R epresen ta tion  Pa r
lem en ta i re  U kra in ien ne  a ad resse  a la 
veuve de M. Holówko u n e  depeche  de 
cond o lean ces  e t  que  to u s  les m em bres  
du g ro u p e  u kra ln ien  au conseil munici
pal de  Lwów o n t  r en d u  les h o m m ag es  
funebres  au defun t au  quai de la gare  
de Lwów.

L 'opinion de la p resse  po lonaise  
es t  u n an im e  a acc u se r  les m em b res  de
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I'U.O.W. d'etre les auteurs du meurtre. 
Les journaux polonais estiment que 
seule l'Organisation Militaire UkraTnienne 
(U. O.W.) avait interet a faire disparaitre 
le champion fervent de l 'en tente polono- 
ukrai'nienne, pour saper cette  entente 
elle-meme.

La presse nationaliste ukrai'nienne 
de toutes les nuances s'efforce de de- 
tourner les soupgons que le meurtre 
a ete commis par les nationalistes 
ukrainiens. L '„Ukraiński Holos", organe 
non-officiel de I'O. U. N. va jusqu'a 
exprimer des doutes que „quiconque 
parmi les Ukrainiens ait pu avoir inte
ret a l 'assassinat de ce reveur',  et a en 
accuser les communistes. D 'autre part, 
la presse philosovietique ukrai'nienne 
repousse ces suppositions avec indigna
tion et cherche les auteurs du meurtre 
parmi les membres de l'U. O.W. qui se 
seraient soustraits dernierement a la 
discipline de l'organisation et auraient 
entrepris l 'attentat pour leur propre 
compte.

11 convient enfin de constater que 
l 'assassinat de Thadee Hołówko a pro- 
fondement emu l'opinion polonaise et 
ukrai'nienne et que la presse ukrai'nienne 
a publie de nombreux articles consacres 
a la memoire du defunt.

LES CONVERSATIONS POLONO- 
UKRA1N1ENNES

Un evenement qu’il faut signaler 
dans les rapports polono - ukrai'niens 
sont les negociations directes qui eurent 
lieu entre les leaders du Bloc Gouver- 
nemental et les representants du groupe 
ukrai'nien a la Diete (U. N. D. O.). Ces 
negociations furent nouees au moment 
oCi la propagandę anti-polonaise parmi 
la population ukrai'nienne battait son 
plein, au moment oil de nombreuses 
plaintes ukrai'niennes furent adressees 
a la S. d. N.

flussi ces conversations furent-elles 
en quelque sorte une sensation politique 
et susciterent-ellss un vif interet de l’opi- 
nion publique. Suivant l’intention des

deux parties, ces pourparlers devaient 
rester  secrets. Cependant, leur divulga
tion par des personnes tierces am ena 
les negociateurs a publier des informa
tions et comptes-rendus precisant la posi
tion des deux parties par rapport au pro- 
bleme polono-ukrai'nien.

Ce fut I’Ll. N. D. O. qui prit I’initla- 
tive de ces explications en publiant 
dans le journal „Diio“ du 13 mars 
1931, un communique dont nous don- 
nons cl-dessous la substance et qui est 
caracterise par la tendance de suggerer 
a l’opinion que le domaine des negocia
tions etait assez restreint.

1) En face de l 'intervention du groupe 
parlementaire ukrai'nien concernant la 
situation actuelle de la population ukrai'
nienne en Pologne, le Bloc Gouverne- 
mental proposa d 'entam er des conver
sations au sujet des problemes politiques, 
economiques et culturels, interessant les 
deux nations.

2) Le Comite Central de l'U. N. D. O. 
autorisa le groupe parlementaire ukrai'
nien a entrer en pourparlers au sujet 
de l 'indemnisation a accorder a la popula
tion ukrai'nienne ayant souffert au cours 
de 1'action dite ,,de pacification" en Petite- 
Pologne Orientale.

3) La partie polonaise formula des 
l'abord deux postulats: a) que la repre
sentation ukrai'nienne a la Diete fit de 
la tribune parlementaire une declaration 
de loyaute envers l'Etat Polonais, et 
b) que les plaintes ukrai'niennes a la 
S. d. N. fussent retirees.

Les delegues du groupe parlem en
taire ukrai'nien n'etaient cependant point 
munis de pleins-pouvoirs pour poser la 
question de la sorte, aussi la represen
tation parlementaire ukrai'nienne n’a-t- 
elle fait de son có.te aucune proposition 
concrete.

11 apper t  done que la partie ukrai'
nienne s 'est efforcee a repandre 1'opi- 
nion que les conversations entreprises 
par elle devaient se borner a la question 
d 'accorder une indemnisation a la po-
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pulation ukrainienne pour les dommages 
qu'elle avait subis lors et du fait des 
represailles a la suite de I'activite de 
sabotage. Cependant, le communique de 
TU. N. D. O. fait mention au debut 
d’une intervention du groupe parlemen- 
taire ukrainien qui avait pour objet les 
questions „ l i e e s  a l a  s i t u a t i o n  
d e  l a  p o p u l a t i o n  u k r a l n i e n -  
n e  e n P o l o g n  e “, qui interessait par- 
tan t  un domaine beaucoup plus large.
11 resulte egalement des informations 
subsequentes de la presse ukrainienne 
que le communique ne presentait point 
les choses avec exactitude. En effet, 
quelques jours plus tard, le 17 mars 
1931, le „Diło“ constata  dans l'article 
intitule „Comment les choses se sont- 
elles passees?" que, apres son interven
tion, le groupe parlementaire ukrai- 
nien „s'etait adresse au comite de 
l'CJ. N. D. O. pour connaitre sa decision 
au sujet de la tactique a suivre dans 
cette affaire...."

 Le Comite Executif du parti a muni
le groupe parlementaire ukrainien des 
pleins-pouvoirs d 'engager des conversa
tions avec la direction du Bloc Gouver- 
nemental au sujet de la question de 
l'execution par la Pologne de ses enga
gem ents internationaux".

Les pleins-pouvoirs embrassaient 
done autre chose que i’indemnisation 
pour les dommages resultant de Taction 
de pacification. Cette constatation n’en- 
traine evidemment aucune consequence 
pratique, e tant donne que les pourpar
lers ont ete rompus depuis, cependant 11 
merite d’etre souligne—le fait des con
versations directes polono-ukrainiennes 
ayant interesse le Comite des Trois — 
que la partie ukrainienne s’est efforcee 
de reduire la portee de la question, de lui 
attribuer seulement l’importance d’un 
fragment lie uniquement a la question 
,,de la pacification et de l’indemnisation".

Notons que la partie ukrainienne 
etait representee par MM. les deputes: 
Zahaikievic, HałuSćynsky et Lucky, et

la partie polonaise — par MM. les de
putes Jędrzejewicz et Holdwko. Celui-ci 
a publie dans la „ G a z e t a  P o l s k a "  
du 20 mars 1931 un article oil il preci- 
sait l’attitude du Bloc Gouvernemental 
a la conference polono-ukrainienne. 
L’auteur y constatait qu’une forte partie 
de la population ukrainienne de la Pe- 
tite-Pologne Orientale ne manifestait 
jusqu’ici qu’une loyaute apparente par 
rapport a l’Etat polonais.

„Tant qu’il ne s’agit que d’une loyaute 
apparente, on ne saurait exiger du Bloc 
Gouvernemental qu’il influat sur le gou- 
vernement pour l’am ener a lever telles 
ou autres mesures qui sont necessaires 
pour garantir cette loyaute... Le gou- 
vernem ent es t meme oblige de pronon- 
cer des sanctions penales envers les 
citoyens deloyaux..."

En formulant le postulat d’une re
vision de fond en comble de la politi
que des leaders ukra'iniens en Petite- 
Pologne Orientale, l’auteur estimait in
dispensable une declaration du groupe 
parlementaire ukrainien qui annoncerait 
que la loyaute de forme serait desor- 
mais remplacee par une cooperation ac
tive et solidaire des deux nations dans 
tous les domaines de la vie collective 
et des interets de cette province, acti
vity visant la grandeur de l’Etat Polo
nais. Une telle declaration determine- 
rait le Bloc Gouvernemental a s’engager 
a influer sur la population polonaise de 
la Petite-Pologne Orientale dans le sens 
de l’amener a modifier egalement son 
attitude par rapport a la population 
ukrainienne, et a s’inspirer des principes 
de la cooperation, de l’egalite et de la 
conciliation.

„Si le groupe parlementaire ukrai
nien donne suite a notre proposition, la 
consequence de cette decision sera de 
retirer sa plainte adressee a la Societe 
des Nations. On ne saurait, en effet 
realiser d’une part une en tente et con
tinuer d’autre part a plaider et a porter 
des plaintes devant le forum internatio-
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nal. II es t  h o rs  de  d ou te  que  1’exam en 
de la plain te  ukrai 'n ienne a G eneve  ne 
m an qu era  pas d 'a t t i s e r  derechef  les an- 
tag o n ism e s  en P e ti te -P o logne  O rientale  
e t  de d e te rm ine r  un  flot n o u v e au  de 
recr im inations  et de doleances mutu- 
elles".

In d e p en d am m en t  des difficultes d'or- 
d re  in terieur et des  d ivergences d an s  la 
m an ie re  de concevoir  la ques t ion  par  
les deux parties, il e s t  certa in  que  l 'in- 
te r rup tion  des co n v ersa t io n s  po lono- 
u k ra in ien n es  fut dans  u n e  g ran de  me- 
su re  T oeuvre  des fac teu rs  exterieurs et 
etait liee au  fait q ue  la question  des 
evenem ents ,  d o n t  la P e ti te-Pologne a ete 
le thea t re  en  1930, fu t  po rtee  devan t la 
Societe des Nations. II e s t  notoire, en 
effet, q ue  cer ta ins  milieux de l 'e t ran ger ,  
ta n t  ukrai 'niens q u e  non  ukrai 'niens, se 
son t em ployes  a exercer  u n e  pression  
sur les d ir igean ts  de la po li tique ukra'i- 
n ien n e  en P o lo gn e  en vue de les re- 
so ud re  a cesse r  to u te s  conversa t ion s  
avec les Polonais  po u r  Ie m otif  que  ces 
conversa t ions  a u ra ien t  nui a la cause  
des pe ti t ions  ukra 'in iennes a la S. d. N. 
C 'est  ce motif  qui, s an s  nul doute ,  a d e 
te rm ine  TU.N.DO. a s ’o p p o se r  a la c o n 
tinuation des conv ersa t ion s  polono-ukra 'i- 
n iennes .  L'G. N. D. O. n 'ava it  pas  assez 
d 'a u d a c e  pou r  en cou r i r  la responsabil ite  
du c ou rs  ulterieur des  evenem en ts .  11 
suffit de se  refe re r  ś  Particle publie dans  
le nu m ero  7 de la revue  „Nezalejniste"  
(o rgan e  du g ro u p e  de M. Konovalec, pa- 
ra i ssan t  a Paris) e t  intitule „Echo des 
co n v ersa t io n s  ukra ino -po lo na ises  en  fln- 
g le te rre" ,  dont la th e se  e tait  q ue  to u te s  
conv ersa t ion s  p o lo no -uk ra in ienn es  so n t  
de n a tu re  a nuire  a la c au se  ukrai 'nienne, 
n on  se u le m en t  sur  le te rra in  de la S. d. N., 
mais en  genera l  su r  le t e r r a i n , in te rn a 
t io n a l— p ou r  se conv a in c re  q ue  les ele
m en ts  ukrai 'niens g ro u pes  a u to u r  de 
M. Konovalec et de TO rganisa t ion  des Na- 
tionalis tes  Clkrai'niens n 'au ra ien t  point 
m anq ue  d 'a t taq ue r  v io lem m ent PG.N.D.O. 
si les co nv ersa t ion s  avaien t ete conti-

nuees. Ces milieux ten da ien t  a en ra y e r  
a to u t  prix les conversa t io ns  po lono- 
u k ra in ien n es  e t  su r to u t  leurs effets po- 
sitifs, soucieux qu'ils s o n t  de main ten ir  
le c a ra c te re  d 'ac tual i te  et d 'acu ite  du 
conflit polono-ukrai’n ien  su r  le terrain 
international.

Lft VIE ECONOMIQUE DES UKRfllNlENS 
EN POLOGNE

En depit de la crise e co n om iqu e  
generale ,  Porganisa tion  du m o u v em e n t  
coopera t if  u k ra in ien  con tinue  a pro- 
g resse r  et le n om b re  de societes c o o p e 
ratives ukra 'in iennes a u g m en te ,  ce  qui 
e s t  d’a u ta n t  plus in te ressan t  que  le m o u 
v e m e n t  coopera t if  const i tue  la base  
de la vie eco n o m iq u e  ukrai 'nienne 
en Pologne.

En 1930, 401 coopera t ives  nouvelles 
on t  accede  au R. S. G. K. („Gnion de Con- 
tró le  des C ooperatives Gkrai'niennes"), 
de  sor te  que  le nom bre  de coopera t iv es  
m em bres  du R. S. G. K. a a t te ln t  3.147. 
11 existe en o u tre  en  Peti te-Pologne 
O rientale  755 coopera t ives ,  non  m e m 
bres de l’Gnion, so it au  to tal 3.902 
coopera t ives .  Sur 3.716 c o m m u n e s  rura- 
les de ces  voievodies, 2.184 p o ssed en t  
leurs  p ro p re s  coopera t ives .

Voici Peta t nu m er ique  des ty pes  
part icu l iers  des coopera tives ukrai'nien- 
nes, fin 1930:

Cooperatives de  credit . 319 soit 10,2%
Cooperatives u rbaines 

de  c o n so m m at io n  . 67 „ 2,1%
Cooperatives agricoles 

de c o n so m m a t io n  . 2.547 „ 80,7%
Cooperatives lai tieres 

de c o n so m m at io n  . 148 „ 4,7%
flu tres  coo pera t ives  . 66 „ 2,1%

Total . . . 3.147

L’e ta t  des  f inances  des  coopera t ives  
ukra 'in iennes est  cepe n d an t  loin d ’etre 
p ro sp e re .  La cau se  principale des diffi
cultes dan s  ce  dom aine  t ient au sy s tem e  
du credit en m archandises  applique t ro p  
Iiberalement, ce  qui ab ou ti t  a priver
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les coopera t ives  de leurs fonds de rou- 
lem en t  e t  influe fa c h e u s e m e n t  sur  leur 
activite, e tan t d o nn ee  la penurie  actuelle 
du credit,  flu debut de 1930, Pendet- 
te m e n t  des co n so m m a te u rs  aux c o o p e 
ratives agricoles  de con so m m ation  se 
chiffrait par 3.600.000 zlotys, soit a 53,7% 
des capitaux p ro p re s  e t  77,5% du stock 
global des m archandises .  Les o rg a n e s  
de co n tró le  du R. S. U. K. o n t  en trep r is  
de rem ed ier  a ce t  e ta t  de choses ,  mais 
leur initiative n ’a pu jusqu’a p re se n t  
d o n n e r  de resulta ts  satisfaisants, e tant 
d o n n ee  la crise do n t  se  t ro uv en t  attein- 
te s  les m asses  p a y sa n n e s  du fait de 
la baisse des  prix des p roduits  du sol.

Les au tres  o rg an isa t io n s  de c o o p e 
ra t ives ukrai 'n iennes, quoique  g ro u p a n t  
m oins  de m em bres ,  so n t  plus refrac- 
ta ires a la crise e c o n o m iq ue  e t  ren ipor-  
te n t  m em e  certa ins  succes ,  tel le  1’acces- 
sion de la coopera t ive  laitiere vieille- 
ru th e n e  de Lwów „ D n i s t r o s i a n "  
a l o rg an isa t ion  cen tra le  des co o p e ra 
tives la itieres „M a s l o s o i o u z “, au  1 juin 
1931. Ce succes  du m o u v e m e n t  coope- 
ratif laitier u k ra in ien  signifie en m em e 
te m p s  la decad ence  du  m o u v em en t 
coopera t if  v ieux-ruthene, le „ D n i s t r o 
s i a n "  a y an t  const i tue  1’o rgan isa t ion  
cen tra le  des coopera t ives  la i t ie res  vieiles- 
ru th en es .  flinsi done, des  c i r co n s ta n ce s  
d’ordre f inanc ie r  on t  a m e n e  a briser 
la d igue qui separa it  le m o u v e m e n t  
ru th e n e ,  t a n t  e c o n o m iq ue  que politique, 
du m o u v e m en t  uk ra in ien .

Le 30 juin 1931 eu t  lieu a Lwów 
1’assem blee  genera le  du R. S. U. K. qui 
sem bla i t  accu se r  Techec des efforts 
du Sel-Rob, d a ta n t  de quelques a n n e e s  
deja, a  dom iner  le m o u v e m en t co o pera 
tif uk ra in ien .  Sur 777 voix re p re se n te e s  
a  Passemblee, la listę du Sel-Rob n ’en 
a reuni que  31. En revanche, les influ
e n c e s  des radicaux se s o n t  acc ru es  sur 
le te r ra in  du R. S. U. K.

LETTRE EPISCOPRLE DE MONSEI
GNEUR L’EVEQUE HOM1CH1NE

La le t t r e  ep iscopa le  de M o n se igneur 
l’eveque greco-catho l ique  a Stanisławów, 
Gregoire  Homichine, parue  le 23 fevrier 
1931, d o c u m e n te  t r e s  bien l’e ta t  d’esprit 
des U kra in iens  a p re s  les dern iers  eve- 
n e m e n ts  de 1’a n n e e  p a ssee  en Petite-Po- 
log ne  Orientale, c -a.-d. a l’e po qu e  oCi 
les p ou rpa r le rs  p o lono-ukra in iens  o n t  
co m m en ce .

C ette  le t tre  qui c o m p ren d  34 pag es  
es t  t re s  ca rac te r is t ique  po u r  les r a p p o r ts  
po lono-ukra in iens .  Voici le resum e des 
p assag es  les plus in teressan ts:

.. .Nous devons  tous, dit M onse ig neu r  
l’eveque, selon no s  forces, part ic iper au  
d ev e lop pem en t de n o tre  peuple, en  no us  
b a san t  su r  les p rincipes de foi e t  de 
morale.

Nous av on s  done besoin d ’h o m m es  
sages , experts  e t  p ru d e n ts  qui m e n e n t  
u n e  politique qui nous  soit profitable. 
N ous  avons  eu  e t  no us  avons  e n co re  
des h o m m e s  poli tiques qui c rien t  com- 
m e des fous: „Tout o u  rieni".

11 y en  a eu  d’au tre s  qui o n t  m ene  
u n e  politique servile p o u r  en t i re r  des 
profits pe rsonne ls .

11 y en a eu  auss i don t les m ains 
eta ient propres, mais qui m a n q u a ie n td e  
s ag es se  et de prudence...

...Nous n ’avons  jam ais  eu  d’h o m m es  
politiques e t  de politique repo nd an t  com - 
p le tem e n t  a l’ideologie catho lique .

11 n o u s  fau t done  des h o m m es  p o 
li tiques se ba san t  su r  la foi e t  l’ethique 
catholique. l lsdo iven t e tre  de b o n s  Clkra- 
i'niens, m ais  en m em e  te m p s  de bons  
catholiques . „Une politique sage  e t  rai- 
sonnab le  exige u n e  co m p le te  loyaute 
envers  l’E tat ou n o u s  n o u s  trou vo ns  
m ain tenan t" .

Bien des U kra in iens  fe ron t de g rands  
yeux et d e m a n d e ro n t  s’il es t  possible 
po u r  eux d’etre loyaux e tan t  d o n n e es  les 
dures  cond it ions  dans  lesquelles le p e u 
ple u k ra in ie n j  vit en  Pologne. „C’est
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n on  se u le m e n t  possible, mais necessa ire  
et av an ta g eu x  pou r  n o u s “.

L 'espri t  p ra t ique  nou s  dit q u 'e ta n t  
loyaux n o u s  p o u rro n s  d e m a n d e r  a l ’Etat 
to u s  les droits  qui n o u s  so n td u s .  Meme 
si l‘Etat n o u s  persecutait ,  no us  devrions 
e tre  loyaux, mais n on  pas serv ilem ent 
co m m e  un t ro u p eau  de brebis, mais en 
d em an da n t:  Pourquoi m e  bats-tu? Car 
a lo rs  l 'E tat ne  sau ra i t  plus se justifier.

Exigeons nos  droits, de fendons-nous  
m ais  d‘u n e  faęon legale. La Ioyaute  en- 
vers 1‘E ta t  n 'e m p e ch e  po in t  de com bat-  
tre  le g o u v ernem en t,  si celui-ci m anquai t  
de jus tice  ou  luttait c o n tre  TEglise, la 
foi e t  la religion.

J ‘irai enc o re  plus loin: il e s t  dans  
no tre  p ropre  in te re t  que  la P o logne soit 
non  se u le m e n t  ju s te  en v e rs  nous, mais 
q u ‘elle soit aussi for te  et en securite, 
car  alors tou te  nation, se  t rouvan t  actu- 
e llem en t sou s  sa dom ination , p ourra  s ‘y 
sen t ir  heu reuse ,  ayan t  to u t  ce qu‘il lui 
faut po u r  se  d eve lopper  e t  se  p reparer  
a 1‘independance ,  pou r  la realiser des 
que les condit ions politiques le lui per- 
m e t tron t .

„ lm aginons q u ‘un jo u r  les Polonais, 
hai's par les (Jkrai'niens, nou s  la issent 
to u t  seuls. Q u ‘adviendra-t-il de nous?

B ientót a r r ive ron t  des multitudes de 
bolcheviques qui fe rm ero n t  nos eglises e t  
les t r a n s fo rm e ro n t  en m a iso ns  publiques, 
qui v o n t t u e r l e s  p re t re s  e t  les intellectuels 
ou  les env e r ro n t  aux lies Solovietzkie et 
qui detruiront d ans  la nation to u t  ce 
q u ’elle a d 'h um ain  e t  en fe ro n t  pire que 
des betes .  Q u an t  aux paysans , la base  
de n o tre  nation, les bolcheviques eta- 
b liraient la corvee: ils en leve ra ien t  aux 
pay san s  leurs  te r res ,  qu'ils d evra ien t un 
jou r  cultiver en  qualite de m ercen a ire s  
po u r  l'Etat, e t  p o u r  tou t resultat de leur 
travail, ils n 'a u ra ie n t  que  des ra t io n s  de 
famine, co m m e  cela se p ra t ique  deja 
chez les bolcheviques en G rande Ukra
inę. Et si les bolcheviques ne  vena ien t 
pas, no us  se r ions  soum is  a un au tre  [

Etat. Et je d o u te  fort que  n o tre  sort 
y soit meilleur q u 'e n  Pologne.

De to u te  faęon, nous  ne ser ions  pas 
independants ,  car  nous  ne  pourr ions  pas 
c reer  un  E ta t  assez fort po u r  no us  op- 
p o se r  a l ' invasion de tel ou tel voisin.

Nous n 'a v o n s  ni h o m m es  d 'Etat, ni 
o rgan isa tion  d'Etat.

II est difficile de creer un Etat et 
en co re  plus difficile de le gouverner .  
N ous n 'y  s o m m e s  e n co re  po in t  p repa
res. Regardons les Polonais. 11s avaient 
des h o m m es  poli tiques experts e t  bien 
p repares  dans  to u s  les dom aines  de la 
politique e t  p o u r ta n t  quelles difficultes 
la P o logne a eu  a surm onter!  „Que dire 
a lors  s'il s 'ag i t de nous?  11 ne suffit pas 
d 'avo ir  des m ains qui p ren n e n t ,  des po- 
ches qui cachent,  des g ueu les  qui crient, 
il faut des paro les  sages  et prudentes ,  
des mains p ro p re s  e t  des am es  nobles".

Le feu v is ita teur pontifical Genocci,  
en parlan t avec moi en 1923, m 'a  dit 
avec  com m ise ra t ion  ces  m ots  que  je 
puis repe te r  publiquem ent a p re s  sa mort: 
„Ucraini nondum sun t m aturi ad regen- 
dum". Et ce so n t  la les paro les  d 'u n  
h o m m e  qui etait n o tre  ami. Ne ressem- 
blons done  pas a .P e r r e t t e  et le po t au 
Iait“, ne  nou s  perdo ns  pas  dans  les nua- 
ges, en tra ines  par n o tre  fantaisie.

Les (Jkrai'niens d em a n d e ro n t  s'il no u s  
faut do ne  a b a n d o n n e r  I'idee d 'u n  Etat 
in d epen da n t  e t  si n o u s  devons  se rv ir le s  
P o lona is  e te rne l lem en t?  Jam a is  de la vie.

N ous n 'a v o n s  pas  le droit de r e n o n -  
cer  a I'idee de l ' independance ,  car  un 
peuple  qui a b a n d o n n e  I' idee e t  l 'e spo ir  
d 'e tre  indepen da n t ,  se ren ie  lui-meme 
e t  n 'a  plus le droit d 'exis ter  au  monde.

Mais n o u s  n 'a v o n s  pas  le droit non  
plus de c ree r  ce t  Etat un iq u em en t  dan s  
l ' im agination , s an s  y e tre  su ff isam m ent 
prepares ,  s an s  fo rces  necessaires ,  car  
ce serait  d 'u n e  naivete  ridicule. L 'ave- 
nir e tan t  cache a nos yeux et ne  n o u s  
a p p a r te n a n t  pas, u n e  sage  et ra isonnable  
politique no us  fera executer ce  qu 'ex ige  
le present.
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Travaillons a  n o t r e  dev e lo pp em en t  
e t  conso l ido ns-no us  p ou r  e tre  prets  au 
m o m e n t  ou 1'heure de n o tre  indep en 
d en ce  so n n e ra  dan s  1'histoire. Q ue  ce 
m o m e n t  n o u s  trou ve  p repares  e t  la Pro
v idence  tera  rena i tre  n o tre  Etat, m t m e  
m alg re  tous.

fl quoi bon  n o u s  inquie te r  mainte- 
n an t  en no us  dem an da n t ,  si n o tre  E tat 
se ra  uni a la P o logne  ou  s'il se ra  tou t  
a fait ind epen dan t .  N ous ne  sa vo ns  
r ien  de l 'avenir. P eu t-e tre  les cen d res  
bolchevistes feront-elles na it re  de nou- 
velles na t ion s  a l 'egard desquel les  la 
P o logne  ainsi que  1'CJkraTne au ro n t  un 
g rand  role a jouer .

On pourra it  m e  poser  e n co re  u n e  
question: qu 'adviendra-t- il  de l 'idee de 
l 'U k ia ine  unifiee. Cette qu es t io n  bien 
delicate es t  en m em e  te m p s  d an g e reu se  
p o u r  nous. L 'U kraine  des bords du 
Dniepr c o m p te  u n e  no m b reu se  p opu la 
tion, mais  elle n 'e s t  pas  conso l idee  au 
po in t de vue national et ne  possede  pas 
les fo rces necessa ire s  po u r  sa re con s tru c 
tion  politique. P our pouvoir  venir  en  
aide a  l'Ukra'ine, no us  d evons  d 'ab o rd  
devenir plus for ts  n ous-m em es .

fly a n t  reflechi a to u t  cela, il faut 
r e co n n a i tre  que  n o u s  devons  c h an g e r  
de politique, n o u s  ap p u y e r  sur  l' ideo- 
logie ca tholique e t  tou t  en  a im an t  no tre  
nation, e tre  loyaux envers  l 'Etat. 11 faut 
do ne  en finir, u n e  fois p o u r  tou tes ,  
avec cette  politique tap ag e u se ,  a c o u r te  
vue, quere l leuse  que  no us  avons m en ee  
ju sq u 'a  present".. ..

Tout en faisant la critique de la p o 
litique u k ra in ie n n e  en  P o log ne  e t  en 
t r a ę a n t  la voie qu 'e lle  devrait suivre, 
l 'Evdque H om ichine fait aussi d e s  repro- 
ch es  am ers  a la Pologne.

„Nos f a u t e s s o n t  graves, reconnait-il, 
mais si n o u s  con s id e ro n s l 'a t t i tu d e  des Po- 
lonais, elles para l tron t par t ie l lem en t  justi
f i e s .  Les sab o tages  m em e s  no us  semble- 
ro n t  des m o u v e m e n ts  convulsifs d 'u n  hom- 
m e qui se  n o ie ;qu 'im porte  qu'il  se  soit jete

lu i-m em e a l 'e au  ou  qu'il ait e te  en tra in e  
par le cou ran t .  11 es t  h o rs  de doute  
que  cer ta ins  partis  chauvins en  P ologne 
veulent, cou te  que cofite, nou s  assimiler. 
Les U krain iens so n t  tra ites  en  P o logne  
co m m e  des c itoyens de second  ordre, 
p resque  co m m e  hors  la loi. Et p o u r ta n t  
les U krain iens rem p lissen t  leurs devoirs 
de c itoyens en  p ay an t  des  irnpots  e t  en 
fa isan t leur service militaire. C ep en dan t  
l 'E tat polonais  n 'a  pas fait face a ses  e n g a 
g e m e n ts  in te rna t io nau x  c o n c e rn a n t  n o tre  
a u to no m ie ,  e t  m em e  aux decis ions de 
la Diete, en  ne  n o u s  d o n n a n t  q u 'u n e  
parodie  d 'au to n o m ie ,  dans  les cadres  
des voievodies.

Les o rg a n e s  adm inis tra t ifs  de police 
m a n q u en t  auss i so u ven t  de justice  e n 
vers nous.

La na tion  u k ra in ien n e  e s t  tra itee  
en  H elo tes  qui doiven t obeir e t  payer,  
m ais  n 'o n t  aucun  droit au  deve lop pe
m en t  national. Les U krain iens ne  so n t  
p a s  consideres  c o m m e  les au to ch to n e s ,  
m ais  c o m m e  d es  e trangers .

11 ne fau t don e  pas s 'e to n n e r ,  quoi- 
que  au  point de vue  m oral le fait soit 
injustifiable e t  m erite  la rep roba tion ,  
que  dans  de te l les  condit ions insuppor- 
tables des o rg an isa t ion s  s e c r e te s  et des 
sab o tag es  a ien t  pu p rend re  naissance , 
su r to u t  si Ton cons ide re  e n co re  l 'agita- 
tion v en an t  de d e ho rs  a laquelle les 
U krain iens n 'o n t  pu o u  n 'o n t  p a s  voulu 
s 'o p p o s e r " .

La publication de la lettre ep iscopa le  
de 1'eveque H omichine  jus te  en  ce m o 
ment, a p re s  les penibles e v e n em e n ts  
d o n t  la Peti te  - Po logne O rien ta le  a ete  
le theatre ,  ne  peu t e tre  consideree  c o m m e  
accidentelle. Si e 'e s t  ce  mom ent- la  qui 
a e te  choisi po u r  l 'enonc ia t ion  publique de 
1'evSque H om ich ine—il es t  clair q ue  1'au- 
te u r  de la le t tre  a trouve q ue  la quest ion  
des rap p o r ts  m u tue ls  po lo n o -u k ra in ien s  
e s t  assez m ure  p o u r  pouvoir  6tre re- 
solue.
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L E S  A L L
DEUTSCHER KULTUR UND WIRT

SCHAFTSBUND

Le 22 m ars  a eu lieu a Lodz Ie p rem ier  
co n g re s  des delegues de l 'a s s o c ia t io n : 
„Deutscher K u ltur und W irtschaftsbund  
En m em e  te m p s  a paru  le p rem ie r  n u 
m ero  du „Deutscher Volkshote", o rg ane  
de presse  de [ 'association .

200 p e r s o n n e s  — delegues e t  invites 
o n t  pris part  au  co ng res .

Le secre ta ire ,  M. G ebauer  a fait u n e  
conference  sur  la s i tua t ion  politique in- 
te r ieu re  et su r  la si tua t ion  ec o n o m iq ue  
du pays; il a v ivem ent [com battu  la p o 
litique des revis ionnistes  a llem ands et 
Faction  pan germ an iq ue ,  fu nes te  pour  la 
m inori te  a llem ande  en Pologne.

D 'a u t re s  p e rs o n n e s  o n t  en su i te  pris 
la parole, A pres la discussion, on a de
cide d 'e n v o y e r  des  d ep ech es  au  Presi
d en t  de la Republique, a u  m arecha l Pił
sudski,  au  Pres iden t du Conseil des  Mi- 
nis tres ,  au  Ministre de l ' ln terieur e t  au 
Ministre des Affaires E trangeres ,  ainsi 
q u 'a u  su p e r in te n d a n t  general ,  M. le 
p as teu r  Bursche.

Le c o n g re s  a vote  en tre  a u tre s  
les resolutions suivantes;

Les delegues s 'ob l ig en t  a co llaborer  
de  to u te s  leurs  fo rces avec  l 'admini- 
s t ra t ion  de l 'associa t ion , afin de bien 
servir la c ause  a l lem ande ainsi q ue  le 
pay s  polonais.

E M A N D S

Les delegues fe ron t tou t  leu r  p o s 
sible p o u r  lu t te r  c o n tr e  la politique dlctee 
par la haine, ils co m b a t tro n t  les p e rs o n 
nes  qui voudron t  eveiller la ha ine  d ans  
la m inori te  a llem ande  e t  qui veu len t  se 
servir de ce t te  m inori te  p o u r  leurs  pro- 
p res  fins e t  la p o u sse n t  ainsi vers  l 'abime.

Les nouveaux  o rg a n e s  d 'adm in is tra-  
tion se  so n t  cons t i tues .

Le p rem ie r  n um ero  du „Deutscher 
Volkshote" a p a ru  le 1 9 av r i ld e  l‘a. c. Le 
„D eutscher  Volksbote" e s t  un  periodique 
b i-mensuel.  Son redac teu r  g e r a n t e t  son 
editeur.est le p res iden t de l 'a ssoc ia t ion ,  M. 
Danielewski. Voici ce que  co n t ien t  le p re 
m ier num ero : editiorial, article sur  le but du 
„Deutscher K ultur und W irtschaftsbund", 
c o m p te - ren d u  du c o n g re s  de I 'associa- 
tion, article sou s  le titre: „Friede m it 
Polen bedeutet Friede der W elt" qui es t  
en so m m e  u n e  su i te  d 'ap e ręu s  d an s  les 
m a rg e s  de la b rochure  de K. M eyer  de 
Vienne: „1st die V erstandigung zwi-
schen Polen und  D eutschland mOglich?"-. 
com p te -re n d u  du p ro c e s  du sen a teu r  
(Jtta con tre  M. Danielewski, article su r  la 
te r re u r  exercee  su r  la minorite  po lonaise  
en  Allemagne, tire du period ique  pacifi- 
s t e  a l lem and  „Das andere D eutschland". 
Le to u t  com ple te  pa r  la chron ique, les 
consei ls  agricoles , etc.

L 'assoc ia tion  a o rgan ise  dan s  plu" 
sieurs vtlles de la Po logne  u n e  serie de 
confe rences ,  fa ites p a r  le red ac teu r  en 
chef de „Das andere D eu tsch land '.

A1 l e m a g n e
ACTES DE VIOLENCE ENVERS LES PO- 
LONA1S. LUTTE CONTRE L’ENSEIGNE- 

MENT POLONAIS 
Le chancel ier  Bruening  lors de sa 

dern ie re  visite en  Silesie d 'O pp e ln  n 'a  
pas accorde  audience  aux rep re sen tan ts

de la pop u la t ion  po lonaise .  11s n 'o n t  
do n e  pu in fo rm er le leader de la politi
que  du Reich su r  la s i tua t ion  reelle de 
ce t te  popu la t ion ,  sur  ses  voeux e t  ses  
doleances. 11 a fallu red iger un m em oire  
detaille e t  le faire parven ir  a la chancel-
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lerie de Berlin, d 'a u t r e  part  le duplicata 
a e te  rem is  a M. Calonder, p res iden t de la 
C om m iss ion mixte a Katowice.

La partie  la plus in te re ss a n te  et, 
ce r te s ,  la plus p ro b a n te  de ce m em oire  
ce so n t  les a n n ex es  au  n o m b re  de 34, 
co n s t i tu an t  la listę des faits de violation 
de lois, agress ions ,  ir ruptions, voies  de 
fait, d o m m a g e s  causes  aux biens, m e n a 
ces, ainsi que  de la to le rance  evidente 
de la part  des  au to r i tes  adm in is tra t ives  
e t  judiciaires p o u r  tou s  ces  delits com- 
mis au  d e tr im en t  des Polonais. Les ac- 
te s  de violation des lois av a ien t lieu du 
10 o c tobre  au  3 d ecem bre  1930. Et ce  
n 'e ta i t  po in t  u n e  periode d 'excita tion 
part icu l iere  des p ass ions  politiques, ni 
de 1'activite plus in ten se  des e lem ents  
nationalistes,  ce qui po u rra i t  expliquer 
dans  u n e  cer ta in e  m esu re  ce tte  fre
q u e n c e  de delits inspires pa r  la ha ine  na- 
t iona le .  flu contra ire ,  ce t te  periode n 'a -  
vait rien d 'ex trao rd ina ire ,  c 'e ta i t  la vie 
habitueile. On p eu t  considerer  q ua tre  
c a s  pa r  sem a in e  de v io la tion  des droits  
des  Polonais, co m m e  u ne  m o y en n e  de 
i 'activite an tipo lona ise  en  Silesie.

11 faudrait remarqueT qu'il  ne  s 'a g i t  
,ici que  de cas  de n o to r ie te  publique et 
no n  de to u s  ceux, qui au ra ie n t  pu  e tre  
en reg is tres ,  m ais  qui ne p a rv ien n en t  pas 
a la co n n a is sa n c e  du public ni de la 
presse , ca r  la pop u la t io n  polonaise ,  ter- 
rorisee, prefere  se  taire, que  de s 'a t t i re r  
des  represail les e t  a c te s  de v en gean ce .  
Mais il suffit de c iter  qu e lques  faits  pour 
d e m o n t re r  la vive an im osi te  con tre  les 
Polonais, ainsi q u e  l ' indu lgence  des tri- 
b un aux  p o u r  les  exces de ce t te  nature ,

Cet expose  des  faits co m p ren d  u n e  
periode de tro is  p rem ie rs  m ois  de 1'an- 
nee  e t  ne  pre tend nu llem en t a epu iser  
la question. En t e t e  de ce t te  liste figure 
le p ro ces  de M arienburg: l 'a t taqu e  d’u ne  
eco le  po lonaise  et de plusieurs m a ison s  
de fermiers po lona is  a MikolaTki (dis
tr ict de Stum) d an s  la nuit du 29 au 30 
oc to b re  1930. Cet a ssa u t  a eu  po u r  re- 
su l ta t  la degradat ion  de l 'ecole  polonaise ,

installee d ans  la maison  du ferm ier O s iń 
ski, age  de 75 ans, ainsi que  divers de- 
g a ts  co m m is  d ans  les p ropr ie tes  des 
a u tre s  Polonais  hab i tan t  ce  village, fl la 
suite des  rec lam ations  re i te rees  e t  de 
1'attitude fe rm e  de la Societe scolaire  
po lono-catholique, le p ro c u re u r  a mis 
en accu sa t ion  les quatre  ag resseu rs :  
Q ottschinsky, p res iden t de l 'o rgan isa t ion  
h it t lerienne e t  tro is  au tre s  m em b re s  de 
c e t te  o rgan isa tion : Holevius, Pattsch insky  
e t  Qurowsky.

Le p ro ce s  a devoile to u te  u n e  serie 
de faits carac te r is t iques  p o u r  les r a p 
p o r ts  e n tre  les autorites  e t  la p o p u la 
tion  a l lem ande d 'u n e  part  et la p o p u 
lation  po lonaise ,  etablie sur  le territoire  
de l’f l llemagne, d 'a u t re  part .

D es les prem iers  jours l ' instruction 
etait dirigee de faęon a d e m o n tre r  que 
les faits incr im ines e ta ie n t  provoques 
pa r  la Pologne, qui s 'e ffo rce  de com p ro -  
m e t t r e  au  de h o rs  1’e ta t  des  c h o se s  dans  
le d o m a in e  des minorites n a t iona les  en 
fl llem agne. Cette these  a  ete produite  
par la p re s se  a llem ande  auss itó t  ap res  
les e ven em en ts  en question , et sou te -  
nue  ju squ 'au  dern ie r  m o m en t,  c ‘est-a-dire 
jusqu 'a  l ’ a v e u  d e s  a c c u s e s ,  flu 
co u rs  du proces  il y a eu bien des ges- 
tes de thea t re  p o u r  faire cro ire  que 
l 'a t taque  e tait  due  a  u n e  p rovoca tion  
po lonaise ,  c 'e s t  ainsi q ue  l 'av o ca t  de 
Pattschinsky s 'es t  recuse  soi-disant p a r 
ce q ue  celui-ci avait fait jadis de la p ro
p ag and ę  p o u r  la Po logne.

Le proces  a ddvoile t re s  n e t te m e n t  
la te n d a n c e  du pres ident du tr ibunal a in 
si que  du p roc u reu r  a e touffer les d e 
posi t ions defavorables aux accuses .  Cela 
renda i t  la tache  de l 'a c cu sa te u r  prive 
tres  difficile, su r to u t  au  m o m e n t  ou il 
voulait d em on tre r  que  l 'a t taqu e  etait pre- 
meditee, e t  q u 'e n  plus des inculpes il 
y a eu d 'a u tr e s  a g re s seu rs  que  l ' in s tru 
ction n 'avait  pas  decouverts .

Q uan t  aux details de l 'a t taque, l'ac- 
cusat ion  p o lona ise  n 'a  ete nu llem en t  de- 
mentie .  De plus, le p roces  a mis a jour
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l’inaction  bien e t ran ge  des  au to r i tes  qui, 
ay an t  e te  averties  des prepara ti fs  de 
l’agression , n ’on t  rien fait p o u r  l’em pe- 
ch e r  ni p o u r  y m e t tre  fin. Les ag en ts  
de police ch e rcha ien t  a se  disculper en 
disant,  q u 'e tan t  deja couches, iis igno- 
ra ien t  ce qui se passa it  dehors; ces ex
plications ne p e u v en t  pas e tre  prises au 
serieux, e ta n t  d o n n e  que  de nom breux  
tem oins ,  y co m pr is  des fl llemands, on t  
affirme qu ‘il y avait un g rand  tum ulte  
et des  c iam eurs . D 'ailleurs ce tte  scen e  
n ‘a pu  se  p a sse r  en silence, pu isque  les 
vitres e ta ien t  brisees, les m eubles  mis 
en m orceaux , les po r te s  enfoncees ,  les 
c lo tu res  demolies.

fl la suite de ce p ro c es  ou  que lques  
dizaines de tem o in s  o n t  e te  en tend us ,  
le principal inculpś Gottschinsky qui a 
av o u e ,a  e te  co n d a m n e  a 4 m ois  e t  demi de 
prison e t  des  dom m ages-in te re ts ,  le deu- 
x iem e  Holevius a un  mois de prison  e t  
20 m arks d 'a m e n d e  p o u r  offense, le troi- 
s iem e  Pattschinsky n 'a  en c o u ru  q u 'u n e  
a m en d e  de 20 m arks  pour offense  e t  le 
qua tr iem e Gurowsky a ete acquitte. Les 
deux parties o n t  fait app e l  a la Cour d‘El- 
b ing  e t  la Societe scolaire  a ad resse  u n e  
p la in te  au M in is te re  p russien  de 1‘lnterieur 
c o n tre  le prefet du district de Stum, ainsi 
q ue  co n t r e  les a g e n ts  de police de Miko- 
tai'ki pour  inaction  dans  le service.

Quinze  jou rs  ap res  le p ro ces  un 
d ram e an a lo g u e  de h a ine  na tiona le  eu t  
lieu en  Silesie. Le 25 fevrier deux Po- 
lona is  Wawrzynek e t  Linkert re n tra ien t  
chez eux  a p re s  u n e  reun ion  de l 'U nion 
des Polonais en  f l llemagne, ten u e  dans 
un  village voisin, a Lugniany, chez  le 
ferm ier J e a n  Grala. 11s o n t  e te  a t taq ues  
sur  la ro u te  pa r  u n e  bande  d 'fl llemands, 
qui les on t  poursuivis ju sque  d an s  la 
cou r  d 'u n e  hab ita t ion , ou ils les on t  
roues  de coups, en les in su ltan t e t  en 
p ro fe ran t  des m e n ac e s  de mort.  Cette 
scen e  dura i t  p lusieurs heu res  ju sq u ’a l 'ar- 
rivee d 'un  ag e n t  de police qui a m e n a  
les deux Polonais  au  poste  pour  verifier 
leur identite

Le m e m e  jo u r  a 15 h. tro is  fllle- 
m an d s  se s o n t  p resen tes  chez  le ferm ier 
J e a n  Grala a Lugniany  p o u r  l ' in te r rog e r  
au su je t  de la reunion; ils ne  m an q u e -  
re n t  pas  n o n  plus de I ' insulter e t  de le 
brutaliser; avan t de se retirer, ils detrui- 
s i ren t  les jo u rn au x  polonais .  Le lende- 
maln a 10 h. u n e  bande  d 'f l llem ands 
a brise les vitres d ans  la maison  de 
Grala. Q uelques  jou rs  apres ,  le 1 m ars  
u n e  nouvelle  ag ress ion  eu t  lieu dans  
la nuit: u n e  b and e  c o m m an d ee  pa r  Vin
c en t  Tochech s 'efforga de faire ir ruption  
d an s  la m aison  de Grala e t  m en aę a i t  
de la faire sau te r .  L orsque ces tentati-  
ves n 'o n t  pas  reussi, ils s 'e lo ig n e ren t ,  
mais 10 m inu tes  a p re s  — les g r a n g e s  et 
les ecuries  de Grala e ta ien t  en flam m es. 
Les incendia ires  n 'o n t  pas  ete decouverts .  
Le c o m m a n d a n t  des p o m p ie rs  a dit 
a c e t te  occas ion : „Soyez c o n te n t s  que  
vo tre  m aison  n 'a  p as  saute. Mais cela 
viendra e t  vous  se rez  tu e s  to u s  les deux“ 
(Grala e t  sa femme).

Le 26 fevrier de rn ie r  un  des  fermiers 
po lona is  a Kamień Wielki, en Silesie 
d 'O ppeln ,  reęut une  le t tre  avec m en ace  
de vengeance :

„An die Mauer kommst du in 
kurzer Zeit." „Deine Siunden sind  
gezahlt". „Rache haben w ir ge- 
schw oren“ etc.

(Tu se ra  b ien tó t  colie au  mur. Tes 
h eu res  so n t  co m p te e s .  N ous avons  jure  
v en g e an ce  etc.). 11 n 'y  attachait pas 
d ' im p o rtan c e  ou tre  m esure ,  c e p e n d a n t  
il se tena i t  sur  ses gardes .  Huit jours 
a p re s  ce t te  missive, le 6 m ars  vers 20 
heures ,  un  in co n n u ,  p ro b ab lem e n t  l 'au- 
teu r  de la lettre, a lance au milieu des 
h a n g a rs  de la ferm e un projectile, dont 
l 'exp los ion  n 'a  p as  o ccas io nn e  de g ra n d s  
degats .

flux fetes de P aq ues  u n e  bande  d 'ener-  
g u m e n e s  a llem ands  a a t taque  le pres- 
by te re  de Grabina en  Silesie d 'O pp e ln  en  
brisant les v itres  chez  le cure  Kozio
łek, p ro tec teu r  de la popula t ion  po lo 
naise. flu cours  de la m em e nuit les
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•carreaux fu ren t  casses  dans  u n e  au tre  
m aison  po lo na ise  de Grabina.

Le 22 m ars  de rn ie r  les f l l iem ands  
o n t  a t taq u e  p lusieurs jeu n es  g a ręo ns  
d an s  le village de Zalesie (district de 
Strzelce) en les f rapp an t  avec  des Can
n es  de caou tc ho uc  et des barres  a rrachees  
a la clóture.

Q uelques  jours  ap res ,  le 25 m ars  
dernier, dan s  le village Male Łagiewniki 
tro is  fl l lem ands o n t  a t ta q u e  u n e  je u n e  
filie de 17 ans, fllbine Skubał, qui ren- 
tra it  chez  elle ap res  u ne  leęon de chan t  
polonais.  La je u n e  filie a ete rudoyee 
e t  blessee, se s  v e te m e n ts  dechires, fina- 
lem e n t  te r ra ssee  et barbouillee de poix. 
Les m alfa i teurs  co m m e  d’habitude  on t  
d isparu  et la police n ’a pu les re trouver,  
m a lg re  les ind ica tions  form elles  de la 
victime. Le 26 m ars  dern ier  a 7 h. u n e  
b and ę  de 25 p e r s o n n e s  ay a n t  a leur te te  
le maire e t  le ca iss ier  de la com m u ne ,  
a fait irrup tion  d an s  le logis de Karaś- 
kiewicz, in s ti tu teu r  du village W enda 
(distr ict Dobrodzień). Le m aire  l’a inter- 
roge, qui l’avait fait venir dans  ce  pays, 
e t  l’a mis en  d e m e u re  de s ‘en  aller au 
b ou t  de 3 jours .  L orsque  1‘ins ti tu teur  
parvint a s 'echap per  e t  vou lu t appele r  
au  secours,  la bande  l‘a poursuivi jusque  
dan s  la ferm e de Wosz. La il fut em- 
poigne, t ra ine  dans  la cave et roue  de 
coups, en su i te  reconduit  ho rs  du village 
ju sq u 'a  la gare  p o u r le  fo rcer a partir  e t  
m e n ac e  de m o r t  en cas  de re to u r  
a Wenda. Les n o m s  de plusieurs de 
ces  a g re s se u rs  son t  connus ,  mais ils 
so n t  res tes jusqu 'a  ce jou r  impunis.

Le seul cas  oil le coupab le  d e g r e s 
sion e t  de cou ps  a ete frappe d’u n e  peine, 
g u o iq u e  bien minime, e s t  le suivant.

Le J o u r  des Morts le Polonais'(Swie- 
rzy a Kalinów en  Silesie avait pose  des 
bougies  su r  la to m b e  d’un  des insurges 
si lesiens. D es q u ’il s ’e tait  eloigne, un  
n o m m e  Opilka, ay an t  en jam be  la cloture, 
s ’est mis a sacc ag e r  la tom be. Świe
rży lui fit a lors  l’o bserva tion  de ne 
pas to u ch e r  a la tom be ,  ce qui rendit

furieux Opilka qui lui s a u ta  a la gorge  
le te r ra ssa  et l’a s s o m m a  de coups, en 
p ro fe ran t  des  in jures  po u r  avoir ose  illu- 
m ine r  la to m b e  d’un  insurge. Swierzy 
a porte  plain te  dev an t  le p ro cu reu r  c o n tre  
O pilka p o u r  voies  de fait et p ro fa n a 
tion  d’u n e  tom be ,  en  in fo rm an t  eg a le m en t  
la C om m iss ion mixte de Katowice. Opilka 
ne  reponda it  devan t le tr ibunal que pour 
ag ress ion ,  e t  fut c o n d a m n e  a 60 m arks  
d’a m e n d e  ou  12 jours  de prison en  cas 
d’insolvabilite. Le jug e  a eca r te  la qualifi
cation  de p ro fana tion  po u r  l’ac te  d’Opilka.

Ce qui se  p asse  en Silesie d’O ppeln  
a lieu e g a le m e n t  dans  les au tre s  reg ions  
hab itees  par les Polonais.

D ans  la fa m e u se  affaire d’Oslawa 
Dąbrowa sur la zone  frontiere ,  le maire 
Z im m erm ann  a a t taq u e  san s  motif le 
Po lonais  Cysewskl, mutile de guerre ,  en 
le p ro je tan t  p lus ieurs  fois co n t r e  u ne  
c lo ture  e t  en  l’a s s o m m a n t  d’un  coup  
a la tete. La victime s ’e s t  adressee  a la 
police po u r  d resse r  un p ro ces  - verbal, 
mais la police s ’est recusee.

11 a done  porte  p la in te  devant le p ro 
cureur ,  mais son  re co u rs  n ’a pas eu  de 
suite, ca r  le p ro cu re u r  n ’ay an t  pas p re te  
foi aux  depositions de Cysewski et de ses 
p aren ts ,  s ’e s t  rallie a la decla ra tion  des 
accuses .  Et a lors  Z im m erm ann  a in- 
ten te  u n e  ac tion  con tre  la familie de 
Cysewski pour  diffamation. Le tr ibunal 
de 1-ere in s tance  les a co n d a m n e s  a la 
prison de 3 a 6 sem aines .  La m e m e  peine  
fut e n c o u ru e  aussi par W anda Wiqcierska 
p o u r  avoir em is u n e  opinion defavorable 
su r  les ag resseu rs .  La Cour d’Flppel 
a Stupsk a approuve  le ju g e m e n t  du 
tr ibunal de 1-ere in s tance ,  e t  le p rocu reu r  
a insiste  p ou r  la rep ress ion  severe  a cause  
de la te r reu r  po lona ise  vis-a-vis la p o 
pulation  a llem ande  hab itan t la zone  
frontiere .

D ans  le m em e  village 1’ins t i tu teu r  ae  
l’ecole a l lem an de  a brutalise le fils d’un 
ouvrier forestler ,  Posen , qui se procla- 
mait Polonais. Ce fait a e te  publique- 
m en t  blame pa r  un  Polonais, Michel Pa-
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lubiński qui eu t  a  re p o n d re  devan t le 
tr ibunal de L em bork p ou r  diffamation e t  
fut co n d a m n e  a 3 m ois  de prison. Dans 
les motifs  du ju g e m e n t  il es t  dit que  
Palubinski a r ep an d u  sc iem m ent des ra- 
c o n ta r s  m en so n g e rs  au su je t  des  cou ps  
d o n n e s  a un en fan t  po lo na is  par  un 
ins ti tu teur allemand, afin de pouvoir  ac- 
cuser  les f l l lem ands  de malveillance e t  
justifier ainsi les m esu res  repressives co n 
trę  les f l llemands de Pologne. fl Szczytno 
en M azourie u n e  bande de 20 f l llemands 
la a t taq u e  un  des militants m azur iens  
H abanda, secre ta ire  de l’Union de  la 
J e u n e s s e  et co - d irec teur du jo u rn a l  
„M azur . H abanda  a ete roue  de coups, 
e t  lorsqu il s ’adressa  a la police po u r  
decouvrir  ses  agresseurs ,  on lui dem anda  
d ’indiquer leurs nom s.

La popu la t ion  polonaise  en fllle- 
m a g n e  es t  c o n s ta m m e n t  exposee  aux 
ch icanes  de la p art  des p e r s o n n a g e s  
officiels. D ans  le village de Rabacin en 
P om eran ie ,  un fonc t ionna ire  de l’ense i-  
g n e m e n t  en tou rn ee  d’inspection  visita 
1’ecole  po lona ise  et d em an d a  d ’abord  si 
les en fa n ts  e t  leurs  p a re n t s  savaient 
c h an te r  l’h y m n e  na tiona l polonais. Lors- 
q ue  la re p o n s e  fut negative, il p roceda  
a u n e  veritable e n q u S t e .  Ensuite  il 
se  rendit a 1 ecole allemande, la issan t un 
ins ti tu teu r  a llem and  qui devait faire p a s 
se r  un exam en aux en fa n ts  polonais, ce 
qui etait con tra ire  a la loi. flu  re to u r  
de l’ecole allem ande, le consei l le r  Nowak 
d o n n a  Iibre cours  a sa  co lere  con tre  un 
e ieve qu il accusai t  d ’avoir je te  des p ierres 
c o n tr e  u n e  eleve de I’ecole  a llemande.
11 ne  se  calm a q u ’a la su ite  de l’inter- 
ven tion  d’un ins ti tu teur.  fllors tou t d’un 
cou p  il in te r ro ge a  un  g a ręo n n e t  quel 
en fa n t  etait-il. Et lo rsque  le g a rę o n n e t  
repondit: „polonais", il renouvela  la q u e s 
tion  plusieurs fois ju s q u ’a ce q ue  l’eleve 
lui d o n n a  la r ep o n se  exigee: allemand. 
fl lors s’a d re s san t  a to u s  les eleves, il 
leur dit qu ils e ta ien t  des en fan ts  alle- 
m ands  e t  a p p re n a ie n t  a l’ecole  la lang ue  
polonaise ,  qu ils cau sa ien t  ci la maison

en patois  k achoube  e t  non  polonais, ce 
q u ’ils deva ien t re ten ir .

fl co te  des a c te s  de vio lence ayan t  
p ou r  bu t de te r ro r ise r  la popula t ion  p o 
lonaise  e t  de briser so n  a t t a c h e m e n t  
a to u t  ce  qui es t  polonais, les au to r i te s  
a llem andes  m e n e n t  un e  lutte methodi- 
q ue  et san s  merci c o n tre  l 'ense ign em en t  
prim aire  polonais, inaugure  h eu reuse -  
m en t  il y a deux ans. On d o n n e  evidem- 
m e n t  a  c e t te  lutte to u te s  les a p p a re n c e s  
de legalite, c e p e n d a n t  elle const i tue  u ne  
violation des  droits  na tu re ls  e t  constitu- 
tionnels ,  s inon  garan t is  par les tra ites 
a la popula t ion  p o lona ise  en fl llemagne. 
C’es t  ainsi que  la r e g en ce  de Schnei- 
dem uhle  a ferme 19 eco les  po lona ises  
com plem en ta ire s  privees d ans  la zone  
frontiere ,  ce  qui su r  un  to ta l  de 26 eco 
les est un taux considerable. De ce fait 
760 eleves o n t  e te  prives de la possibi- 
lite d’ap p ren d re  a lire e t  a ecrire dan s  
leur langue  maternel le .  P our  justifier cette  
m esu re  la r e g e n c e  a produit co m m e  m o 
tif, que  la crea t ion  de ces ecoles n etait 
pas  co n fo rm e  aux disposit ions legislate 
ves c o n ce rn a n t  les ecoles po lon a ises  pri
vees en flllemagne.

L’a rre te  de la r e g en ce  a e te  defere 
pa r  les Polonais  au  Ministere prussien 
de 1’lnterieur, mais celui-ci se rallia a l’opi- 
nion de la reg e n c e  et la fe rm etu re  des 
ecoles po lona ises  fut definitivement pro- 
noncee .  Ce qui e s t  caracteristique, c ’e s t  
que  la p resse  dem ocra tique  a l lem ande 
si sens ib le  lo rsq u ’il s ’agit des vexations 
a l’egard  des m inori tes  na tiona les  en 
E urope, se  tait su r  ce t  arre te  franche- 
m en t  antipo ionais  des au tor ites  prussien- 
nes, c o m m e  s ’il n e  portait pas  prejudice 
a la popula t ion  au to c h to n e  po lon a ise  e t  
ne  la privait du droit na ture l  a la langue  
m aternelle .

fl la m em e  ep o q u e  la regence  d’Oppeln  
a refuse  son  autorisa t ion  a p lus ieu rs  in- 
s t i tu teu rs  polonais  desireux de se rendre  
de Po logne  en Silesie d’O ppeln  p o u r  y di-
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riger des eco les  privees po lonaises .  De 
plus elle a annu le  l’au to r isa t ion  accor- 
dee p reced em m en t a 4 ins ti tu teu rs  polo- 
nais , qui en se ig n a ie n t  deja depu is  quel- 
q ue  te m p s  dans  les eco les  privees p o lo 
naises de c e t te  region. De ce t te  m an ie re  
les autorites  v eu le n t  rend re  im possib le  
l’exis tence e t l e  d eve lo p p e m en t de.l’ensei- 
g n e m e n t  polonais .  II en resulte  u n e  si
tua t io n  ree l lem en t  paradoxale .  D’u n e  
part  la reg e n c e  refuse so n  autorisa t ion , 
lo r sq u ’il s 'ag i t  de fonder  u n e  ecole p o 
lonaise, sou s  p re tex te  q ue  les qualites 
dudit ins ti tu teur  ne son t  pas co n fo rm es  
aux d isposit ions legislatives de 1872, et 
d 'au tre  part  elle ne  veu t pas  a d m et tr e  
les ins ti tu teurs  qualifies v en an t  de Po- 
lo g n e  e t  evince m em e  ceux qui on t  ob- 
ten u  p rec ed em m e n t  le droit de res iden
ce dan s  la Silesie d’O ppeln .

La lu tte co n tre  l’e n se ig n e m e n t  p o 
lonais  e s t  poursuiv ie  par les au to r ites  n on  
seu le m en t  s u r l e  te r ra in  de principe, mais  
aussi dan s  des cas  particuliers pou r  des 
ra isons  futiles. C’e s t  ainsi q u 'a u  village 
Małe Łagiewniki il e s t  im possib le  de 
fond er  u n e  ecole  polonaise ,  car  les a u 
tor ites  re fu sen t  l’au to r isa t ion  so u s  p re 
texte q ue  l’escalier  co n d u isan t  a 1 a c a v e  
n ’est  p as  co n fo rm e  au reg lem en t .  Inu
tile d 'a jo u te r  q ue  les e leves n ’au ra ien t  
jam a is  l’occas ion  de s 'en  servir e t  c‘est 
la p re fec tu re  de Dobrodzień qui fait trai
ne r  1‘affaire. D ans  un  au tre  village, a Jed -  
ryn en  Silesie, il n ’y a pas d ’ecole  depuis  
n om b re  d 'a n n ees  e t  les e n fa n t s  e ta ien t 
obliges de f r eq uen te r  l’ecole  a llem an de  
voisine a Rozmiarki.  En avril de 1‘a n n e e  
dern iere ,  la Societe  Scolaire en Silesie 
d 'O ppeln  a fonde u n e  ecole  po lona ise  
privee. Sur 40 e n fan ts  de cette  localite 
38 s o n t  e n t r e s  d an s  ce t te  ecole . Imme- 
d ia tem en t  les au tor ites  se  so n t  mises 
a l 'o euv re  p o u r  reagir,  e t  en  janv ier d e r 
nier u n e  ecole  publique a l lem ande  sur- 
git  a Jed ryn  pou r  10 en fan ts .  Cette me- 
sure  parfa i tem en t  legale e s t  tou te fo is  
caracteris tique po u r  les rap po r ts  en  Si- 
iesie.

La lu t te  c o n tre  l’eco le  po lona ise  se 
fait ega le m en t  su r  le te r ra in  econom i-  
que. Une ferm iere  po lona ise  en Prusse 
O rien ta le  a fait des d em arches  pou r  ob- 
ten ir  un  p re t  su r  sa  propriete . On 
a  declare q ue  le credit lui serait accor- 
de a condition qu ’elle re tire  son  en fan t  
de l’ecole po lona ise  e t  lui fasse  suivre 
l’ecole a llemande.

11 ne  se  p asse  au cu n e  c o n g re s  re 
gional en P russe  O rien ta le  ou  en Po
m eran ie ,  au c u n e  sess ion  de dietine de 
province ou  de district, san s  qu’on  ne 
vote u n e  p ro te s ta t io n  co n tre  cet em- 
bryon  d’e n s e ig n e m e n t  polonais, e t  q u ’on 
ne rec lam e sa liquidation par l’annula- 
tion du decre t  de 1928 sur les eco les  
privees polonaises ,  m algre q u ’elles ne 
so ien t  q u ’au  no m b re  de 86. D ern ie rem en t  
c’e s t  la dietine du district de Szczytno, 
qui a emis un vote  en ce  sens.

fl có te  de la lutte co n tre  l’e n se i 
g n e m e n t  po lonais  il y a en  P russe  u n e  
lu t te  ach a rn ee  co n tre  to u te  activite cul- 
turelle des Polonais. La m e m e  lu t te  
a o u t r a n c e  co n tre  l’e lem en t  po lonais  
a  lieu a l’eglise so u s  l’ins tigation des 
p re t re s  allemands.

D ans  le village Ugoszcz de la region 
de Kachouby le cure  a l lem and  Weiland 
devait p re ch e r  en  a llem and le jou r  de 
Paques, m algre q ue  la popu la t ion  de la 
paro isse  soit exclus ivem ent polonaise .  
Les p e r s o n n e s  p re sen te s  a i’office on t 
p ro tes te ,  a lo rs  le cure  app e la  u n  a g e n t  
de police et fit a r re te r  le fermier Ży- 
wicki qui a ete conduit a L em bork  et 
ec roue  en  prison co m m e  fom e n ta teu r  
de troubles.

Dans le village de Chróścice (district 
d’Oppeln) en Silesie le conflit au  sujet de 
la lan gu e  em p loy ee  a l’eglise d u re  de
puis des a n n e e s  en tre  la popu la t ion  p o 
lonaise  e t  le clerge a l lem and. 11 fau t 
re m a rq u e r  que  ce village a do nn e  aux 
dern ie res  e lec tions  350 voix p o u r  la liste 
polonaise ,  tandis que  la liste du cen tre  
a llem and n ’a o b ten u  que  220 voix.

fl O s te rn ien bu rg  o n  s ’es t  adresse
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au  cure de la localite po u r  pouvoir  se 
con fe s se r  en  polonais .  Celui-ci s’en  est 
refere a  l’eveche de Breslau, cons ide ran t  
ce desir inadmissible, e ta n t  d o n n e  que 
la popula t ion  co nn a it  l’allemand. Le 
vicaire de W ilhelmsburg au  c o u rs  des 
dern ie res  e lec tions  a fait de la p ro p ag an d ę  
a Teglise en faveur du cen tre  e t  com- 
batta it  la liste polonaise ,  m otivan t son  
action par  la necess ite  d’e n ra y e r  la p ro
p ag an d ę  socialiste.

DR. CARL GEORG BRUNS

Un des plus em in en ts  specialistes 
a l lem ands  des p rob lem es  m inori ta ires  en 
E u ro pe  d’apres-guerre ,  M. le dr. Georg 
Bruns, juriste e t  h o m m e  politique, e s t  de- 
cede a p re s  u n e  longue  maladie a Berlin le 
27jfevrier de 1’a.c., a l ’ag e  de 40 a n s  a peine.

O riginaire  de Schleswig, to u t  jeu n e  
deja, il s ’es t  in teresse  aux q u e s t io n s  mi
noritaires. A pres la g u e rre  il a e te  un  des 
h o m m e s  de confiance  des conseils  p o 
p u l a t e s  a l lem ands de P osnan ie  e t  de la 
Prusse  occidentale , ce  qui lui a permis 
d appro fond ir  la c o n n a is san ce  des p ro 
blem es m inorita ires  aux confins polono- 
a llem ands . Pius ta rd  il a o ccupe  e t  es t  
res te  ju s q u ’a sa m o r t  au  poste  tr e s  res- 
p onsab le  de consei ller  juridique des  mi
no r i te s  a llem andes  en  E urope,  A ce poste  
il a su  hab ilem en t unir  la poli tique a Tac- 
tivite d’un theoricien ideologue du mou- 
v e m e n t  na tiona l allemand, en  g a g n a n t  
le re spec t e t  la rec o n n a is san ce  de ses 
com patr io tes .

C o m m e il a collabore en  quali te  de 
conseiller juridique d 'une  faęon suivie non

seu le m en t avec  les minori tes  allemandes, 
m ais  aussi avec les o rg an es  officiels et 
su r to u t  avec  Toffice allem and des  affai
res  e tr a n g e re s ,  ses  op in ions  pouva ien t 
6 tre con s id e rees  c o m m e  Texpression offi- 
cielle de la poli tique minorita ire  du Reich.

11 a expose  ses op in ions  dans  une  
suite  d’articles, p arus  su r to u t  dans  des 
periodiques speciaux, co m m e  pa r  ex. 
dan s  „ VOlkerbundfragen“ (en tre  a u tre s  un 
art icle tres  interessant: „Die Nationalen  
M inderheiten in Europa als internationales 
Problem “, dans  le nu m ero  d’avril ,1927), 
soit dans  des traites, co m m e  le livre 
edite en 1929, so us  le titre: „Grundlagen 
und E n tw icklung  des internationalen M in- 
derheitenrechts" . 11 s’e s t  aussi in teresse  
au p rob lem e des m inorites  na tiona les  
en  f l llemagne, ta c h a n t  d’en tre r  en  c o n 
tac t  d irect avec  elles.

Q u iconque  des Polonais  a eu l’occasion 
d’avoir affaire a ce t  h o m m e  h a u te m e n t  
in te ll igent e t  jo u issan t d’u ne  sym path ie  
generale ,  soit a Berlin, soit a Geneve, soit 
sur  un  au tre  ter ra in  oil Ton d iscu ta i t les  
q u es t io ns  minorita ires, a d a  tou jours  res- 
sen t ir  Timpression que c’etait un adver- 
sa ire  avec  lequel on pouvait de libe re rsu r  
les su je ts  les plus delicats d 'u n e  faęon 
objective et posee . Et c’est pourquo i  il 
e s t  a reg re t te r  qu ’u n e  m o r t  p rem atu ree  
ait fait d ispara it re  un tel h o m m e  du nom - 
bre  des inves t ig a teu rs  a llem ands  des 
q u es t io ns  minoritaires.

Sa m ort est u n e  perte  n o n  seu lem en t  
p o u r  les Allemands, mais auss i p o u r  les 
adversa ires  de Tideologie minoritaire 
allem ande, don t M. Bruns a e te  un  des 
c rea teu rs  e t  q u ’il a p ropagee .

La Tchecoslovaquie
RECENSEMENT DE LA POPULATION -  

La m an ie re  don t fut o pere  en Silesie 
de Cieszyn le r e c e n s e m e n t  de la p o p u 
lation n 'a  cesse  de sou lever de vives p ro 
tes ta t ions  des Polonais  de Tchecoslova

quie. Toutes les asso c ia t ion s  polonaises, 
to u te  la p resse  polonaise ,  sans  difference 
de parti, o n t  e n e rg iq u e m e n t  p ro te s te  c o n 
trę  ce r e c e n s e m e n t  tendanc ieux  qui avait 
po u r  but de d im inuer art iflciellement le
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n o m b r e d e  la population  po lonaise  e t  de 
la priver des droits  qui resu lten t du nom- 
bre  de ses mem bres.

Void, en t re  au tres ,  les faits cites 
a 1’appui de ce que  no us  v en o n s  de dire.

1. Le M inistere  de 1’ln terieur a d o n n ę  
1’ordre  sec re t  aux co m m issa ire s  e t  aux 
co n tró leu rs  du re c e n s e m e n t  a Cieszyn 
tchecoslovaque  e t  a Frysztad t de n ’em- 
p loyer  dans  la rubrique  „nationali te" 
q ue  les denom inations: Silesien-Flllemand, 
Silesien - Polonais, S ilesien-S ilesien  ou 
s im p lem en t  Silesien. Cette disposit ion 
a  eu p ou r  c o n seq u en ce  l 'inscription 
de que lques  dizaines de milliers de Po
lonais dans  la rubrique  de Silesiens-Tche- 
coslovaques.

2. D ans o u te s  les c o m m u n e s  du 
d is tric t de Cieszyn et dan s  la p lupart  de 
celles du dis trict de Frysztadt,  ce ne  so n t  
pas  les habitants , mais  le co m m issa ire  
du re c e n s e m e n t  qui a  rempli les  feuilles 
de r e c e n s e m e n t .  C om m e les hab itan ts  ne  
p osa ien t  pas  leurs  s ignatures ,  ils ne 
p o uv a ien t  co n tró le r  ce  que  le com m is
sa ire  avait inscrit.

3. Les com m issa ire s  et les c o n 
tró leu rs  o n t  ete p resqu e  tou s  n om m es  
parmi les Tchecoslovaques e t  souven t 
parm i des p e r s o n n e s  d o n t  les Polonais 
dep end a ien t  au  po in t de vue econom ique .

4. (Jne quantite  de proces-verbaux 
te m o ig n e n t  que  les com m issa ires  tcheco 
s lovaques  o n t  sou v en t  force la p opu la 
t ion  p o lo na ise  de se p ro n o n c e r  pour 
la na tionali te  tchecoslovaque ou sile- 
s ienne-tchecoslovaque.

5. Les co n tró leu rs  tchecoslovaques  
o n t  so u v en t  mis a la place de: „natio 
nalite  po lonaise" ,  „nationali te  tchec os lo 
vaque  ou „silesienne-tchecoslovaque" .

6. Les au to r i te s  des districts de 
Cieszyn tc h e q u e  e t  de Frysztad t o n t  
poursuivi les p e r s o n n e s  qui se so n t  
decla rees Polonais,  n ’en  ayan t  pas, selon  
elles, le droit.

Les abus du re c e n s e m e n t  on t  pro- 
voque un vif m e c o n te n te m e n t  dans

la popula t ion  et dans  la p resse  po lo 
naise.

Le 13 fevrier, le depute  E m m anuel 
Chobot a p ro te s te  au P a r lem en t  co n tre  
les abus du recen sem en t .  Le gouverne-  
m e n t  a p ro m ulgu e  des  d isposit ions  Iibe- 
rales c o n c e rn a n t  le r e c e n s e m e n t  de la po 
pulation, mais le M inistere  de l’ln terieur 
les a annulees :  1) en  c rean t  u n e  na t io 
nalite silesien ne inexistante, 2) par la m a -  
n i e r e d o n t i l a  n o m m e  les com m issa ires  
du r e c e n s e m e n t  en  Silesie de Cieszyn.

D ans  les districts de Frysztadt et 
de Cieszyn on  a nom m e, conforme- 
m e n t  a la p ro m esse  du  M inistere  de 
l’ln terieur,  aussi un ce r ta in  n o m b re  de 
com m issa ires  polonais .  Les Polonais 
on t p rop ose  des p e r s o n n e s  qui n ’e ta ien t  
e n g a g e e s  ni dans  la politique, ni dans  
la lu tte  nationale ,  e sp e ran t  que les Tche- 
q u es  ag ira ien t de m em e. C ependant,  
on a  reduit au m inim um  le no m b re  
de co m m issa ire s  polonais ,  en  augm en- 
tan t  celui de Tcheques, c o n n u s  p o u r  leu r  
hostil ite env e rs  les Polonais. D’ailleurs 
on n ’a n o m m e  les com m issa ires  p o lo 
nais  que  p o u r  pouvoir  ensu i te  les accu se r  
d’avoir viole la loi en  'inscrivan t arbi- 
tra irem en t  la popu la t ion  locale, co m m e  
ap p a r te n a n t  a la na tionali te  polonaise .

Les co n tró leu rs  du re c e n se m e n t  pous- 
sa ien t  la pop u la t io n  a  ren ie r  les decla
ra t io ns  faites au  com m issa ire ,  c o n c e r 
nan t la nationali te  polonaise .

L orsque  le 25 novem b re  de l’a n n e e  
passee , les d epu tes  C hobot e t  Buzek on t 
d em an d e  au  ministre de l’ln terieur l’an- 
nulation de son  arró te  c o n c e rn a n t  la n a 
tionalite si lesienne e t  la destitution des 
com m issaires ,  le minis tre Slavik a re- 
po n d u  qu ’il t rouva it  ces  rep roch es  justes, 
mais q u ’il e tait t rop  tard  p o u r  c h a ng er  
ces  dispositions.

Une quanti te  de proces-verbaux de 
tou s  les có tes  de la Silesie de Cieszyn 
p ro u v en t  les abus des com m issa ires  du 
recen sem e n t .

Les au to r i te s  ne  p e r m e t t e n t  pas  
d’en parler  d an s  la p resse  en  confisquan t
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Ies articles qui depeignent la martyrolo
gie de la population polonaise en Silesie.

M. le depute Chobot declara au nom 
de tous les partis politiques polonaisen  
Silesie de Cieszyn que, le recensement 
ne repondant pas a la realite el ayant 
ete fait contrairement aux lois, la popula
tion polonaise exigera les rectifications du 
recensem ent et Pannulation de la disposi
tion concernant la nationalite silesienne.

Les deputes Buzek et Chobot oni 
enumere tous ces abus dans un memoi- 
re presente au gouvernement au mois 
de mars.

Lesdits deputes ont interpelle le mi- 
nistre de ITnterieur Slavik, au sujet du 
du recensem ent dans les arrondisse- 
m ents  de Cieszyn tcheque et de Fry- 
sztadt et  ont reęu du ministre la reponse 
qu ’il ferait ouvrir une enque te  a ce su
jet et prendrait ensuite une decision 
concernant les revendications de la mi- 
norite polonaise.

Ce recensem ent a provoque de vives 
protestations em anant non seulement 
des partis bourgeois, mais aussi du parti 
socialiste et meme corr.muniste polo- 
nais. Les communistes combattent e t  rail- 
lent dans leur organe: „La v o i x  o u v -  
r i e r e“ (Glos Robotniczy) les social-de- 
mocrates tcheques qui pretendent que 
le „renforcement" de Telement polonais

menace le developpement de la republi- 
que democratique.

11 est curieux que meme le parti po
pulistę silesien separatiste proteste con
trę la creation d’une nouvelle nationalite 
silesienne, considerant que la Silesie est 
habitee par trois nationalites: polonaise, 
tcheque et allemande.

La politique tcheque envers les Po
lonais a provoque l’eveil de Tesprit'd'op- 
position meme dans les partis polonais 
qui jusqu’alors etaient opportunistes.

On a organise de nombreuses reu
nions o£i T onav ivem ent proteste contre  
les pratiques deloyales du recensement. 
flinsi, par exemple, le 1-er fevrier de 
l’a. c. a eu lieu a Cieszyn tcheque I’as- 
semblee generale de I’Clnion des Catho- 
liques Silesiens oil M. Karol Junga  et le 
dr. Leon Wolf ont presente la situation 
politique. On y a vote a Tunanimite 
la resolution constatant que le recense
ment de la population en Silesie de Cie
szyn a ete dirige contre les Polonais.

Cine autrejreunion a Karwina a vote 
a Tunanimite, le 22 fevrier, la resolution 
de prier les deputes J. Buzek, E. Chobot 
e t K. Junga  de faire des demarches au- 
pres du gouvernement afin de Tincliner 
a proceder a un nouveau recensement 
sur le territoire des districts de Frysztadt 
et  de Cieszyn.

Ukraine Soviet ique
La presse de Kharkov, suivant une 

habitude qu'elle a prise depuis longtemps, 
sonne de temps a autre Talarme au sujet 
du progres insuffisant de l’ukrainisation, 
en qualifiant souvent les m anquements 
et les lacunes dans ce domaine de „reci- 
dive de Tetat rudimentalre de Tukrai'nisa- 
tion* ou mSme de „desukrai'nisation".

Le „Communiste", organe principal

du Parti Communiste Clkrai'nien, publie 
le 27 mars 1931 une serie de lamenta
tions et cite des faits et des chiffres, 
attestant reellement Tetat insuffisant de 
Tukrai'nisation a 1’heure qu’il est. Suivant 
le „Commuitiste", Tukrai'nisation laisse 
beaucoup a desirer meme dans les cen
tres aussi importants de TCI.R S.S., comme 
Odessa et Kharkov, alnsi que Poltava.
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R Odessa, 15% seulem ent des fonc- 
tionnaires on t une connaissance de la 
langue ukrainienne, dite de „prem iere 
categorie”, environ 35% — se rangent 
dans la „deuxieme categorie” au point 
de vue de la connaissance de 1’ukra'inien, 
e t environ 50% ne connaissen t point la 
langue, a proprem ent parler. Sur 14.610 
fonctionnaires astreints a frequenter des 
cours d’ukra'inisation, 4.000 personnes 
a peine les frequentent, e t c’est en grande 
partie nom inalem ent.

Bien des cas de chauvinisme russe 
on t ete notes, a savoir des cas d’oppo- 
sition a l’ukra'inisation dans des institu
tions d’Etat, telles que la Banque d’Etat, 
1’adm inistration de la flotte m archande 
(Radtorgflot), ainsi que dans les etablisse- 
m ents d’enseignem ent superieur; d’autre 
part, il ne m anque pas de m anifestations 
de „chauvinisme ukrainien".

Les etudiants de l’ecole technique 
navale a Odessa son t alles jusqu’a em- 
pecher les professeurs de faire des cours 
en langue ukrainienne; les etudiants de 
1’institut des ingenieurs a O dessa ont 
exige nettem en t la desukrainisation de 
l’institut, m otivant leur revendication par 
l’eventualite d’un travail professionnel 
ulterieur en dehors de 1’Ukraine. L admi
nistration du cartel federal „Soiouz-chleb" 
a de m em e dem ande la desukrainisation 
de 1’institu t de m inoterie d’Odessa, en 
pretextant le role federal de cet institut. 
Les professeurs de l’institut econom ique 
d’O dessa evitent avec osten ta tion  l’em- 
ploi de la langue ukrain ienne.

De meme, les institutions affiliees 
au parti com m uniste, les organisations 
de la jeunesse  com m uniste e t les syndi- 
cats ouvfiers observent une attitude tou t 
au plus neu tre ou passive envers le pro- 
blem e de l’ukra'inisation.-

Q uant a la capitale de I’CI. R. S. S., 
le contró le de l’e ta t de l’ukra'fnisation 
auquel a procede dern ierem ett la com 
mission de l’ukra'fnisation des services 
adm inistratifs, a am ene a constater un 
e ta t peu avance de l’ukra'inisation.

Le nom bre des fonctionnaires igno
ran t com pletem ent la langue ukrain ienne 
excede 20.000 personnes; le niveau des 
cours de l’ukra'inisation a ete declare 
insuffisant. Les institutions de Kharkov 
ou l’ukra'inisation a fait les m oindres 
progres sont: l’adm inistration des che- 
mins de fer du sud et le syndicat ,,Ko- 
ksobenzol

La com m ission de l’ukrainisation 
des services adm inistratifs est elle-meme 
egalem ent responsable de ce t e ta t de 
choses, la m arche de son travail laissant 
beaucoup a desirer.

Le „Traktorocentr" federal a refuse 
d’adm ettre l’institut de m ecanisation et 
d’electrification de l’exploitation rurale 
de Kharkov jusqu’au m om ent ou celui-ci 
n’aura pas ete desukrainise.

R l’institu t des com m unications de 
Kharkov, un groupe d’etudiants a de
m ande que la langue ukrain ienne soit 
enseignee en qualite de langue etrangere.

Le com ite local de Poltava du Parti 
Com m uniste Ukrai’nien, dans sa resolu
tion du 21 m ars 1931, insiste sur la 
necessite d’intensifier l’ukra'inisation 
a Poltava et cite des preuves de l’e tat 
com pletem ent insuffisant de l’ukrainisa- 
tion des ecoles superieures et techniques 
de Poltava. Suivant cette resolution, la 
reorganisation de plusieurs ecoles su
perieures, devenues desorm ais federales, 
a en tra ine une recrudescence des ten 
dances imperialistes d u chauvinisme russe, 
qui se son t m anifestees avec le plus de 
erudite dans les efforts de russifier les 
ecoles superieures (par l’introduction de 
la langue russe com m e langue d’ensei
gnem ent) de la part des travailleurs des 
cen tres federaux respectifs.

11 resulte de ce qui a ete dit plus 
haut que les p rogres de la centralisation 
econom ique dictee par Moscou e t res- 
treignant encore l’autonom ie econom i
que de l’Ukraine, du reste  fort lim itee,— 
surtou t depuis la seconde moitie de l’an- 
nee 1930—ont des consequences tre s  fa- 
cheuses pour l’ukra'inisation et favorisent



124 LES QUESTIONS MlNORITfllRES N-o 2 - 3

au  c o n tra ire  u n e  nouvelle  russification 
de I’Ukra'ine.

L’a t t i tude  hostile  a Tukrain isation  
que m an ifes ten t  les c e n tre s  econ om iqu es  
federaux e t  q u ’ils m otivent par des c o n 

siderations d’o rgan isa t io n  e t  d’ordre p ra 
tique, a c cuse  la difficulty de concilier la 
centralisation  e c o n o m iq u e  avec  u n e  a u to 
nom ie , m em e  bien m odes te ,  d ans  le 
d om aine  de la lang ue  e t  de la culture.

Ruthenie-Blanche Sovietique
Le m ois  de m ars  1931 a e te  con- 

sacre  a verifier ,,1’etat de la b lanche- 
ru then isa t ion"  des ins t i tu t ions  d’Etat, 
des insti tutions sociales, des  ins ti tu t ions  
affiliees au  parti c o m m u n is te  e t  des syn- 
dicats ouvriers. De te lles „verifications" 
o n t  lieu assez  f r equ em m en t e t  accu- 
se n t  c haq ue  fois un  resulta t „insuffi- 
san t" .  II a p p e r t  des  in fo rm at ions  de la 
p resse  que  la b lanche-ruthenisation , en 
depit des ins truc tions e t  des  dispositions 
prises par  l’assem blee  pleniere  du parti 
en o c to b re  1930, ne p rog resse  point. 
Cette fois la „verification" e s t  in teres-  
s an te  du fait qu ’elle consta te ,  plus ex- 
p re s sem en t que  tou jours ,  la fau te  des 
o rgan isa t ions  du parti „m eco nn a issan t  
le role de la politique des nationali tes 
et n 'e n t rep ren an t  point la lu tte con tre  
le chauvinism e grand-russien".

Les co m m u n iq u es  sou l ignen t  que 
Tatt itude des au torites  et de la p o p u la 
tion u rba ine  envers  la lan gu e  blanche- 
ru th en e  e s t  so uv en t  hostile, e t  po u r  le 
m oins malveil lante  e t  m eprisante ,

La b lanche -ru th en isa t io n  des ins ti tu 
t ions  d’Etat se  b o rn e  p o u r  la p lupart 
a la c o r r e sp o n d e n c e  en lan g u e  blanche- 
ru thene ,  les dacty lographes se cha rg e an t  
de la traduction . En revanche ,  le s e r 
vice interieur, y com pris  les rap p o r ts  
avec le public, se fait p resq ue  exclusi- 
v em en t  en  lan gu e  russe .

La s i tua t ion  es t  au  pire d ans  les 
services des chem in s  de fer, dan s  les 
Dureaux des  pos tes  e t  te legraphes , ainsi

q ue  d ans  les o rgan isa t ions  profession- 
nelles, ou la la n g u e  b lanche -ru then e  
n ’a pas e n co re  pene tre  e t  o£i le paysan  
parlan t u n iq u em en t  le b lanc-ru thene 
n ‘arrive pas  a se  faire com prendre .  Pour 
illustrer com bien co m p le te  est  1’ignoran- 
ce  de  ce t te  lan g u e  d ans  ces  ins ti tu t ions  
des t inees  a desservir les la rges masses,  
il suffit de citer quelques exem ples assez 
frappants: les te leg ram m e s  en lang ue  
b lan ch e -ru th ene  a rr ivent a leur d es t in a 
tion te l lem en t  deform es q u ’il so n t  abso- 
lu m en t  indechiffrables, e t  les telephoni- 
s tes  du b u re a u  de p o s te  a  Orcha ne 
so n t  pas  a m em e de desservir les abon- 
nes qui d em an de n t  la com m unica t ion  en 
b lanc- ru thene .  11 en e s t  de  m em e  dans  
les bu reaux  d ' in form ation ,  les tramways, 
divers guichets oil les em ployes  on t 
a faire au public, etc.

Tres carac te r is t iques  so n t  ce r ta ines  in
fo rm a tio ns  e t  reponses ,  recueill ies a Toc- 
casion  de la ,,verification", e t  qui prou- 
v en t  que  la b lanche-ruthenisation  n ’est  
q u ’app a re n te .  Un d irec teur  de tann e r ie  
dit: „Si n o u s  o p e ro n s  la b lan che -ru the 
nisation, il faudra  a u g m e n te r  le p e r s o n 
nel ou  bien ra lentir  la m arche  du t r a 
vail", ce  qui v eu t  dire q ue  la capacite  
de product ion  depend  de la co nn a is -  
s ance  de la lang ue  russe  e t  de Temploi 
des ouvriers russes .

Un medecin qui em plo ie  la langue  
ru sse  explique q u ‘il ne  voit pas  la n e 
cessity  d’y reno nce r ,  la la ng ue  russe  
n ’e ta n t  pas  „contre-revolu tionnaire" .  Un
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instituteur motive sa malveillance envers 
la langue blanche-ruthene en disant qu’il 
est citoyen de la grande republique russe 
et que, partant, 11 parle russe. Un article 
de la „Zviezdau souligne que le parti 
a edicte plusieurs ordonnances concer- 
nant la blanche-ruthenisation et la po 
litique envers les minorites nationales, 
qu’il n’y a qu’a executer consciencieuse- 
m ent dans le sens de la conception de 
Lenine. C’est en quelque sorte un aveu 
que le parti, pour satisfaire 1’opinion 
publique, prend des dispositions dont 
les organes du parti ne surveillent point 
la realisation.

La Comite Central du Parti Commu- 
niste Blanc-Ruthene, en cons ta tan tle  pro
gres insuffisant de la blanche-rutheni
sation, a publie de nouvelles instructions 
visant a Taccelerer. En outre, une serie 
de personnalites en vue ont ete repri- 
mandees pour la raison que dans les 
institutions qu'elles dirigent la langue 
blanche-ruthene n’est point employee 
dans les rapports avec le public.

Les autorites communistes annon- 
cent une  „verification generale" qui doit 
comprendre egalement l’instruction pu
blique.

L e 11 o n i e
LE NOMBRE ET LA REPARTITION DES 

POLONA1S EN LETTONIE

En fevrier 1930 a eu lieu un recen- 
sem ent de la population en Lettonie. 
Nous voulons etablir le nombre et la 
repartition des Polonais habitant la 
Lettonie en nous basant sur ces resultats 
officiels.

Selon les donnees statistiques de 
1920, le nombre de la population polo
naise habitant le territoire de la Lettonie, 
montait a 54.567 ames c.-a-d. a 3,42% 
de la population totale de Lettonie qui 
etait alors de 1.596.131. Par contre la 
statistique de 1925 n’a accuse que 51.143 
Polonais, c.-a-d. 2,77% de la population 
habitant la Lettonie, dont le nombre 
montait alors a 1.844.805 ames. Les 
resultats de la statistique de 1930 etablis- 
sent le nombre des Polonais a 59.347 
personnes, c.-a-d. 3,12% de la population 
m ontan t a 1.900.045 ames. 11 est pour- 
tan t  certain que ces donnees ne repon- 
dent non plus strictement a la realite et 
que le nombre des Polonais en Lettonie 
atteint 70.000. Cine analyse plus detaillee

des chiffres fournis par le recensement 
officiel letton prouve qu’ils ne sont pas 
exacts.

Ainsi p. ex. le nombre des Polonais 
sur le territoire du district d’lilukszta 
selon les statistiques officielles russes 
(1897) et lettonnes aurait ete de: 
en 1897 — 11.380 ames. soit 17,12%

1920 — 10.149 „ 22,3%
1930 seulement 6.226 „ 11,36%
Cependant ce district d’lltukszta qui 

constitue la partie d'une des provinces 
lettonnes, la Zemgalie, qu’habite en tout 
7.860 Polonais, a donne lors des elections 
legislatives plus de 6.000 voix pour la liste 
polonaise et a elu un depute polonais 
a la Diete lettonne. 11 est done hors de 
doute que le nombre des Polonais etabli 
par le recensem ent dans ce district est 
trop bas.

Passons m aintenant a d’autres ag
glomerations polonaises en citant a pro
pos encore quelques donnees caracte- 
ristiques, dont on peut tirer des conse
quences analogues. Dans la ville d’liluk- 
szta la population comptait:
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ju squ ’a  1870—2.600 habitants dont 2.000 Polonais
en 1897— 3.652 „ 1.365 ..
„ 1920—  457
. 1925—  997 „ 480 „
„ 1 9 3 0 -1 .2 0 2  „ 352 „

Rien ne peut expliquer cette d im in u 
tion  de la population  polonaise dans 
cette  ville.

Par rapport a 1925, le dernier recen- 
sem ent accuse une augm entation  de 
la population  polonaise de 8.231 per- 
sonnes, tandis que I’accroissem ent na- 
turel de cette population  ne com porte  
que 2.443 personnes.

En consequence sur 100 Polonais 
de 1925 on com pte m ain tenant 116, 
tandis que sur 100 Lettons on en com pte  
103, sur 100 Juifs —  99, sur 100 Blancs- 
Ruthenes —  95, etc.

Voici sauf le district d'lttukszta les di
stricts les plus peuples par l ’e lem ent po
lonais en Lettonie:

district de D unebourg  . 19,108 (17,896)')
district de Rzeżyca. . . 5,307 (6.069)
district de L u c y n a . . . 4,538 (3,977)
district de Lipawa . . . 2,591 (3,235)
district la N ouvelle Letgalle. 745

Dans les villes, il y a le plus de Polo
nais a

Riga . . . .  16,574 (7,935) 
D unebourg . . 9,007 (8,178)
Lipawa . , . 2,473 (2,904)
Kraslaw. . . 1266 ( 506)
Rzeżyca . . ' 1209 (1231)
L u c y n a . . . 647 ( 290)

En outre  les v illesd ’lllukszta e td eG rzy- 
wa ont plus de 10$ de Polonais: lttukszta—  
29,3$ et Grzywa — 18,8$, 10 villes com p- 
ten t de 3 a 10$ de Polonais. En general 
la statistique accuse dans 25 villes l’au- 
g m entation  en pourcentage de la popu
lation  polonaise.

58,4$ (34,677 pers.) de la population  
polonaise habitent les villes, tandis que 
en 1925, le  pourcentage des Polonais  
habitant les villes etait de 56,4$.

Le reste de la population polonaise  
soit 41,6$ (24.697 p e rs ) habite la cam - 
pagne, tandis qu'en 1925 le pourcentage  
des villageois polonais etait de 43,6.

Q uan t aux com m unes ru ra le s ily e n  
a 14 qui com ptent plus de 10$ de Polo
nais.

Les  m in o r i te s  po lona ises  

a 1’e t ra n g e r
LE CONGRES C O N S TITU flN T  DE  

L ’U N IO N  DE LA JEUNESSE UNIVERSE  
TAIRE PO LO N A ISE DE L ’ETRANGER

Les 24 et 25 mai eut lieu a Berlin  
le p rem ier congres constituant de l'U n ion

J) E n tre  parentheses les donnees  
statistiques de 1920.

de la Jeunesse U niversitaire Polonaise  
de 1’etranger. Y p riren t part lesdelegues  
des organisations d’etudiants polonais  
de Tchecoslovaquie, de L ithuanie , de 
Letton ie, d’A llem agne et de Roum anie, 
ainsi que les representants du Conseil 
d'organisation  des Polonais d e l ’fetranger, 
celui de l’U n ion  des M inorites  Polonai-
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ses  en E urope, ceux de 1’Union des Po- 
lona is  d’fl llem agne, ceux de la p resse  
po lona ise  en fl llemagne, etc.

La C ongres  a d o p ta  le s ta tu t  de l’U- 
n ion qui definit les bu ts  de la no- 
uvelle o rg an isa t io n  de la m an ie re  sui- 
vante:

1) L’Union se  p ro p o s e  de realiser 
u n e  liaison e n t r e  tou s  les c e n tre s  de la 
je u n e s se  universitaire p o lona ise  de 1’e tran -  
ger, de m e m e  que  la lia ison de ceux-ci 
avec  les o rg a n isa t io n s  principales de 
leurs  popula t ions , ainsi q u ’avec  la patrie 
p a r  1’in term edia ire  du Conseil d ’organi- 
sa t ion  des Polonais de PEtranger;

2 ) L’a p p ro fo n d is sem e n t  des  princi- 
p e s  de l’ideologie po lonaise ,  ainsi que  
d e s  valeurs in tellectuelles  et m ora les  dans  
1’oeuvre  sociale  des j e u n e s  intellectuels 
po lona is  a 1’e tranger;

3) La rep re se n ta t io n  de 1'ensemble 
des interests de la jeun esse  universitaire 
p o lona ise  de 1’e tranger .

L’union  en tre tiendra  un  Bureau  C en
tral, co n v o q u era  des c o n g re s  e t  des a s 
s e m b l ie s  e t  const i tue ra  des  co m m is 
sions, co n fo rm e m e n t  aux resolu tions de 
1'CInion.

S e ro n t  m em b res  de 1’Union les o r 
gan isa tions  de la je u n e s se  universita ire  
po lona ise  de 1’e tranger ,  r e p re se n te e s  au 
congres .  Le Conseil S u p rem e  de 1’CJnion 
p ourra  co o p te r  les o rgan isa t io ns  qui 
a u ro n t  declare leur access io n  et qui re 
p r e s e n t e d  1’en sem ble  des etud ian ts  p o 
lonais des  au tres  Etats. fl la suite 
ed la co n fe rence  faite par  un  des par- 
lc ipants au  c o n g re s  su r  l’ideolo
gie de 1’e tud ian t po lona is  de 1’e t r a n 
ger, 1 'assistance a d o p ta  les p r incipes 
d irec teu rs  suivants,  p ro p o se s  pa r  l’Un- 
ion des Minorites Po lona ises  en  E u
rop e  :

1) L’e tud ian t po lonais  doit etudier 
e t  travailler dan s  le pays de sa nais- 
sance;

2) La je u n e s se  un iversita ire  polo
naise  doit edifier son  ideologie su r  des 
bases  apolitiques;

3) La source  de l’ideologie de la 
je u n e  genera t ion  des e tud ian ts  polonais 
est  l’idee de Mickiewicz.

4) La je u n es se  po lonaise  considere  
ses  e tu des  c o m m e  p repara t ion  a son  
travail futur de servir la nation  po lo 
naise  etc.

N o t e  de  l a  r e d a c t i o n

La redaction de la revue „Les 
Questions M inoritaires“ croit neces- 
saire de faire connaitre a ses lecteurs 
que 1’article de M. Ie professeur 
L u d w i k  E h r l i c h ,  paru dans

le fascicule 1 de 1’annee courante 
sous le titre „Le p r i n c i p e d e s  
m a i n s  n e t t e s  d a n s  l e d r o i t  
m i n o r i t a i r e “ a ete ecrit pour 
la revue „ Ruch P raw niczy , Ekono-
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m iczny i Socjo logiczny", oil il a paru 
dans  le Nr 1 de l’annee  1930. Grace 
a l’am abili te  de l’au teur de 1’article 
et de la redac tion  de  la revue citee 
ci - dessus, nous avons pu faire

connaitre  ce tte  in te ressan te  etude 
a nos  lecteurs.

L’article a e te  traduit par 
M. G 1 a g i e w i cz.
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